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1. Muldan21y (translation) #i9 #NITORLAATTAMANETDIR WS 9
18 Tesutamnudnseeuariuroa$aesm iozﬁuﬂaauuu1ﬂﬁgnﬁau1i1ﬁ§ﬁ1u¥u
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o8 . an w Y 4 ’
2. MiaN7 1) {interpretation) v ﬂﬁﬂ17ﬂﬁﬂﬂ1ﬂﬂﬁﬂﬂﬂﬁ78“110%3

L] C‘ a o ) 3 A
Autol 9 YoILTDIUR auﬂwn17au1n1ﬂa11uuuuﬂwu01ﬁ

3. TIENEAD 1N (Extrapolation) 82  AINENNTRIDNSAINLALLE
soq 5o aiulint 9 Ina tlananwto L fiass e Ginls

ud%a (Harris. 1969 : 59) Ynaafernaunofidiulunirswine
J 1 w 1] 4
# i dreneudsausnanTaseie 1k

1. mgdnTamanuassimiiede s enwawnTalumefiseidils
eamagasdrlug 9 sanuiun awanseteriilalareadrsannreTen ax
o = w o & '
aanTofilaweTommnmyseron uaesafonding udx

o [ '] 1
2. aaETamamTen ldun av1ua1u17nﬁas1uq3ﬂﬂ1eaﬁnmae@unc
d 2 ' -] ] d -] o
anaaanTafine i lamnafed iy uacaufngssfaiumman o by uasa
aﬂuﬂinﬁasa;ﬂuﬂzuaﬁoﬂ11uﬁﬂLﬁﬂtﬁﬂﬁﬁﬂt?aeﬁé1u

E - 1
3, AIIAWNTD LA TRMIMANg awnuﬁLﬁﬂcﬁgsiﬂuuanoaanunuazad1u
ﬂﬂu17nﬁasinqﬁ1aﬁ1uaqn17L%ﬂuﬁaagtiﬂu

‘ 1] 1]
Ay Saaed (2523:27) @1 anadala (Comprehensiony 1
armansaneduane s lunrdnimfuiedie 9 Tudhe

a§ﬁ1ﬁd1 i lauaemuanso lunisem &0 arw@ansa wny
‘ﬂl' u‘ -] a. “‘ L 1)
wtammaneresdefionld fﬂiwuﬁuuuﬁwaofﬁaasLaﬂaTuLuatiaa AT
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2. ona1g feifunisasusin

2.1 winmsaus nieetin o

f319 (Russell. 1963 : 198-199) |fiawedFmslianisonuiie

. - &
At la sl

Y T -] & -] Jﬁ -, [ 98
1. U SawndeniamTose Tonfis Tulsmudfiguo sdaudniu

» O o & ‘ Jaa'.
2. 1utaaﬂnﬂuana1autuqﬂw7mn1unLﬂﬂﬁu

L] Jl’ L T - | Id. )
3. Smwaueamefidioenns MustnuSaudoufiae T

$ 2 -

4, 11u10uﬂ11uﬂauauﬁ1n11uaiw1aLuau1ﬁaqua1nlsaou51L1ﬂﬂTﬂﬂ1§

.ﬁwgamaqﬁnx?auxao

woia uasiwﬁ (Harris and Sipay. 1979 : 141-142) 151.?11{01{1!,8

8 w 3 2
\RegafiunTaonowaoll

1. ﬁa¢ﬁ11ﬁn1761utﬂuﬁaﬂssuﬁagn

2. mgfifusefiey doollafinseiawirosne tiu Teduirenafinen Bnonu
Woteuddhel Hirvemsdwraanaing

3. fRaniamang 9 eteludadwlaifein iy mslindweeniResina
wo 9 fuminomlula ﬁ1ﬁnwiﬂntﬁﬂdﬂuTnﬂﬁagiqa fimatimatin s wdhe
ani04 Iudadan et

4, ﬁﬂunL?ﬂuuazﬁani?u1ﬁﬂuaen1wuunnd1o7nwiweqﬂaauaaLﬁnﬁdﬂ

5. m3101 s A Enfifpn Woannidfuae  SsdmikunnTsaes
Wi

6. AITANTIIUWL Sotnifounirsume 1 Entisonndo ofuRausisedy
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& ' P 4
QALNW (Goodman. 1987 & 162) 18 auaunesunon lunssonsusieds Tl

1. ATdN (Sempling) wueiv nwsnwa1utaan1iﬂ1%uusa1nmaﬂ11un
tmﬂaﬂuuasLaan1ia11u7nﬁonﬁuwﬂ1an7maomu dowmnmunaannderafiom

2. ATAARELN (Prediction) tﬁuﬂ'wmnamwml.mtunm‘mmaum
41 Fosfiarauduiiuodioty i inliludnuae e

3. niviutin (Confirmation) Lﬂunq1u1ﬁaya§uﬁui1ﬁoﬁﬂWﬂﬂztu1%§u
gndiosuToli

4. asufiialdandas (Correction) tiunTuflewgouy wFodareu
aamadnad outle tuagaauuu11ﬁoﬁmua1aﬂvLu15uu1ugnnaa

gite Randfu (25271 17-18) i amaumemaliamsudiol

1. nrRma tlsesedlumsenn (Setting purposes in resding)
wede 1i§5nﬁwuualﬂ1ﬂ13aoﬁiun17d1udauﬁasé1u1ﬁaé1oﬂﬁ1e 9 oMy
nsworls

z;—ﬂ?1nti11azﬂuuuiaon1v1 (Understanding the Lenguage Patteens)
waafie 1ﬁwa1aﬂuﬁﬂﬁ11nti11agﬂuuumaon1ﬁ1a1ﬂiaﬂ11uﬁdﬂu viu W InTe
afrotlve Taruardunnatamanese ol

3. anutdrleineofisdi e ugfun (Understanding by using the,
context clue> watlhs M midrlTasoitzdeSuueandonn (o
madaLnmdonnaio il erou-nie dfsianne ifioufunSoadnefu (Synonym)
UAEMTRTUAN (Summary) (fudu

4. MTSUAMNITAATINEY (Reading with prediction) wanafie
nﬂiaauTﬁﬁL%ﬂufﬁnﬂﬂﬂnwiuaﬁaui11utqawaﬂu

5. n'l7ﬂuﬂuﬁﬂnﬂ’lﬂn’1‘m‘h’ﬂﬂm‘i‘a’m (Confirming what you have
predicted from reading) waneil ﬂﬁfﬂﬂﬂﬂﬂﬁuﬂun1§ann1an11u1qgnnaeufa
1ﬁLﬁﬂa1m%oa1aaxn71aaﬂnwau1gn1uw?aﬁ1Laaa i Liudu

6. n1TwTwRIueaisiomairla (Intergrating of meaning) o
yaoanse e le Tesrmwmarsinfis
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amnde Lanounendinnit lumssougmTaeia o o ﬁﬂﬁﬂauwuﬁvaetﬁuiﬂé
tauanueﬁuﬁﬂﬂiﬁﬂﬁmﬁmfaﬁuﬁa AMIYIWINTT na3Eume 9 eghednin iHold
sanTefmanantye siefaweanun T4 unasfaoutuuanan afiutine lus g
aztﬁaﬂ%uagﬁniﬂgﬂﬂﬁauuqﬁa wionquiin: futhigu %oQﬁeuﬁﬁndiaz1ﬁyﬁmnnﬂf
§ovanauuy urinowin T uwuam e lunts  Beninaliantdond unneaude 1

2.2 1efed% lunnsaoustu

Fy ) ) 5 &
UALLLUDSY (Cambourne. 1979:78-79) Aa1171  uwInTaou Ieefia Tt

a;ﬂ1ﬁiﬁ50aéuu11n§?uvaonquﬁ 2 nouf) Ao

1. nquﬁﬂ17ﬂ%1cﬂa1awu1ﬂa1n§ﬂuuumaaﬁmﬁnud (Outside-in Theory)
nquﬁﬁﬁuuﬁﬁﬂd1nﬂsd1usﬁun:zuaun17ﬁ§d1u51uunﬂ11uumﬂd1cmaaﬁvﬁnuf wiiag
é1 uarmiaedne uaresnifaseonu i e WWmnamng ﬂ17aaud1uuuuﬁﬁoga1ﬁ§
t?ﬂud1uﬁ1qnﬁ11ﬁqnﬁacuazLiuﬂgtnuﬁﬁaaaﬁaﬂﬁ1 wieifee uaclinnafln (drild
$1 9 haaiu waetFotim o livseauadn S lun7 Fem wurnedinng
fnlnnvedosuf laTeensfnogna cdidu Tithuuufinde i Lﬁﬁiﬁﬂ1§§;§ﬂu
AuTaeEnkeEL e uﬁaasﬁﬂq1ﬁgnﬁao

2. nquﬁn17a§1oﬂa1unanﬂaaoﬁmﬁnu& (symbol) TaulfnTeumatanta
faRA C(Inside - out Theory) aTeiuiunguiiusn na1fe rfisuuRe
preruanT st Som Fuduiiadiadnes tguadimydn (Sampling)  uae
MImeRELs (Predict) 1ipReRLuluig liandsfimene 1 feuardudivindy
frefranran tudnnnedaduasdumnamneiornaiula Confirm uaefinng
uﬁiﬁﬁ%uﬂqeﬁaﬁawaﬂetu1ﬁ Tﬂﬂﬂ?ﬂu§1ﬂﬂaﬂlﬁﬂ1§d1uqzéﬁlﬁﬂﬁﬂﬂ?ﬂ?ﬂ?ﬂuﬂﬂ1ﬂ
youfiofiem nqvﬁﬁt?aiw@dnuaza%waﬂ11nnu1ﬂmaeﬁoﬁd1u€uuﬁﬁau u&13991u0en
1Amevanyn agaLdy MTEUAT
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-4 ' + - v o "o
Tudrelendraansll qaﬂuazaquaaﬂxﬁﬂe1utuuauﬂuﬁuagnuﬂ11uuu1ﬂ1u

uiinese o

-~ This Lead singer is heavy, (Litd)

— This Lead sinker is heavy. (Led)

n1&nqug1uﬂﬂ7ﬁauaﬂuqzxuunﬂaﬂuwnwﬂas1uun17ﬂnﬂ1Lﬁunwtnﬂd 9 ud
apifinnin i Fauaungalimagn mmeasus manradsutiomudinla
uaanTuﬁ11ﬂ7uﬂ$oTﬂﬂa1ﬁﬂﬂ1uﬂ7aTﬂﬂaﬁﬁﬂﬂizauﬂwsutﬁuuazﬂawuaaaﬂaaéiao
A8 (The flow of the Languase)

4 ﬂ. = [
Tﬂﬁﬂ;ﬂuﬁvzﬂuvuﬁaqnwiﬂauaﬁum1uuu1 2 noufil fidnuees lnosunty
419879 (Cambourne. 1979:82)

+ ) -1 o ‘
gﬂuuun1191uﬂ1unqugn1sa¥weﬂ1ﬂunu1ﬂa1n§ﬂuuuﬁaqﬁmanua

Ffand $uunAY Susmiaai WANWATH 2N\ AE
(Print) UANNT9LDY uwas A wiae LA (Pronun-
qnuﬁqﬂtﬁﬂo (Phanemes uas7UA" ciation)
>} {Every > i{and L >|(Bilend- |—> >
Letter Graphemes ing)
discrimi- matched)
nated}

ANRNNY
(Meaning’
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] o ;1 b3 ‘
kM IS INGYE e emamine e afyined Tas 14

ATEUIUNTINIANAR

Yreaunisd L fn
mufudsTu
N M9
a1nae Ll
(Past
experience
Landuage
institution,

expectation)

>

- ar LT -1 ‘
L NONANHNETO IR TWNNW
(Select aspects

of print)

—>

ATHRANY

{meaning)

—>

(HaauasnToonides
(Sound and

pronounication)

= g o L 3 w ) .
nnuwade 2 mufil Sdhamuile uaxumu11ﬂéLnﬂﬁﬂanﬂaua1uu1n1§ﬁaa

" w S ’ a8 o v &5 .8
#u uiluiaendn e unaliafisein Tuvaawatu 18 G denT ol it

2.2.1 inefianioanlan lEnseing

T At (Cloze Procedure)

' { o e _an
intllRa4 (Tayler. 1953 : 414-438) xﬁu@ﬁauaetiuuﬂaﬁn171ﬂaﬁn11i

Lunmanedsumraansalun st funfonsniud 1953 TaedBendndefinguuy

(Gestalt) 1109 "Closure" @o ﬂﬁ?Lﬁua0ﬁﬂﬂﬂ1ﬂ1ﬁﬂ”g7&1§1ﬂﬁ1ﬂﬂ1ﬂ Ten

‘ﬂ ‘ "l | 73 a’ » ﬂ'll E
feisesRunTaL AN lﬂﬂlﬂaf1ﬂu1lBﬂﬂﬂﬂﬂWT“ﬂ?1i NMUUMeHoL LW NN ML

+ [} nla ‘ L 73 A+ o N
1a1un1731uTﬂan11u1iaﬂ11unn1aaﬁ1uﬂngsuiﬂLauﬁunataa ndiafoan ugae
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i 9 ﬂuuaequﬂeufzTﬂﬂufnuasﬂfeTﬂﬂQﬂﬁ1ﬂ1ﬁzﬂuiaa11unﬂugim15 iu
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ﬂwinﬂaau11§n151u1snﬁiﬂ11ﬁuao1uiaoq1ongnﬁﬁnau1ﬂ1izuu1sﬂuﬁutﬁau1 Tae
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m3lidfuue (Clue) ﬁﬁaé1ﬁu?a1ﬂ ﬁﬂﬁdnuﬁﬂuninLﬁnﬁvaa1uiaaiﬁa1ﬁmioﬁu
ﬂ1tﬂuuiaﬂqwnuuwﬂtﬂuuaﬂa11ua1uxﬁ11aLfao7qqn91u nauzwfqznqﬁnwaquz
tmuﬂw1ﬂnﬂnaauu uaﬂawnqztm11an11uuu1ﬂﬂaea1naetmu AnMie UATLULLNLTD
n1ynuaqga1uqzmaatm11a Pamnerosdomufisadiius smundng

ﬁanw1ﬁﬁ§§auﬂaa%§n17Tﬂaﬁaﬂ1ﬁ1un1faaud1u LTu Y@ARRNG (Bastidas.
1954 3 ze-24) lhiaueS¥nTTrar fovmuianuidrla TentssmeseliniSenludy
FexfiSounsrdengeiiunmnd 2 wleaminstre i lneiiSunoused

1. ﬂft?uﬂw7ﬂauTnﬂn17uanaﬂﬂ7eaaéﬂaoﬁanfsuuaeéaLﬁaa

2. nﬂﬂunL?ﬂu1unutnﬁﬂu1ﬁﬂ177ﬂaﬁ ﬂ7ﬂ171ﬁL1ﬂ1uu01uﬂ1saiu1ﬂaﬂ
dreasduaeitnTiandinne s faun ﬂ7n17tuu1uuntfﬂuﬂaqLﬂ1ﬂ1%oaen11n
\ien 7 Feud 6

3. aaaaﬂnuuﬂiuaﬂﬂaﬂaquuac1uun17auawuﬂssTanu7nuaeﬂseTﬂﬂﬂﬂnﬂﬂ
Yulsetesnia Toelddrauifotaliin Sendunanseddgres i Foold

4. agowdonrintiinFeutls Taatuun1taanxﬁaoﬂonnnnnnaeuaunni
ﬂﬂﬂﬂﬂ?tﬁu ﬁoazi1ﬂtﬁuﬂ1uue1un17tm11atuat?ao1ufsu31cnawunsaﬁa1ﬁﬂ111
"Blank" unufismoonludnvae (G uﬂs?auawuman11n1u1awfauﬂun7

5. TiniFeududonnuTnladnate uaoaqnuuniuueunuﬂLfﬁunegutnﬂv

ﬂunﬁiﬁﬂu1ﬂ1nn1ﬂu1ﬂ1U Taawaﬁ7m1a1nﬂ1§uu=ne1un1uﬂ11auu1ﬂuas11awn7m
iouwuuﬁuaemﬁnuaeﬂﬁnnnnaa frini Feudielitimr Tum s Rondan i ageraliih
0ﬂﬂ7ﬂ1u7ﬂ18ﬂﬂ1nﬂﬂﬂaﬁ1ﬂ

6. 1nuﬂLiﬂuﬂu1ﬂﬂuuﬁe51uaanLﬁﬂoianawuﬁint%ﬂufaaﬁutﬁuﬁﬂ vHie
fmmumneee s R R tvad o Fosse 1y Anduiini SouFedanen
LmuaeﬁuiaauqaTﬂﬁaﬂafvunun1tﬁunauufasﬁﬂunﬂa uav1uwmznuntsﬂun1o1uaﬂ
i ﬂ7a1?ae1uﬂ11uivﬂLwaauusuuanﬁo1uuﬂt7ﬂuﬁuﬂmu1

7. nftaaavaﬂqﬁutauuiauanﬁaﬂqnunﬂuuimiuuﬂL?ﬂﬂtﬂ?ﬂﬂtﬂﬂﬂﬂﬁﬂa
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»
2.2.2 1mliemsoming ¥ Bune Tlyifin (Centext Clued

vlunafinguTae 146 Fune TutBumtrelunsfinmansee sl 4404
aumaneno Lifnandou aanfausedaiuadalad (Clarke and silbersteine.
1977 : 145-146) AR ﬂnfLa1n11uuu1ﬂmaaﬁwnTaaa1ﬁﬂﬂ?unLﬁunnuenﬁﬂﬂm
nﬂﬂ AwmTvn1sferamanare uavua1un17n71un1311 Himflannficedio s
Tﬂfaa71auasunuﬁmaeandﬂﬂvnuwu?ﬂ uona i lmseus 1w waaunvfaetuut7aa
n1Tirdouman (Redundancy) Tegerssndhetnaviedite o saethimfild
ﬁ1n7un17ﬂﬂ11uuu1ﬂﬂaeﬂ11ugLfﬂutﬁuaﬂ1oiﬂLau

(ffu (Deighton. 1964 & 29-39) ngrvin mya e Slotaetun1af
mumaao el s fudod S tuta waeflse Tamfodrofle RofliurvitniSen fudrunn
N Tﬂﬂtaw1cﬁﬂLiﬂuﬁ171ﬁ1oﬁnf1ui1éﬂu1aﬁ1anq1uﬂuaxﬂ1ntﬁu1ﬂ Fmemu
5ﬁu1ﬂ?un15ﬁ1ﬂ§d1uﬁ1ﬂv1ati11an11uun1ﬂmaeﬁ1Luﬁafu ol ldundorimenn
fin 7 #in B0

1. Mmyliddinautosienn (Definition)

2. m3ddmTatorrafificruminedify (Restatement) ﬁwt%ﬂuﬁnaﬂ
sndmus %oﬁnuﬂsuutﬁaua1a1iﬂ1 folfuwimamng  (Stgnald 1y
or,in other words %499 that is

3. mrenfetalrenoudi ity (Exemples)  1fiatan ¥ uminsyos
fin » Faaufu T8 Thunamamang 14s such as, like, for
instance %38 for example

4, n11mﬂ1ﬂﬂqquﬁaaﬁ11uu1ﬂﬂ1iaau?auﬂ1319n (Modifiers)

5. mIofiEifion Ty 9 Tonfim (General Context) 1t@aI1 A1
Twiduanraefarumnsodiels Soeodlure TomwTomsuinld  dodoamun
ATINTY nﬂaﬂSﬂua1ua1Lﬁumacﬂaﬂuuﬂgﬂuoﬁ frlwmnTsemngmaieiels ua
nuaawuna1ﬂuaaua1uﬂau7u u?aﬂﬁxﬂfﬂuumgﬂuuun1a
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6. M7 IS RTnetaudtudnIug (Contrast) ia@tﬁ3u9ﬁﬂ1§ﬁﬂ
FolfuuIm Mg 118 "but” LﬁatﬂunﬁsuaﬂTﬁQdﬁuniﬁuiﬁ aurdnavae Tdanny

WAERT RGN
a . o o8 woe W&
7. mIofuteuTavensmatSuatfaatudi Iniily (Details)

_ 2.2.2.1 ananTuae91uief fendosiuduanuaem saaudiuoy
1] o 1
wanafinntionTes | #d 1 Gune Tusfun

do ldna1an lumowdiuudaia aoéﬂseﬂauﬂ1ﬁm§ﬂaﬂnouﬂeﬁﬁn11nﬂﬂﬁm
sorad talumssdmiseamiiefo maasangelumsidiladunn e
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awrdonguttye camiteR 14 unu e 5cudaﬁnﬁoﬂa3ﬁuﬁaﬁﬁa
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VinanalrerpuianatTiwansit faludwounwdongy Teeawiely
uuumaan@ué1ﬂ?ﬂ1ﬁ§ﬁﬂu1i1u5n71QouasﬁuunTiuﬁaz§c§u1ﬂ1uau1ﬂm Sidmiluauu
n11uﬁﬂﬁaaTu§¢znaf?u1?aeunu1nwooﬁﬂuqunwﬂwﬁanQﬁﬁﬂ7wng1uoﬁuLﬁﬂuﬁwe n
1u§ﬂnaqnﬂwwaﬁ (Figurative Language) #0 M3ILA0d (Garter. 1977 i 553)
§ond121491 Figurative Lenguege ifufnvaresimalin1uiR 8T e
ﬂ70n1uﬁ15nu?_%eﬁaa1ﬂ3ﬂuuu fi ﬂﬁfuﬁﬂcqﬂa1qﬂ1uﬂ (Metaphorical
expression) qﬂuqtﬁugnna (Personifications) myufeuifien (Similes)
ﬁ1gﬂﬁ1ﬂ1ﬂzﬁuﬂuﬁua%q (Hyperboles) Ratd14M (Idiomatic Expressions)
varvosntlnmwumndienidinafelumenny srvaling 9 \sonsuluunfene
§oflu Figurative Langusge  %aifudrmrenomitolunisfomamuefitnison
iﬁtﬁuﬁaet?auf WHofae (i Tamumaneme s efisw1d uannauayua A1y
wodunndenguudr  n1fimedtieldiaoune Fwmnwdongw fuded
iniFevaedoaFoud odse Terflunsdomumane $sTaimud (Lorenz. 1977
41 fimadadiududsiuimsdnlsdwondudh comprenension  skili
faedosmouiiniFen wilumafusfoudn dingir  Emrldasdenasludnsaed
uindmuiuodrondesrns uasﬁaﬂﬁﬂﬁnuquﬁﬁa§u1nuﬂﬂsﬁuﬂinﬁﬂggaann1u1
5enqvqna1u17n77u7vun1aau1ﬁaé1oﬂsaunqn1uqnan1unwsi1uL?aaﬁ unnla
(Makkai, 1972:208) 1§Lauaﬁ1u1u1uﬁnvmzﬁtﬁunéué1n?ﬂ1 o1 Huditonlfannd
8A1uA1 American English uas British §10% 100 duaw tﬁaiﬁﬂggaau
o WeRula Bonbidmansiaediondiif ldnalune W son Fedrwnde
100 Amomity Thuane If iudnunen s 1o Indnuae f L Suiasnes wSoa sy
ﬁnuueﬁzﬂunnungﬂ arlrnddamesdmn waenia nnureian Gousns e
e lwnddaly

analtenaf 2 n71ﬂ%tﬂ713€ﬂ11uﬁﬂu1inéuﬁnn?ﬂﬂ a4 American English
WAt British English 119d7%
* winafe Sdwnduluueun ndlfind1dimfe  wiliramenn
wae Sofffusiofinesn ofy
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g lsnumineve sdmoun S engu futse Temfuniing Sowasewn
TastaweTumss it Fon Salrenaulinedmaunn g engs L fudruauann 4
5ﬂﬁuﬁﬁ171t?ﬁu1ﬁ1ﬁnuqua1un11ﬁasﬁaoﬁﬁﬁuau uatlintwwa  (Figurative
expressions) JUMLILATY 9 Tfowsoshisnonin  wonanae i fumrae s
inFui lalofisnitaiawd  dehlidonntumiSauihanlsnndudon
(Carter. 1977:553)

WHAINA1TI¥E999 M1fined (Carter. 1977:553) wuin  unubaetaels
infeudiamd e geunnds el Figurative expressions afl
nawﬂLﬂuqﬂaffﬂﬁ1ﬁqﬁaﬂg1utin1atﬁan11uuﬂL?ﬂuuaaﬁQtEﬂuuasﬂ1nn1fﬁtnsnsﬁ
s FenSrlre aandrooinifon 1nim 7 Wi TumiSeuumuitoro ouunn i Fem
#9nd17  selsenauliding Figurative expressions wiaf1e 9 908 19 ¥ia
uanaWifiuin dniFeluinia 7 Mdvwliad Figurative exprossions uf
TuimSeufinn

e - o B o

31ﬂ173lﬂ713Hﬂ1¥ﬂ (Expressions) (A4 YTN{)I13MA1Y Expressions
: 1 g L - -3 4 1]
fiflowdrdguinsioramang TuiRowmiFen Sofalgriiudn Figurative

»

expressions fulrng s et mFodaraneman i1 leme it e
1 [- 8 [- U-ﬂ . [
wioum L Teullu Qﬂ1ﬁﬁﬂ17nﬂaauﬂ11u§naount?ﬂutﬁﬂanﬂaquziﬂ1a Figurative

- z g Moy o ot a'u b ] . -
expressions T ToewainanliriniSaufiiomdrla Figurative
expressions lwmiFaufiasdiosldevuus 70 x luniamessy  Sawmisngiafidn
r-1 -4 '8 ﬂ" ‘4:‘- tJ
Weeauifiznirinin Briacuun 108 s cnadfidnue 13

Ugﬂ 2 ) ‘ - - - a‘
doundeaguléidn  anwal (Figurative expressions) fuvanglusuy
£ a ¥ | 1] F- ] g =t o‘ g L) L)
Foutin 10108 dnae WiniFausdr 1aBom T Som Saanndy  uinduinane
d‘u o -3 r-) g
s afkn SewmvaelidiountSeniin (Carter. 1977 @ 555)
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s lsfann  andimedh oo afar e in Souaa a4 la
4 [ = ; . . a. o e
tHon10 euileFoLFeufiusenounng Figurative expressions uindin S9tms
| 4 B ‘ﬂl

naaaeﬂ?uﬂqaianﬂﬂautau1ﬁiﬂtauﬁu TasdanFim analvenoy uarldnmfnsety

» & [T 1) = ) l‘l o } g 1 = ] ] r- )
ATIN ua1u11ﬂnﬂaaunuun17ﬂuﬂquﬁnn:aanua711uaanuﬂwu17ﬂ1unﬂiawutn1znﬂu
fin Gowausingin

1. fniFeuanansafise i laiseTon folifinmmwad 168nindre Tonfisiu

2. 15m useataltenay Lidansar Widn i Sencdr Tamnamaneses
e Tanidnde snnilse Ten

Seaqilddn  dulswiedia iinFewferaduswas lici danmmad
(figurstive expressions)  faauludren Sen dhenunuaranalién laes
ﬁﬂt?ﬂuautﬁnﬁugaqntﬁadnuﬂssTﬂaﬁﬂsznauﬁ1ﬂﬁﬁuvu a191m0f (Carter. 1977
: 556)

Sotlu ﬂ1730ﬂ1ﬁﬁﬂt?ﬂulfﬁ1ﬁﬂﬁ1aﬂu1ﬂﬂaﬂﬂﬁuiuﬁﬁtﬁuﬁﬁﬁﬂﬁméﬁﬁﬂzﬂz

wosnfiaile

TuvaeditniFeoudo  fui reosnmwn oedie limansatiay i1 s mannun
Sang Idod ofiFe Liinlrewainlaaefitn Son $a1Jeunwrdenautfunmndng
ﬂseLnﬂae1ﬁﬂ7zﬂua11uée3ﬁﬂﬂ1ﬂﬁwuvua1ﬁﬁ5enqvnﬂn§o1ﬂni1ﬁu (e (May.
1979 ¢ 680>

2 w 4
nnTane Liefudmouuaeawwal (Figurative expressions)
-4 ' v & ¢ . s
ANt uaazﬂzﬂ1ﬁ11 ﬂ??utm11aﬁ1u1uuaza1wuau (Figuretive expressions)
- e ' ] 5 4 3 e
follpn Iugfinefivadioni7onu 8¢ 1ons9n (Edwards. 1975 @ 46) l&na1aaiy
. - N = + o 2 ]

ﬂguﬁaﬂzﬂﬂ1iﬂuu11 wintisvrvosfefiomisenauinedwawnnim e aametn

o . % v '
fist i1 1afiaeonne tiniln
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Lﬁaqawnﬂaﬁuﬁ1ﬁmmaoﬁwnqunﬁvﬂﬁanqvﬁuaﬁaﬂqnntiﬂ?ﬂﬂ??d1uﬁeﬂﬁ11
duunmdenqudeuisfimrsou it Seufim i teetnelle  Femfinad
(Carver. 1971:50-54) find1aa ﬂasﬁéaauaeaauiuuuuﬁén?ﬂuﬂ1a17nﬁ11ﬂ1i
{éintinautiae &0 ﬂaiﬁauuuuLiun11£11ﬂ1iﬁoﬁun1u1gﬂuazn131L%ﬂu (Active)
ﬁtiau1ﬁﬂ11aat%ﬂuﬂﬁﬁﬁ1ﬁﬂ1vﬂ9u§utﬁuﬁ1u1u1uuunLﬁﬂ?ﬁuﬁﬂﬂﬁfﬂauﬁwﬁﬁfwua1
TeanTuendoununavaete i Tuduauty winuimelmiTosoud feu i g
‘1aﬂ113un1ﬂnavlq11an111§ﬁ1u1unoﬁﬂu1uvaﬂ1ﬁmna drouatdiasiiniRendon
awiedwufiwiuien  Tive Tewd uae1iaﬁ1euwfuaﬂanaﬁun1u1uﬂ uarnw?
tﬂﬂunsﬂuuuuu1ﬂ7§ﬁu1uﬂaauu1ua11u1ﬁﬂu1uLﬂ1ﬁ05ﬂﬂﬁﬂuﬁouﬂﬂau Bnfiatiimny
'aauﬁ1u1uﬁ1unaiutﬁﬂﬂszﬂﬁuunﬂ1st1ﬂuuauﬂ171in1u1aaeﬁx?ﬂu1uﬁaauu LB
dwom  dan wTok e vwef LiflanTe azuun11¥5ﬂﬁnxﬁand1unuuuuﬂut?ﬂuau
ﬁ1ﬂ17ﬂﬂ11ﬂ1i1ﬂﬂ1ﬂ1ﬂﬂuﬂzn?ﬁﬂliﬂu1ﬂﬂ?0 aotﬁuwuﬁﬂﬁ1ﬂmﬂseﬂ17ufnﬁaeuﬂau
a9 12ed 1&Laua1nauﬂuﬁn11ﬂauﬂ1u1unwy1aonquuuu ﬂqfuﬂ1ﬂ1ﬁ1un1vﬂuﬂuau
amfEn (Active) maddriunendoiolf &o

1. LﬁanﬂauLawqsﬂ1u1uﬁﬁﬂ1e?ﬂfﬁa1ﬂuuuL?ﬂuuaztanﬂ17ﬂ1znaun11t?au

2. ﬂn1ﬁ§L?ﬂu1ﬁ1iﬁﬁu1u1unauﬁga

3. Banisdumintwdenge nmaumafisenoudiedwouida Eone
%eﬂqﬁaetﬁuﬂﬂunuﬁiiﬁu1unwu1gnaﬁ1ouﬁa?a

uonNYD L AusuuLsIna1241 sdiuudn 7R (Ruidl. 1982 : 173-A)
fialofm i ¥emnauduintre sdwandve sdilssnovdnud o uouselemdlunns
8 lum s Saumassudmon TealdinmesesirnioiSy 174 an o140
1ﬂa§1uﬁ1uaau1uaa 3o tﬁawﬁﬂd1uﬁauu§1zuq1on1ﬁuﬁuwuﬁ7eu11cUﬂﬂa
foanam iaunaﬂutﬂﬂumaaﬂuﬁoﬂxn1n5%ﬂnauﬂaaﬂ1o Taa?ﬁuunnnﬂaunvﬂu
$ufinfud o (Idiometic recognition) uatmaasyinmeanTa ly
ﬂ11tiﬂuﬁguao (Mastery test) ifomesorminuiiiladiuan Fowatsangin
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waﬂﬁﬁﬂ11nﬁuﬁu€1ﬂﬁ?ﬂieui1oqﬂﬂauasﬁuﬁoﬂnu1nasﬁﬂ11uﬁ1uﬂsn1un171i#1udu
1ﬁﬁni1@ﬁnanuﬁuﬁuéﬁuﬁaﬂuﬁaﬂ 4 wia TdanuTumontiedn  ealndafudenn
uaunntﬁakuiz?aaﬁmuﬁfvuﬁaot51uaan131aetﬂuﬁ3ﬁ1n13ﬂv1uﬂﬁaauﬂﬁqiunﬁs
Tgd

sonan 80afl (Hosseini. 1982 1 64 - &) fighy'léfm1553ewaa
ﬁuﬁuéseuiﬂaﬂ11uf1utéaoﬁ1uaunﬁunﬁonquﬁaoﬁnﬁnﬂaﬁ1c§1ﬁﬁti1u1L?ﬂu1u
uu1ﬁnﬂ11§ﬁﬁag?-1ﬂﬁhtﬁﬂ ﬁﬂuaﬁuqn§n1cn17x?ﬂu madesouantfeudusToa
usemrfish luhimlsedain Tesdinduanaeunusnsmmaasudunsdonay
kaem T SeuTisamresudacan Souatiringin Sraadiimdlumomnnrenitemay
§1uL?aaﬁﬁuaunwu1ﬁenquuaeﬁnﬁﬂu1ﬁ1aiﬂﬁﬁuuaﬁuqn§n1onn7L?au AMIRRDUAN
(e SRus TTaen Ui TuBmise $15u

ﬁ1n1un11ﬁnvﬁnun11tﬁﬂvﬁnssacd1u1un1u1aonqu1uﬂsstnﬂ1nﬂuu Tﬂuu
n1n11ﬁﬂu1Lﬁﬂdnusauﬂu7aoTun111iﬁ1u1un1&15cnqumaeunL1ﬂﬂ1ﬂﬂ CEu Tuﬁ
.. 2516 noangad Bfwed 2516 88 fiounwias Tums L Bema i Sennuees
i3eing1dsfrin138nen ﬁotﬁuﬂﬁnﬁﬁ1taﬂn1s1ﬁcnqv§uﬂﬁ 4 wavinerdaiimy
fm 7 uwe dmou 200 Ay Taa1iuuunﬂaauﬁnwaﬁuqn§ (Hofinedounwse e
tandlaseafichensd  didhel uaeduon mseneduar LASo s TTAREN
Tnefinwr 1B e feudounwisszossadirenovfeddudiondan T fuintomiTounn
dnfiuitieade wavanisBnenaria néuﬁvaﬁﬂoﬁiannwfaa1uﬁ1uﬁ1ﬁuﬁ URLAIRIN
F98R Sernae i Seediosio Tt

1. fiouawioameednuddiwiuasdiuon 47.01x

2. ToUNWIBIFUNMTALNAAT 47.86%

3. Sounwtaesium s i inreatremelened 41.42x
4. founwiosdunis1diafoemneissanon 33.45%
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Tull w.6.2517 Usefy feﬂﬁﬁuuﬁ 2517 I¢fnwSiareddounwiaay
i BmunndenqurstiniFolne  TenldradnvdounwiocTudmns 1 iwiuae
Frunwdoufufivdsunutas Tugums 14 Tareadremelensd assenadt uarnns
141750 mnenssanou waa1nn17nnaauﬁuﬁnﬁn31%nan5ﬂngizﬁuﬂ73ﬂ1ﬂﬁﬂﬁn7§uﬂ
fiz UsngirinfneSfounusasdiunis tditiuacdownafigaderngiosio Tusl

1. founusosdrunislidtuinacdnnu 5e.84x

2. foumusosdiumtliiefoonnmysanau 54.53%
3. founwiovenunlTarnemn 53.81%

4. Younwiosdums i lnseadrelannad s2.79%

ul m.6. 2519 #n ﬂwﬁqﬂé (2519) 1§ ieseteneangalums
U wwamdsngurosinfnunamAnedefuifvie  Teemesouuitndn Sutfing
1u3ﬂ1aan7ﬁuuwﬁﬂﬂ1ﬁa awingndgfaling winendmfeell  uaramainendy
YOULNU TN 320 A %awan11%5ﬂﬂ;ﬂ1ﬁiﬁ

1. ﬁnﬁnu1ﬁtﬁuﬁ1aéﬁéﬂ?zﬁﬁﬂ?ﬁﬂ11uﬂﬂu17n1un171%ﬁﬁuvunﬂﬁﬂﬁoGQﬁ
‘ 14 [ ] -3 ¥ ﬂl
Tuinatdoutref  wiTnaiafaudrasenalunir it lsmuaminegesd s
infinufismatnanednsa lumsidwnl4g

2. G@nnasnsdimninenie ﬁﬂ11ua1u17n1un171ﬁ51u1un1315aﬂnuaaﬁ
a0 fa1Sonnaounuans 10 sneu s Ladere indmusaranidaen 1% LA e
AastslTmedr walsingin eaasanTalums Mdwwanedonge Taefh lives
infnw ettt elifadrfyni 9atif

3. dnfnwananeTonlefn fomar 50 FulY sunsaduuumaseudiuan
arSanqudn lug ldgndos
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uaeluldionr Ao u.6.2620 (urT1 Hereas 25200 1dfnisdSemanny
5nﬁu§7=wi1oﬂ31uti11aﬁwuﬁunﬂuﬁﬁoﬂquuazﬂkuﬁquﬂanunqwauLﬁaﬂ11uLﬁw
T3 woeiintSemduiisaafinuts 5 wid Adnlse At amdindsrin e ai g 1alu
mMig iy 0.98 Teddd .01 %ca§1uieﬁuge

o e

-3 - ) L) o (
2.2.2.2 tonasuars i deifendosfunisanudn Teglf a0

&

e Tune lwulBun

- o 1] * d j L%
T e rgmissiunsmaiem @ e feafuashdgre sny ian
& -1
AumMagg e nifum 136 el

wo%s (Norris, 1971:204-205) 1ﬁuﬂaon11uﬁﬂLﬁutﬁﬂaﬁuﬁnvznﬁsdwu
AT I unﬁisacaaaa1ua1&15@ﬂqa1uﬁuaoiﬁ1ﬁﬁuu $uflusedio oBnelufinue
Twfosmummbrlumsd uautq11aﬂ11ua31ﬂvaonwnﬂ71na1uunazﬂ°unLﬂu
Aéiy uaﬂznuaa1nnn7x111a1ﬁa11anassﬂﬁﬂuuﬂaasﬂﬂ171unen11tﬂ11aTa7oﬂf1e
oty Tonuar o1 Soofidmfionam uavionfd (Eskey. 19751211 n15§ugu11
1unaiaﬂuuuﬂmu11umnwa1uﬂ7zﬂuLﬁuauﬁnufn fio tgwa1 5o ad ol auuuuntnﬂ
A tioud i 787 u?a1na1u17na1utTaafwvnnua1uaﬂ1ﬂauau ﬁsu71z1utﬁﬁ1ﬁ
ddhwifes i Tudomnanfuinios

wonIni  FAlaof (Miller. 19731118) 18 ddn 1 Aenfun s
n1s81ude nidr laferamTafon o FomsiinlsiforamSesem g
§1ﬁtﬁﬂeudéd1uaeﬁaeLi11a7ﬂ7oﬂ%1anna1vﬂnﬂsﬁLﬁﬁﬁu usios$4 fiu 191 19mnw
aunﬂﬁaaﬁ1ﬁwﬁ1ﬁgﬂﬁaam1nian11&u?aLﬁaﬂvﬂuﬁuﬁ1ﬂ

o
1ﬁﬂ17uﬂﬂmu1zsaoﬁunnua1ﬂdﬁ oﬁauoiawiaatuu11tuawsaunqeu1u11§
nun1fa1u1u73ﬂuaau1aun ﬂ17n011nuu1ﬂraon1ﬁwnn1ﬂ%5ﬂu1nau1ﬂﬂawﬁﬂﬂ?unia
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B maBenmnmesd TaemsRamiaeiatiudresifosnisnsaumag
mnefuddn 0 lulreTondeain wiouselerdun 0 lumswidoiu Setoamans
aritlumsBimmngresdtin 9 sefiosefienisiaisumamnese sty
dsenoulidne  a%n (Smith. 1974 : 36) sa1auiulledhedaianin  nsfana
s ladwicenoTan 9 fuduinduiemnnnn wrenslEddosfeades

Fafuuariiu

90A0N uatAudy 9 (Osgood. 19641275 N1 ¥ luduesfefuaingy
ﬂﬂﬂﬂ“ﬂ?ﬂﬁﬂﬁﬁ1%ﬂﬂéﬁﬂﬂ%ﬂﬂ §aidBu « TRRHME  AeeudL  (Jacobson,
1977 1+ 15 navin wnssmanwaSenguinglei i ladizoudi 41 lan T Fa
ﬂTtTﬁﬂﬁQBli11ﬂﬂ11ﬂﬂﬂ?ﬂ!ﬂ0ﬂ181ﬁﬂﬁﬁﬁﬂ1ﬁ§ﬂﬁa0 (9% UeTen John washed
the cer in the garage. §lf#gemumanefo

1. John washed the cer/in the garase.
2. John washed/the car in the sarage.

v & o o ¥ o I‘ﬂ o Sy

aitumsfiae L1 lanamunefiufia svo nilse Tamflanann aomﬁunsaaﬁ@aﬂu
- P &8 '
asnaonﬂa1uaﬂﬂﬂ?unnﬂseTﬂﬂuuﬂf1ngag

Oﬁtfuﬂﬁ UAESILYAAL (Ahrendt and Haselton.1973 : 316) §imu
uimadindanuaemsiimes Tunis LHudodn Huod sfadmFunissu
turdugouarnissmeenaldmuin  daoumssraoulii Fouiindtinionaning
FoaBm i unsruminevosd luiBedo tiae fundon  Tudmosidentu
ufiniad (Mackey.1965 1 103 1EuiwlsdeiBammiaiauiils  Tomafiach
a11uuuﬂﬂnaoﬁnﬁ1ﬂn11uu1ﬁau1ﬁaé1oqnﬁaaﬁﬁu1n§uLﬁ1ﬁu

a - ] & t a w 4
adn (Wilson. 1972 : 215-216) Favuiifuiinifieniiy dilmmgme
arraruaudy 9 deldnduudr waeldifuiandudngs windrouwuin Giouda
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) Fa) 1 ﬂ' d - £ w oo
1u1ﬁtsﬂugtTaeﬂ%nnnnﬁfasﬁaeiuaau1ﬁéL7ﬂuiqnn171iuazzann17a1ﬂﬂvnuﬂ?un
v } P - & & 4 'Y v o o
winmedt - §ieunauFoafumnud gﬂauna1atuutaw1sn17ﬂau1ungﬂugan
acr i &
FH9 inmtTuniriniiy

P ' é 1
Suud  (Emsns. 1969 : 198-199) &natiBedreTomiveosBun3otqq
wanlat

1. ﬂ%univa1ﬁ§d1uﬁnﬁ1ﬁtﬂauuuwﬁauuﬁﬁuiﬂuﬁa1ﬁ

2, n11uft?aQﬂ?unanai11ﬂ1ifﬁuﬁunwfﬁtﬂfﬂeﬁﬁ1uuu5u 0 denTa
sovmnumnmesiifesmamy  fellnanmrodieddune Clues)  iadu
faelunfimruringndisssdenTol

3. Wumhnldsunsanrnumeese i leterna etk
mert e dfdesmmrwmaTasmnefiarls mm@nTafulisetatsendi
e lxnew iddne

4. BunhelisanTodwdy Idgndes wredidin Tnnnwengm Budrwau
anffioamsumnamnemanBm denon 5oauaantﬁﬂo1ﬁgnﬁa¢ 9% present(n.)
uat present(v.)

wpnanfl Qtﬂaf uat \unlnsaf (Cooper and Petrosky. 1976 : 192)
S 1o W Fumnaddgro afunflienirsnu ulitnsufduquinfisiefiosedenSin
tipdaelinmafanainevoeda ﬁ@ﬁﬁtws1zﬂ11uuu1ﬂﬁaoéﬁéuagﬁuﬂ?unﬂae
tre TeauariFumma s ufid » ﬁuﬂsﬂngag foseifiuléinindrin mislanas 4o
fnaetiifenTon o Qd1uﬁaaa1ﬂﬁazuan1§ﬁuﬁiﬂnuqﬂﬁc A" uﬁu1nﬁ1ﬁgn
Wi 9 A aumanef oo inaGuniiae

1. We live on an island of affluence surrounded by poverty

and despair.
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2, The street crew printed a double yellow line arocund the
predestrain island.
3. The kamikaze crashed into the carrier's island and

bounced off into the sea.

nysdfimiae lknsfimusinereséi Bldiunsimodiaifivuawa

wnaefennfxmnienfgantdin et lEnuRer aﬂtnqﬁzsﬁaﬂuﬁfntﬂ1
amumangredhe 9 fiaorslimemrunruminamesdify o adeuld. - fude
Nt iidie 9 ﬁ@Lﬁﬂﬁtﬁan151ﬁ938n11uuuqaﬁnauLﬁuﬁﬁﬁauﬁaa1iﬁaa
ﬁuu?atﬁuﬁn1u§ﬂtﬁﬂaﬁu NALNY (Goodman. 1870 t 488) AR Tunrguti
gouaediosfinnisaane LuaEn1TIAY WwrEmsewiRe LnamT L ninen-
A1ANERT (A psycholinguistic guessing game) lunnsgimiitavdiosidn
Fondadamnaine 9 1fodaslunisien ﬁaﬁu@é1uﬁaﬂ11f5n1iﬂ?uni1ﬂ1unﬁfﬁ
aamnaessiefionn

aate uar Saluesalml (Clarl and Silberstein. 1977 : 145-146)
ﬁﬂqﬁutﬁsi1ﬂ1fLﬂ1ﬂ11uua?ﬂnaaﬁuﬁ?aua1ﬁﬂﬂ?uﬂLﬂuﬁﬂvuﬁﬁ1ﬁmﬁqnﬂﬂu¥Uﬂafﬁ
ATUNNIELOIAN uas@dnuﬂdtnf1uﬁ1ﬂiﬂﬂ?unﬁﬁauuuﬁﬁa¢a1ﬁaTaioa¥1quaeuuuﬁ
§9901fiBAIIMNIY (Syntactic and Semantic perameter) UANANR MNITAON
Rt Qﬂauﬂ1ﬁastﬁut?aan17§1iaun1anqn1 (Redundancy of language) Tqag
aoua1anshotntiiesing vaoﬂ?unﬁ1iﬁnw¥un11ﬁn11nnu1anaoé11ﬁ§L?ﬂutﬁu
senafiacan ante uar Sacvedaled ondrotneroeSun 6 1iin Fo

1. m7iSsudmTodoninunlinnavuisadteiudifiaan (Synonym in
apposition) zﬁu Qur uncle was 8 nomad , an incurable wanderer who

never could stay in one place.
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2. M7 RTmIngeTiiutiudigIn (Antonym) L9y
While the aunt loved Marty deeply, she absolutely despiaed

his twin brother Smarty.

3. ﬂ171ﬁﬁ?anuazuaﬁzﬁﬂﬁutﬁutﬂ?aai1ﬂ1un11ﬁa11uuu1ﬂﬂaaﬁwﬂ1n
(Cause and Effect) |%u
By surrounding the protesters with armed policemen, and
by arresting the leaders of the mo#ement, the rebellion was

effectively quashed.

4, ﬂnfuanusauﬂﬂoﬂo1uﬁuuuﬁfeuq1eﬁoﬁaoﬁuaauouu1ﬂ1un17ﬂa11naﬁe
funFormnudinndreninedoveafnlseTond cassocistion between an object
and its purpuse of use) (1

The scientist removed the trestise from the shelf and

began to read.

o r- a‘ & g .
5. MTUTTEIEMTONITUONT 18aL LOaR L Renfuaaniy (Description)
Tom received a& new roadstr for his birthday. It is a
sport model, red with white interior and buckst seats, capable of

reaching speeds of more than 15@ mph.

6. n111iqﬂ817ﬂuanﬁaﬁaﬁ1ﬂ1uﬂ71Lﬂ1n11uuu1aé1ﬂﬂn (Prefix and
Suffix)

= . = d 1 -
uoJA (Norris. 1975;207) fmnuiiwin  msld5untelun9daony
‘a‘ ] 3 F~1-1 = 1] [ -3 “
weee i f linsumndon i udgnse wardnianisdiesaeddn (Word analysis)
ﬂ?unﬁﬁQﬂiun1iﬁﬂ17uﬁa061013tﬂuﬂ?una1nﬂszTﬂﬂﬁﬁﬁ1ﬁﬁdwuﬁaonﬁfn11Uﬂ11u

u
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F=) v o d 1 7] g E- ) * o
wing wiouiuSunanse TonlndBaefi s wonaind weda dalddwunlseianses

1 2 L1 ‘D - - -
Bumeani Suriasi1e 9 adrafy o195auacalin (Harris and Smith, 1976 1 223)

&
\‘l!.-u orew

INIUR

1. n1iﬁ§Lﬁﬂu1ﬁnd1uuuﬂﬂmaoﬁ1ﬁQéwuﬁacn17n71u1ﬁu51 (Definition)
a' 1 E o l =
2. nafief Twdo et L NiTEALATSETe IR Lo Tae Tun TReTN

| 4
-3

™ v St 4 -
(Experience) nquu;1auauﬁaaanﬂ?unﬂga1uwaaﬁﬁﬂﬂ1zﬂun1sutﬁu w7000

L]

fummsion i lﬁaﬁﬁuﬁﬂﬂ1wuasﬂdnﬁu§dwu
3. n17ﬁ§t%ﬂuﬁnuunﬂ?unﬁaﬂn1ttﬂ?ﬂﬂtﬁau wiodan 7 ¥ uauen
dﬂofvui1aﬁnﬁﬁaen11n71uﬁuﬁ1ﬁn71un11nuu1ﬂaéuﬁa (Comparison and contrast)
4, ﬂ1fﬁqLﬁﬂu1ﬁﬁ1ﬁﬁaan11uuuwaﬁuﬁﬂﬁﬁaon11n71u151uﬂszﬂﬂ (Synonym)
5. nﬁsﬁgLiﬂﬂ?iﬁﬁﬁﬁaeﬂﬁ1n11uﬂd1nuu1a Lﬁuﬁ1ﬁﬂu¥uazﬂiaﬂ11uﬁo

a8 2
MUANNATINUAT (Summary)

wonanti 0954 uarain f918ifurBavoaimBruiiatisde

6. ﬂﬂfﬁéLiﬂuwﬂ1ﬂ1n1iﬁaﬂﬁ1ﬁﬁﬂﬂB1ﬁ§ﬂlﬁua 9 TuFinlredrin
(Femiliar expression) thmofuigmnumaasesdfifosniniiuentamns
(Familiar expression) wardeléndandBnin  mrdmumaisrosdt Tanonde
Wil fudetio By udfudoRifutlutaage » uaea1naz1ﬁ1ﬁwaﬁﬁqﬂuﬁagd1u
aasa=1iﬂ?unﬂ1u§1ﬂﬁuLnnﬁnn11ﬁa11nuu1ﬂaaaé1%§5u n @78

\efife (Deighton. 1964 : 29-39) feuiuedenBedy 019%a uae
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} -3 -« 1 p-Y-1-1 ‘ r- 3
P TR NN (aes e 1 ar ME 3 b D) (e M IR0 i

i
= o

LonA1Tuar 1w 3enL

w 4
a1y

a w a ¢ + . .
3. onsifignfunnsfiasisidoniiawioilioy (Discourse analysis)

a ¢ )
3.1 ﬁ11n;ﬂng1ﬁgeﬂjjgLﬂ11ugigﬂ31ung;ngq

lumidnsFostosnn  manfiinanduiinae fiuiosroinirifnm
i Fosodirenoreosntyn L rdinaeanaiiuin §1iaﬁunuﬁaﬂ11uuu1ﬂﬂaa 4
awRglinwmesrifesotiui st ldathals o urlugmedlinmn fonrudin
unnganu £i11aﬂ11uuuwﬂﬁ§yﬂya n?auﬁian11aﬁga§uéotuﬁe delufin  wSoudly
jomaamooeiliveifos vwidluiae 9 uarBareamadn i lunefidudaly
nraumdeine 9 fndaudt wnefie maSiariedioauio lios

uofs (Harris) UALIMLYAA (Mitchell) Lﬁﬂiﬂﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬂfﬂéuufnﬁﬁﬂ
ariingnn lusesuTareafresolseTen wada fmwinimedinuniniion  dn
fnlmdfmmeneem  wola Wiolumsfnmnin “mirhiassiismioiifos
(discourse analysis>” uifiifuflefinBamte  Lwmiein18Re3E% iar i
wSodemnaf i SouTeaefin §a1ﬁ1ﬁa1ﬁﬂav1u§vaeﬁnﬁLﬂtﬁeéﬂ11ﬂtﬂﬂ1enaaﬁ1 L
e fuTEn 7900 L 1eenan L udranar "%%ﬂﬂ7151ﬁn?a1ﬁuazi11ﬂ§uaﬁLﬁﬂaniq
waetnanlangolir  wdevnfumifuian®s 22 1 LilarenRBnal 019l
(o sunanwatioonu tinauls
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dusmirad  finnTiiasied (Buying and selling in Cyrensica)
uenan1 T3 LT ede e Teelimiresiidfs (Firth Toourie fiu
fy (stege) muninadiTosenamIng Tﬂauﬂatﬂuqnﬁﬁﬁnwaﬂﬂiﬁ1 3 9% fla n9
118 (market £ransacti0ns) ﬂ%iﬁﬂgu ¢ (other market trénsaction)

=] | 3 - ﬂﬂ"‘ 1 o 8 L= )
uﬂvq7ﬂ371“ﬁﬂ (shop transaction) QﬂﬁQﬁﬂ 2 kay 3 uueaanxﬂuan 5 fuRousD

1, a1ifinme (salutation)

2. myEnnuflefudy (enquiry as to the object of sale)
3. MT371973%ud (investigation of the object of sale)
4, A1NPTHNTIM (bargaining)

5. ATATINA (conclusion)

) E_4 = + ¥
1u1mzﬁﬂ11%lﬂfﬁsfﬁgﬂﬁciﬂfaﬂf1ewaeqfﬂanﬂsﬁﬁ o loudiedn laild
r’y { {d & o w = : > '
uniieredmenemant 1unauqna1nﬂ1aaﬂanffuﬁtﬁaﬂun1an11qu5nﬁuz
é
NMIANWIAIANT

SuuARs (Sinclair and others. 1972) uisefumisdninTeadiolng »
1un1u1gﬂaaﬂtﬂutﬁﬂq {phonology) #9ilsnowdael phoneme,  syllable,
roct, tone group 1Al (grammar) 15:nong morpheme, word
group, <clause, sentense iﬂﬂ?1ﬁﬁ8lﬁaﬂ tdiscourse) UTenousile act,
move, exchange WatieRliifzafiunwimand cnon-linguistic) senawéhs

stage, transaction

o £ " o
3.2 fumnameInITiieedenduen tilag

o £ ) . P
ﬂ171£ﬂ118ﬂ§8611uﬂ8luai ({Discourse analysis) tﬁuﬂﬁnuﬂ71nuu1ﬂ

wons 98 lumen 7t slinS e nnTudas S nfunndn sfiuoan
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x . . =] = ds 1
Fnnwrenand 1 3afenn (Sociolinguists) S niTdiATedEisnuee
] o & ¥ [ 1 o
(o fimntosfuTnrentrsve suffuitug ludomifiuansoonumiensaunui

w é Q. o - . & = §
Lnnueans 1399mIngn (Psycholinguist) (31 a9 et eite
[ 1 L] t 4

fnuee L iee L iendoefiusTinnizosanu s ladomaf Saniudn o

« ['4 o 2 ¢
KaLina I IANART 1394 (Computational linguists) LHWI1N1Y
& é ) J o o o = -
FiaTaekton oo Lnﬂaiaonuﬂ1iuaﬂgﬂuuun111ﬁaﬂumaon17Lﬁ11atuau1n
Aaud98INn

) { - 4 a o {
fAf19A (Culthard. 1977 : 1) wasoARaLik L A fium TS T eite
' ' ] a . {0 y
AB 19971 1ﬁuﬂﬁ1ua17u1uu1nqaﬁngaﬂuﬁn1v1u11i1uﬂuﬂuxﬁﬂnv1nﬂ7
é
fa1Tuoamtlsenauyoanind

A (Yule. 1963 : D Wendwil matiaredferusioiiios iy
ﬂ17ﬂ71aﬂauﬁcﬁ%ﬂﬂfﬁugaéuﬁmn1uﬁaana115 1ﬁiﬂaetﬁunﬂuﬂyﬂa?an1uﬂLﬁﬂutﬁa
Wlunidomas Lﬁaqﬂﬂieaaﬁ1unﬂ1a71n1§uﬁa ﬂ119§u1ﬂ§unaﬂcaaﬂu11uuaﬂﬂgﬂ
uuumaoﬁaa11udatﬁaa \u unsunu Tusnmmsdniofeandine. 9 A domaafise
sownnandamnalunieBotand vreninlzwan willenefn 9 luniloRotand

afild (stubbs. 1983 : 1) mmnEwenTiieTedEem e
ovdn iumsdieredmenndandfenfunsisse s e sfude
ﬂdnuda1ﬁaa1un1u1yﬂu?an1untﬁaun1uﬁffuﬁ1ﬁ wFotwesed i fin aranede
n17uﬂqa1nﬁazﬁﬂv1ﬁe7nsoa%qotaoa1&1&wﬁa7zﬁuﬁieTaﬂu?aagﬂszﬂﬂuaeﬁeniﬁ
SudiofrunBomizeTug 9 meawmand 1iu fwn tumsanngt 1 un wSoufl
tFoelunmidon 1 1500 waedisifiendosfun il ey Tnniauneadnafo L fien
Foofiunfiuing Tuumsumuasewia s
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a1ﬂﬂ11uuu1ﬂﬂaan1ﬁﬁLﬂ71sﬁiaﬂ11uﬁatﬁaqﬁné11u1n§ﬁ waaqﬂ1ﬁi1
nwiﬁta11zﬁﬁaa1wuﬁaaﬁaeﬁu wwede n11n71§aauaé1eﬁﬁaﬁa17m161 38meide
ﬂaqndatﬁaoqn%aﬂLi1ﬁdﬂﬁuw1un1ﬂuuu1ﬂuaaxﬁanﬂﬁtﬁuaé (o 1L Rnnaamane
nquanwuﬂ11ﬁuaztﬁﬂ?iaaﬁvﬂﬁﬂuﬁuéﬂaanﬂ

3.3 M (120 d 1 y e aiflos (Interpreting discourse)

£ ammramn tanwnde i fo (ke fendoofiy
ﬁeﬁuaﬂﬂﬁegﬂuuuuas1ﬂ105§1aiaqn1vﬁﬁ1i1unﬁu1ﬁn1nﬂuﬁa%a pthalafimy
gelnm t11ﬁeaaﬂuwfnﬁ11ﬁaﬂudﬁui1ﬂ§uuwﬂni1nﬂTnfeaﬁnﬁc;ﬂuuuTﬂiq
ﬂf1aﬁacnwu1ﬁuqﬂﬁaou?a1ﬁgﬂﬁae l11ﬂﬂﬂ11ﬂLi11ﬂﬂ1ﬁﬂﬁgﬂﬁﬂﬂauaaﬂtﬂﬂﬂ?ﬂ V)
& du wetiriedofantin *Treins collide, two die"  udle3
2 faandnndfu acudhlsnnamngiinde fennadfnnniheienia win “Ne
shoss, no service® mamiwsroeiredm tuiegedou 1ileds 74 2 T
fentosfuuaeifaidonleiinin ~freatimaoain auaslilidumainig” &
mid 5o ldwutiuihotinsrosdier e Beu funndanqueesiiniFeuin
11qﬁ317Lﬁﬂﬁt?aun1u150nnvtﬁu1ﬂﬁvﬂiaﬁﬂwa1ﬂua1ﬂiﬁﬂ anfigehifi a8

MY TOWN

My nation was in a small town, very close to Rlyadh capital
of Saudi Arabia. The distant between my town and Riyadh 7 miles
exactly., The name of this Almasani that means in English Factories.
1t takes this name form the people's career. In my childhood |
remember the people live. [t was very simple, most the people was

farmer.
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ﬁaaﬂqaﬁnﬂmﬁqﬁtﬁuaﬂﬁﬁﬂﬂuﬂanﬁﬁaﬁuuuqnﬂaﬁLsﬂnieﬁqdan13qﬁnﬁniﬂ
ﬂ?ﬂ?ﬂunu11ﬂﬂﬂ7mﬂ1uﬂﬂﬂﬂd uﬁﬂn11n171uﬂau7uLuauwnsﬂuun11ﬁ1n7m1unnnaa
L71uﬂ1ﬂnunae1nﬂ11u7§nﬂunu fufa L71Hﬂ1ﬂﬂﬁﬂﬂbuﬁnﬂﬂ17ﬂﬂ11uﬂutﬂﬂﬂﬁ!aﬂ
ﬁanutmﬂunaiauﬂﬂaﬂawunaaaﬂn1 <nuﬁ1u1umwn11 winirdnladiogoe My
Town ldothedneme e mruneneafisefinnn wsegniinanan w5t
rlsraadt L5 lum e B0 oedusenomdnteanisdins  lun1efinendio
e Foe ﬁaotéaﬁu1u§qﬁt71§ tﬁﬂqﬁugﬂuuuuasTﬂsoa§1an1onwuwﬂﬂanf uel
1u§1uu§1in131ﬂ17ﬁﬂ11u§u1ﬂﬂi1ﬁu

o 4 -
3.4 ﬂgggigggﬁjgeigﬂgjnna;ggq1u§ugyyn1§ﬂgnu1
3.4.1 pnSeulnemny  (Coherence)

ﬂ171§aaTﬂeﬂ11n1ﬂ1i§aﬁacaéﬂun1u1' udxﬁuﬁaﬁﬂcaﬁ1uuuué o
ﬁaﬁﬁ11uuuvﬂtnﬂﬂ11a¥§ﬂ 1uﬁcﬁt1n1aa1uuasiﬁﬂe Tﬂﬂwa1ﬂ1uﬁﬂi1n§oﬁ1ﬁfu
aﬁTaﬂaﬁﬁﬂﬂfsaunnséaqnTanﬁLﬁuaﬂ merudiustud  ewaanTafiaae
Lﬁﬂﬂawu%ﬁnﬂuaaﬂﬂuﬂanuuawatﬁudauﬂaﬂ 9 1aen7ﬂua1u1snn11ﬂﬂtfﬂtnnﬂ11u
fﬁﬂﬁuﬁiﬂlTﬁ¥UN11ﬂﬂ?8ﬂ1ﬂﬂ18ﬂﬂﬂ1fﬂ1ﬂ1ﬂﬂ (101 (feswiodradie
1?aeaﬂﬁﬁﬂﬁLiﬁwﬂ1ﬂ1an11nzuat?ao1an1eaunuﬂn1unﬂsﬁufaﬂszﬂun17&%L?ﬂ
a1n11nw§nuwaq1ﬁL11ﬁnf1ﬂaszﬁaﬂnauun g s lannrinenFe el liBrena
Tt x71a311u71uaaﬂﬂvznaunuﬁqun1u1u1nLﬁqzﬂunﬂiﬂﬂ11umaa11ungﬂLiﬁﬂ?ﬁ
Fudm 0 nreunrii lhunssmumeit iesieie o ludiedasdly
Taamraireih Foafifiaamneflid dwdo s MdwTouseTen  SfiarsanBauu
manfs it TS Taean \fendosfiuntsiimaadomaasio o sfonam -



33

TunnsRmamneumaunind ldfng unadt devaréle n1v i FanTaennatelu
nsd  Seefuruin lidmdaa gt unisanmn feflefifinatamsnn il
agiuﬁeﬁtiﬁgﬂ o funudrefsaemangieaianelafiaei Minseunu
—nﬂfﬁannaguﬂanuasﬁﬂﬁa #o lifiRofod10Ra tulsenan  Saladu
{Widdowson. 1978 : 29)

A 2 Nancy ¢ That's the telephone,
Ron ¢t I'm in bath.

C 3 HNancy ¢ 0.K.

e Lt diiudaaw ﬂutuﬁ1§ti11aﬂ1ﬂanuﬁﬂﬁauﬁoﬁgﬁuya
Wothals  1nldreaeBenluudactse Tenfuancoonun  udfidiafoalidmdufiidn
i fendosiiunifimiy  fufo exchange ﬁacgﬂuuuLﬁaawﬁgnuﬂncaanu11ugﬂ
1aeﬂ11nfzﬁ1ﬁtﬂuunuﬁuaao?aa@yﬂ1uzﬂmauﬂﬁﬁuﬁuéﬁaanu11uzﬂma¢n11ﬁnu1
MInTei179990747 (Spesch acts)

»
LA TOORINEANHRIMARIUAAR 9 S

Nancy requests Ron to perform action.
Ron states reason why he cannot comply with request.

Nancy undsertakes to perform action.

= i ! 4 &8 & o & )
frmriareii o 1edeftetulumaunun Seufinlédain 8w
o . 1 (YR L ¥ . M 1 5o AV
doefirandluiFosdn ufduiug luumsununiuheiinadiely FoRetlaildnawd
o : I
manmandidnetn
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3.4.2 L?gaiwgiuﬂ17agnu1 (Speech events)

TumTdrirvin erlsfe ﬁaﬁLiwftﬁa1ﬁunﬂfﬁd1ufan1un17aunu1
ﬂ?atuqﬂqiiﬁu o Tumawmn s 138 nmrdand aiseftsauusing
L5finsnsentnadieTaniia ﬁﬁﬁuﬂ:ﬁﬁa1wd1uﬁeﬁﬂugﬂuaeﬁ1 Tufeurnfonsine 9
A (fofiseiFuofineBounasrasiuls iy (raedosiidmoutoinad  au
t11ﬂs1ﬁunu1ntaunxmaaggauazgﬁenutﬁﬂa gilawansa nasmadstiudreawnn
1 lirnsefiuibion autansda Wiy ud asuaiifiundo T
_uasﬂu f ﬂaﬁaﬁcﬂua1ué1§ﬂzﬁ§n§uaﬁa§aﬁgﬂuaeﬁ§ﬂ11gn (Teesiasafunen
fado 8o arlr wasifoudasaifnfuodials flm  wenentiedmundiud 1
adoalifiered Taroadrofiiflustese sumannuntos Tugmedliamiawiedn
YugTaa (50798 9madlia 9 dumaumdfivhiodiets

3.4,3 tudluniaunun  (Conversation Interaction)

Taeflt  immmwawdenguananTeeselédn  (fufanrrafida
1adﬂuaaaﬂuu?auwnni1ﬁﬁuﬁugﬂ Tﬂﬂzﬂuuuuﬁanuuﬁayazﬁﬂaﬂ?ouﬁouazazﬁﬂ17
uﬁnL%ﬂaﬂa1uLiau1u1suiwoﬁﬁn1fﬂﬁuﬁuyﬂ n¥augrraduona el friitdms
uﬂ1ﬂﬂuﬁae§ﬂnaaﬂ ﬁnd1ﬂﬁﬁaauqﬂga Lu #od A uqnaunfaﬁo B fiosneaie

A H Didn't. you know where
B 3 But he must've been there by two.
Cc H Yes, but you knew where he was going.

uaaai1tﬁannigﬂnmuzﬁﬂaﬁu
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Taath Tunén éﬂunu1asﬂaﬂauninﬁgﬂﬂuuieHQQTﬂ Tﬂﬂﬂ1iqﬁtﬁuaﬂ
ﬂugfﬁ Qgﬂa1auq91aﬂn17n1uﬁ1n1u u?anqaxﬁaaunﬁu?aﬂszTﬂn AaunuIBu3e
asas 1w Lﬁufanﬁtm1ﬁaﬁyﬂ1ﬁua1ﬂ 0 meutuiy TeeiSudaemaindaein o
% u o o o - a 1 o o o Y
Triiwlusnefilueriifon wioldntanandrome wiokwin  feusnsiggalingy

T l']!']ﬁ'e]t‘l‘f‘iﬂ:llﬂ

s1i¥efhinan s fenfudormmai oo luansil uanoBemnumenSaing o
ﬁuﬁaqguuuunﬁfﬂunuﬂuazqniﬁﬁaaeéaunuw:ﬁﬁqﬁnﬂﬁﬁuﬁu§1un11ﬂunu1 wegng
3%Lﬁuuuﬁaiaaﬁoﬁ@aunu1a§u1ﬂLﬁuﬁnvusmaaa11u1£§n1u (ﬁnﬁyﬂauuﬁq1ﬂin
5au7=§gﬂ3nnuuﬁe> wio “aweng” cﬁﬂ@gﬂﬁnauuﬁcnaﬂTannaLﬁaﬁas1ﬁﬁofau
vosnmuuae Liflor 151 R @ﬂunn1ﬁﬁﬁﬂumz1ﬁqn1ww?a§a1ﬂ 21afaudufunmannun
wadufuwadoninn qnﬁ5§a1ﬂgﬂ1fu1ﬂLﬁﬂ1ﬂﬁ?ﬂ¥ﬂ§¥ﬂﬁﬁﬂﬁﬂ "long - winded®
a?au1owﬁnﬁ1§qniﬁﬁﬁuﬁu "holding the floor® C(Lfh winiinuTTEne, %AnT
1iip9) gﬂaanuuuuwLﬁauﬁﬂtﬁaun1fga.L1ﬁ1iqﬂs%§§1uu1an1ﬁ nanknd lusnu
nﬂ7&ﬁt11ﬁaeuﬂﬂe§oﬁ171wﬂﬂﬂ1uazgﬂﬁeaé1ea?eﬁa fmimenioln® o
augfﬁ LﬁuLﬂ?aouaﬂeﬂw:auﬂvsTﬂﬂuazn1iuqﬂ§1tus feiu3efacnmsorroe i
4 fovBniflmednfin 2 IWifewdouiu fufo aﬁwngﬂtﬁaaudseTﬂn ThlseTen
édiusely TeeldinSou 1ike snd, and then, so, but ﬁa1ﬁxﬁaﬁa3anqﬂ§1
weBouanadt  deradie Lisvodnadaiay uaeaﬂatﬁugaﬂgﬂﬁﬁﬂms fanado
RWIEUARIAINNAILA LT er, em, uh, ah Tﬂsﬂﬁexnmﬁwuwﬁonwwuqa%aﬁmz1uﬁn
otefldl SrownSondedinTanannnin Pinelire Tom

A, that's their favorite restaurant because thevV.ieeeveans
enjoy French food and hen they were ........ in France
they couldn't believe it that ....... you know that they

had ¢4.s+.. that they had had better meals back homs.
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[ ] 3 5 o [ ! -
nshstrene Tl i léqn Qgﬂ A wgadimuewdom T i ReToUreIAuL09

> v &
ﬂ?ﬂﬂ??ﬁﬂtﬂgu N ATIWTH

B

-

L]

Well that film was ..... wasn't what he was good at
when di-

! mean his other .... em his later films were much

more .., er really more in the romantic style and

that was more what he was ...+, YOu know +,.::.em

best at doing.

So when did he mske that one.

.I o » ¥ B, r- 3
qnﬁﬁﬁLua1ﬁ1aﬂ771ﬁfun11ﬁa1sm1v1 Shudef ligiods17omn wFe
*n17 109" (domineering) 1ﬂuﬂ17uaaoﬁ1gn1unﬂsﬂunuﬁmaoauﬁ11ﬂd1u1nduae
. > - 3 o0 -
Hauudnfi Thmaumadnfelild  indinfuEilen  Justansefiusoy
v § '
w9171 uarlimsiarangifis Tesordmfluiudn oforamiruntmumni fusta
. w A a oﬁ & = ﬁ"m Y e oW 2
‘udr AnvaewilerosdomsiofloaTunssumniiy  fie (DuRefdiosTaflofu  fe

5 v_ o P )
Ko 1nefl L fushdwuang nadi o dumdnso snisaunun

3.4.4 y¥nnTwliolun1TAUNMY  (The Co-operative principle)

adgnfisgnraldinsuaniReniunomsaumin o a1 hsumd

Y T o o - § 3
anTufegoiniaeiin winmeiifingunaned 4 dsems $e 1% (Grice. 1975 3
|t 4 »
22-26) tﬁu@ﬁnﬁu winmsivue 156l "udduaﬁuaqunﬁfaunn1ﬂ1uﬁaen17 (1?1
.Uaﬂ'ﬂ (= 3 ] ﬂ‘ : - -7 . : !
ddutufife  Taefiomiomane® fufimondy wIalifemao Tunwmifiouani /Reud of

-] ‘u‘ ] o +
tﬂu§7ﬂﬁﬁaﬁkfﬂ" nginafifinaafle Tun
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AU (Quantity) ﬂﬁuﬂqunwsﬂunu11ﬁﬁiwﬂaetﬁﬂﬂ
gafidioon1s  wel anndestAumin
e
fifoens
ﬁququnww (Quality) : aéﬁgﬂﬁaﬂ1aiwasﬁa wIoashive
WEIUUANF N

y & . 4 . o o da

ANItiug (Relation) ¢ ag1ut?ao;aauﬁu saiwgy

a%smIn1y (Menner) : dniaw du warlfuingu

spfilreaumed luntraunu Tee Bidosendeminnrdudofunasiuld  ud
ﬂ1ia§uwﬂﬁ11uﬁc§aﬁﬂaﬂwﬁqﬂnﬁﬁL11ﬁ1un11ﬁunu1iﬁaa§u1ﬂqu§nuuuﬂnﬁuaeuua
' nweﬁﬂugﬂ dofroify MIWRETIIMT L Well, to meke s long story
short and I won't bore you with all the details ush#omsretoln
t?acﬂ11a51ﬁmuaenaLauﬁﬁ1uqmawu (Quality maxim) @iufloUsEONI19BEHAY
uuanwaﬁn11L?unniﬁﬁuagun11aunu1ﬁuﬂnﬁfuaﬂaaan \i% As far as 1 know,
Now, correct me if I'm wrong and ['m not absolutely sure but.c...,
uae L fiinanlafieeuanefisfeRsTranem o ﬁaﬁtfﬂﬁﬂuaexsqiﬁn {not know)
fio #1711 possible ¥3p likely (not certain) may ¥ip I think it's
possible that John may be il1; 1uﬁwgﬁﬂ1e1anu1ﬂaﬂqﬁuﬂﬂuuﬁn§1uﬁuﬁin
AmfuseToavenian

msfendnmsfidngdmtumsawme (ufefiEaisudn sovdinn Gadn
wonenefn B umne sunTafeefinnld ol

Carcl : Are you coming to the party tonight?

Laura ! ['ve got an exam tomorrow.
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Taefnifuudy  Arumzosand lildmoudnnatequnsan a7 14 ldwa

41 "Yes" S0 "No® #eim untoa  sefeiufiufiiiuladn ﬁ1gﬂﬁunu1ﬁﬂ11ui1
“No* ¥8§ "Probsbly not.” thaely (11%eaefoirmnsaansatin ¥ idls
aumanstealse Tan %e1uﬁ1uﬂiﬂuf§ﬂnﬂaﬂ1uwL%ﬂu RUNEAIE ﬁeﬁu1ﬁ§n_ ]
tnﬁau41§ua§ﬁuauuﬁg1u faodafoiniuiFoaifertumartiennd fofieeiinta
aﬁ1a5ﬂ§a1uqﬂﬁwﬂ1a1uﬁasti11a1uﬂﬁﬁ?ﬂ1maauﬂiaa fuATeAwRi1 "Roses are
red, you know* §1at s woufifivieas Benduindiu soTrannTanowin “exam
tomorrow®  §4(finfioefly "study tonight” uar “study tonight* Mlf
party tonight wuedodsdy Sefudmortosanta ﬁe1ﬁiiﬁ1gﬂ51oﬁcﬁcﬁan17u
ﬁuwfaﬁ wslrenoudinefefiiunihin Cimplicaturey (Hoftiutfuidan
Lﬁaiﬂ1ﬂ§ﬂ11nuuﬁﬂ) \fendosiin tonight activities

1un1fa§u1aﬁaﬁqﬁti1a1ﬁ1ﬁu1uunaunu1Lﬁs1iaoﬁuéﬂganaeaai1 91
| 4 L - ] 4 ﬂ‘
fosdileiemmiugumTsmuwd iy (Fae  mvdsy, n1Tfneuaen1s e
\den Jemnadatigamirstaieiitifine

[ 4
3.4.5 ﬂ}jﬂfﬁgﬂjggiaﬂjgﬂyﬂgjﬁlﬁg (Background knowledge/schemata

nﬁﬂuﬁﬁu§1uu?aﬁfsﬂunﬂfﬁtﬁu (schemata) Lﬁu1n70a§10ﬂ71u§
xﬁnﬁﬁa§u511uﬂ1ﬂnn1ei1uaea1u1Tnnfzﬁu1ﬁlﬁﬂ1ﬁn1ﬂ1ﬁﬁauanﬁaudﬂe IRy
Tumadeadennase oo ld¥mnaniseaunmsd By tin traansefinnados
$rea19i Teeondmireaumiadidy 150 #MMIANT (Restaurant)

Trying not to be out of the office for long. Andrea
went. intc the nearest restaurant, sat down and order a sandwich.
1t was quite crowded, but the service was fast, so she left a

good tip when she had toc rush back to work.
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1. Go - ahead words uteoenléifu 3 nauAa

1.1 ﬂéuﬁ1ﬁaz§uux1ﬁ§dwudwuiaa11ud31ﬂ1ﬂﬂ1ﬂﬁaeﬁauﬂﬁuu1dqu
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ﬁﬂqaﬁ1ﬂ1uiaﬁ11a fhete1du finaly, in conclusion ifudu
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In the Jlast twenty years or so, some underdeveloped
countries have increased their food production. Their population
have at the same time grown faster. The standard of living hasn't
improved. The increase in food production has been achieved at
the expense of using up marginal lands. There has been no gain in

the productivity of land or labor,
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(Mackay and Mountford. 1974 1 65-66>

1. §1ﬁﬁ§ﬂ (Enumerative)

2. MTIETUAY (Additive)
2.1 ﬂ17é1 (Reinforcing)
2.2 aULUGion (Similarily)
2.3 enanfeules (Transition)

3, ﬂ11ntﬂutugtﬂuua (Logical Sequence)
3.1 n17a€ﬂ (Summative)
3.2 n111ﬂutngua (Resultative)

4, A1ToFUTE (Explicative)
5. MIUARI0E1Y (Illustrative)

6. AIUATIEIY (Contrastive)
6.1 n17uﬂuﬁ {Replacive)
6.2 AnTeENN (Antithetic)
8.3 ﬁaﬁ1ﬂ1ﬁﬂ1ﬂ1i {Concessive)
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faog1

There are several reasons, however, why the Regan's
challenge is not to be taken lightly. First, Ford, who was not.
elected even to be the vice presidency, derives minimum political

benefit from his incumbency. Second, as the Republican party has

grown smaller, the conservative share of the total membership has
increased. Third, the weskening of regular party organization has
given the ideological conservatives some of the same advantages
among the Republican as are now held.by the indeclogical liberals
among the Democrats, Finally, Reagan is not Goldwatet.

sgholsfimy TuniyldEdmudenanise Land fifmo1v01:14
FuwndividunTamnseld  du

1 want to give you just two pieces of sdvice. One,
there is not reason why he should know asbout your decision. Two,
it would be better if you acted before he finds out.

r v oo " oaar w 4 . E . 8 Y
wnanll difaustaae bilfi A uilimangunatiat Taels

1 §d1uﬁaaaﬂuwsnﬁsnfqzﬁxaa L

Tom Brown is wellknown in this city. He has been a
member of the city council for many yesars. Secondly, and far more

importantly, he is a football player of national reputation.
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Several ressons can be given for the change in the
attitude of many students. To begin with and most important of
all, they fear the outbreak of a nuclear war. Such a prospect had
nott been thought likely before., In_the second place, they are

concerned over +the continuing pollution of the environment.
Moreover, not enough progress has been made in reducing proverty
of racial strife. And to conclude, they feel fustrated in than

attempts to influence political decisions.
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AN 1uﬂ?§ﬁ§auaacLuquatﬁﬂcﬂienwitﬁaq whatl¥ one another thing
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Now, Scientists are becoming convinced that we can no
longer afford to rely on the traditional lucky draw in the
drug-design game. For on thing, the more or less blind screening
of chemical compounds and their subsequent remolding into potential
drugs are becoming prohibitively expensive. For ancther, sericus
chronic diseases, which have come to the force with the defeat of
simpler infections, can be attacked most effectively only st the

level of their origins in the intricate machinery of the cell.
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2. MIASHNIY (Additive)
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in addition above all what is more
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fhagine

8} This food is very socd and it's probably something
that people wouldn't get at home. Also, it's not difficult to

cook and it's guick to appear.

b} People do not think they need to be the cause of
‘road accidents. Moreover, the wearing of safety belts is thought

to be a sign of fear.

c) In some cities, owners dare not raise rents because
vacancy rates are high; in addition, supplus condominiums built "in

recent years are being converted into rental units.

d) The public can see the painting the whole of next
week. Yhat is more, they can buy them for &s 1little as ten

docllars upwards.

. s . w o £ -1 .
2.2 eunalion (Similerity) dhfiimgamlungndl 14 Sousng
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equally" likewise similarly"

correspondingly in the same way by the same token
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flaage

a) There has been no progress in the negotiation between
the union and the employers. The union is determined to get a
better offer. Equally, the employers have absolutely no intention

of increasing their final offer.

b)Y Criticism of an advertising compaign has little
bearing on selling effectiveness. There are many examples of

advertising which are disliked by the very people who are reacting

to the message. By the same token, much advertising that is

beloved by critics and consumers like fizzles badly.

y w o ¢ - >
2.3 auidoulee (Trensition) dhfulusanangull douanelififi

11 fomufitragedsihiiudmud Fleewiiewaeltnnarrrosforina

I w - o :

trnguitadhdstiudang e dendufusnifisnnwio Bosm s lamaafiurngika
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dnngaanin 9 e naenlevile  FerdfdTingudedadaiusartanise Laniliin

umandradomnafifuilhianigoniy  (digression) {AE LANDAIRATDY
Fosfiiesendnafiainlyl sdadmnangatl lun

now wall incidentally.
by the way 0.K. fine
#2089

a}) You can't have informed copinion on this vital matter
without being kept very much up to date with the latest fats of

defence. Now, what is wrong with a coalition government?
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B} They airlines charges hazlf-prices for students.
Incidentslly, | have already bought my ticket to New York,
3. ﬂ?ﬁﬂtﬁﬂtﬁﬂlﬁﬁﬂﬂ {Logical sequence)
ﬁ?ﬁuﬁu§ﬂ11u1unén§ Hourisoenldifly 2 treian fo
3.1 019871 (Summative) iﬁﬁuﬁu§n1ﬁunéuﬁ éoTunﬁiﬂqﬂ

12971799 9 ﬁ1ﬁﬁ1aﬁeu1§au o W lemamuysd Fuuaenretindaifuing
aalungafl 1dur |

so- - so far albogather'

overall® then thus

therefore in short

to sum up to conclude to summarize
finati1g

Israel's right to 8 secure existence rests, insecurely,
on the fact that Israel is right :+ rihdt as a8 response to
centuries of injustices against Jews, wight as an embattled
enclave of worthy value in an inhospitable region. Thus Israel
has a claim upon the conscience, not the calculation of other

pecple.
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v v 4 - Vo
3.2 ﬂTTLﬁuLWQNﬂ (Resultative)} WQﬁuwuﬁﬂ11Nn§Nu Eﬁuﬂﬂﬁqqﬁﬂ
sl ngudsiiafistiudarangatty fueafu e san ndomafis gl aiuiiug

L3 \J‘.‘ 'ﬂ.ﬂ
f7 nvﬁuuuﬁﬂ11u1uﬂquu #1o

S0 as a result consequent 1y
hence” as a conseguence therefore
thus in conseguence

[7] [}

flaey

a) All government employees get housing at token rents and

interest free loans to purchase cars. Consequently, the sultanate

is crammed with shiny new outomobiles, about one for every five

Persons.

b) Practical considerations have also contributed to the
de-emphasis on learning the written language. Many adult students
in purticular, have an immediate need for spoken-language skills.
Therefore, many beginning and intermediste courses have as a

primary objective +the development of aural comprehension and

speaking ability, giving little attention to the written languagde.

¢) Aside from English orthography, there is another major
problem in learning to read: written English differs considerably
frdm spoken. English in many features of structure and style.
Thus, we cannot assume that the student who has been taught
authentic oral English will be able to cope automatically with

authentic written English.
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4. p19o%une

w o 4 y-4 o v & o w §
dafimsm ke antt  Tiliouans T uivitdonnafivsingul ssh g
g r- ﬂ. v u‘ o -3
il (umrensear Bearasiomafitringuindiudann wieifunivotue
8 s o & - T
e Ry shfudeulungatl 1oun

nemely in other words that is
better rather by this we mean
shating

8) There is an additional element in the psyschology of
many of these intellectuals — namely, their detestation of their

own society.

b) He sugdests that the era's heavy drinking helpes create

the modern American character. [n other words, we are what we

drink.

c¢) The only common denominator that unites thé parties on
the 1issue of reunification is the absence of & policy. Or,
rather, there is a policy, but this only states that the Federal
Republic is in favor of reunificstion on the basis of self deter

mination which is about as helpful as being againt in.
5. N17ENENDENY (I1lustrative)
o v 4 A o o o ) w £ &
fifuimsaunse it MiSleuaneindorrafulrngui e futusamnail

ﬂus * P v v 4 w w & -
(udaotsvestomufTingriddudingaa ffuimsa st un for

example, for instance
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fiaegng

The main work of a barefoot doctor is to prevent disease
rather than to cure it. For example, they make sure that children

are protected against killer disease such as diphtheria by giving

them injections.

6. MMNTIEIN (Centrastive)
v w & o e
Fdatiug ey Lanfiutseani i 3 naxtios #e

6.1 mrumfl ¢ Replacive ﬁqﬁuﬁu§ﬂ11a1un§ﬁ§Qe§1ﬁ1ﬁﬁiwia
nawuﬁﬂ71ngu5aﬁ1ﬁnﬁu§ﬂ11utﬁuﬂﬁiunuﬁﬂ?anﬂqLﬁanwaqianaﬂnﬁﬂSﬁﬂgui1ﬁ1
Hindana ﬁqﬁuﬁuénaﬁu1un@a§1ﬁud

instead alternatively (or) again

better¥ on the other hand rather

-t lgﬂ F- 3 u-
ﬁeﬁ?ua171iﬁ15uﬁu§ﬂ11a1unquu f7zae  Bansiel

. o W U‘ - -_}
6,1.1 iaﬂﬁﬁﬂﬁﬂi?ﬂﬂﬂﬁﬁﬂ?ﬂﬁﬂﬂﬁﬂ11ulﬂuﬂﬂ7ﬂ78ﬂ1ﬁiﬂ
i o & o o i e 1 dd a 2 : N
lﬂ@ﬂ?iﬂﬂlﬂﬁiﬂ ununianﬁﬁuﬂiﬁﬂa1dna1ﬂnauuﬁ1 lHQﬂﬂiﬁﬁlﬂﬁluuﬂuﬁﬁzuﬂﬂﬂ1ﬂ
b
1ﬂﬁ1ﬂ£ﬂ§ﬂﬁ7ﬁﬂﬂﬂﬂ?u1uﬁﬁ
#aeing
a) The Fed has not yet recommended that Congress abolish

the ban on demand-deposit interest. Instead, its preparing to

sponsor ledislation that suthorized national accounts.
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b} Summaries of paragraphs can be handled in a variety of
ways. It is important to emphasize have that beginning and
intermediate students should not be inhibited by undue emphasis on
paraphrasing. Ratther, they should be encouraged to stay close to
the reading itself in paraphrasing and deve]opment; using their
own sentences whenever it seens necessary for them to shorten or

to make clearer connections.

o v vy d
6.1.2 fomnuftsngwisiaduiudanu fudoaaalk Rendaude
o ¥ W u ¢ ﬁ o ! 4q s o
ARty g idiugalia urear SuaresfieR 11 Ren

08N

Suppose, for example, that an investor wanted to hold bonds
over a two — year period. Suppose that two - year bond offer 7.5
per cent and one - year bonds 6.8 per cent. if the investor put
$10,000 into the &two - year bonds, he would have a total of
$11,556 at the end of the period. Alternatively, if he bought the

one — year bonds, he would heve $1@,680 at the end of the year.

uana1nﬁﬁ1ﬁuﬁu§ﬂ11n1unéu§§qﬁc1ﬁ§dnun71uﬁaai1 Fomufifune
Sonf f¥mae lUlumanmoay 19 better  avuanitiomafitFonindnaw
s llumfietsirout dm worse uaneIndomafiBoninaamanglulum of
{aftedlsr70un
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a) Princess Street station, though it has a dignity and
charactor of its own, is by no means the only station with great
possibilities. St.Enoch's, Glasow, due I think for closure, has a
high above St.Enoch's Square which would be a splendid site for
statuary or a restuarant or both. Even better, perhaps, you could
extend the station roof across the bridge over the clyde and
divers could gsze up and down those sembre Victorian vistas which

are just coming down into their own.

b) Three times since 1970 Congress hes delayed
implementation of automobile emissions standards. Now the House
has wvoted a fourth delay. Worse, it has wvoted to reakers
standards for carbonmonoxide and introgenoxide, and has created a
mechanism for indefinite weakening of even the weakened

jintrodgenoxide standards in the suture.

6.2 AIRTITIN (Antithetic) fhfmusauseian®  14Sadioq
;] a: o W | 7] ‘ ﬂ.ﬂ - - ) - “
msusnaidisrafilTingui s duiuga il senumSolianamnens oifudndtu
y ] ‘ L1 7] ‘ lﬂ’ﬂ
fonnaflsingwindiadauganu nvﬁuwusﬂa1u1unanuu

conversely instead on the contrary

by contrast on the other hand -

fhotg

a) -The commision, Freeman thinks, has forgotten that Lthe
real purpose of disclosure is the protection of the investor.

Instead, it has become an arbiter of ledality.



80

b) If you feel averworked, you may think that you work
harder than you do or that nobody's helping. Conversely, if you
believe you're slacking off, you might credit your mate and

underrate yourself.

c) Leaders of science attribute the problems to what they
insist is the govermment's insufficient support of scientific
research, But this interpretetion is less persuasive, for the
problems of science do no£ seem to be of ths sort that can be

sclved by throwing money at them. On the contrary, most of them

seem to be consequence of the very progress, srowth, and creativity

of science itself.

d) Not every element we read is with the same "strength®.
By _contrast, we tend to read selectively, in the sense that we
select cretain element which become the "supporters" of the other

elements.

6.3 Aeflilhnnls cConcessive ﬁvﬁm'zfm'mnauﬁ 4 Sodas
mmma‘lutumwamwnﬁﬂngummﬁmuﬁmwﬁLﬂum'ma?w‘mnmm uilu
'mzﬂmnwﬁam'mﬁﬂﬂngummﬁuwuﬁm’munLﬁuam?agmmﬁm #ii1 lsmnu
vosfonufednsinae ivmmseiude ndBntmwilofido ﬁ':ﬁaﬁué'mw‘lumjnﬁ
uane W fuindornnafiisinguieinfiiusarudlsmufigs i isam i s
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a) Interestingly, according to modern astronomers, space in
finite. This is a very comforting thought - particularly for
<people who can never remember where they have left things. The key
factar in thinking about the universe, anyhow, is that it is

expanding and will one day break apart and disappear.

b} Medical personel and faciities are expensive. Federal
funding to medical schools has been out. And quil simply, the

need for more physicians is not there. Notwithstending, =a

physician's future will always be sound.
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3. aaudaduteenentEMENETN (degree of perseverance) Suifud
ﬂ?uﬁ&tdﬂ?ﬁ@t%autﬁuTaaz1i1uﬂﬂ7t?ﬂuﬁu Fa1 S fioure smuaulauae L aned
101 Tem

4, FrEelIR1L98m (the time available for learning)

5. Qmﬂ1wmaﬁﬂ17ﬂau (the quality of instructiom

a". H U‘ ¥ 1] J
Jiuiives Carroll 1315 FuBsnanadiiig seuing L smefrawaianng
n1oﬂ17L?ﬂu1uﬁ1unaen17ﬂauﬁu§z?ﬂu fio 51@;?&uﬁtamnﬁﬁﬁﬁan17x?au oYY
i f - ; &
aFnToweasiwadagfiteeenriFenldi aeqauum1u1ﬂ§1ﬂ

nsoW  (Groff. 1962 : 313-317) léfny1ianefvoiiniFauseeiy 6
L~ | ar ‘.J J £ o =
$1u7n 305 AR WA LAE LR UHARUGIEN 1IN T L TERLAE AINTTNANTLTEY
H > » + < ] ©“
raouilsoismiedy  uaeSwasenannsotunssuTaei llusede . anei lu

ANToIUE

aFon (Stott. 1973 @ 376) Aa1  LeneRnon1IonulinaDE aunED
uaﬁuqn§1unﬁ$d1uﬁaoﬁﬂt?au

1510n138% uarAudu o (Roettger and others. 1979 : 139-141)
Wﬁﬁﬂ31ﬂ1ﬁuﬁuﬁuéssuiqcxanﬁﬁuazwaﬂuqﬁénwon17d1umaaﬁnL?ﬂuisﬁu 3-6
§wam 697 au wWudn  LemeRsenToutosiniTauTedy  5-6 gcniﬂﬁnz?ﬂu1u
sedfy 0 warfoarifradndseninganei luns ufurenuuaaida laly
mMTe7 nReRANAEUNNEuATho] uazgﬁﬁtanﬁnwaaﬂfd1u§ﬁ aaﬁuaﬂuqnﬁnﬂaﬂ17
dﬁu@@%nﬁdﬂ
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1. tnSeufiidiunivsonTeeds3 arendonamio Ll o SoinRaiing
“ananariEmedownnaniiong firwuaiansa lumagmuenenofiu

v o o ru § - o w 4
2. i FedtdtunsaoninediS iareidonusioition Taeldidug
munlTeneunarinTaswnaeiiong AL anRfiion 7o TS anguLRnRafte
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ﬁﬁﬁntiuﬂ1711u11giggﬁ

ﬁgggiﬂgﬂjza%1oggun31aan

§35ﬂ1ﬁa¥1cuwun1faaumacnéuﬂnaaquaunéuﬂququ §afiTear  Suadiesio it

1. ﬁﬂvﬂgaﬂszaoﬁ:am1371ﬂ%1ﬁnnu15¢nqv 9.533-9.534 NITOWNHT
rﬁanquﬂﬂuuﬁngnsnsuawﬁmﬁnuq ATENTIIANEIENTS

1] 8 ’ )
2. ﬁﬂv13§ﬂ11ﬂfwaununﬂfaauﬂaaaanqu TINFUNARD ILRENANAILAN

w y » iy Ve
3. SnyriondTuatsmIteNng 9 fidendoofium S inTetdioniuioL o
afaouuuiSan e fariw 1§ lumsad suwunnvaon

§ ¥ ] Y] ' . i o

4. faiRoniflowine 9 muiladonTaT A oSaninitin Foudio swuL Huuae
45 mluTBmliedtu  CAuthentic Material) (fu ymurTaEnT ko ofiand
fnenlremd @a1nen nad wewodl A1919 T naeduueda lunir 4R era et

5. aauFonifiomrdm 6 1¥ov \
5.1 AIDS i1 Understanding is the best prevention.
5.2 Moisture in the Air.
§.3 Scientists Sclve a Problem.
5.4 Manners and Courtesies in Social Life.
5.5 The Weak Points and Problems of Thai People in
Learning English.
5.6 A Short Story.
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6. ﬁﬂﬂﬁfﬂ?ﬂcuuun11ﬂau§uﬁaoga qauﬁa1i1un17ﬁau1ﬂa%§ﬁLasnzﬁia
aumores Tasldhduiudan uasﬁngﬂwﬁo1i1un11aau1ﬂa%%n11aoun1uéﬁa
a7 Tnaliimlumamaso saounguar 6 Suad fankae 2 M auae 52 wnf
FINTEEE LI NN TIAAS IAOY NANAL 12 AL

arfiz Ml 3
: ] [T x
mradawmmsaen SHunonluarsdhilunisatededo Tl

i ['4 o
1. %ta11aﬁ:iau1uas3ﬂﬂ7saanﬂaa%i1nﬂuqacnna 9 533 ~ 9 534
M wadenay MmaMANgNTYoNTNIIGRNE ATENTRNENT

2. SmyondnTuacs e immAst araiforusioudes  Tenliin
Hismdanures wnthiedn (Mountford.1979 1 25-39) uartes dunud Toving
(2526 1 24-36) whinny i Feunirrout At irrediornumie o Teeliin
Hudrnn Suldud sddudeniu (Discourse marker)

" - - o [ o
3. xiﬁuuuun11aau1naaaﬂaacnu%?aﬁLﬁunwfnaaaouazqaﬂsaaenaaeuan
T Toefnnsiownnt fow fantan uarmivuresfuuauddg

. g ; v
4. dumunraouniosa s W nsgm sdim saeun i onny
WM 3 N a11agn11utuuquaniaeﬁﬁﬁuﬁunauTun1saau MTININTTIMT
- 4 [ £ ' o
\Seuni1Taou uaegtﬁawwvﬂ ﬁﬂ11uﬁaaﬂﬁacﬁugaﬂ1saonw?a1aLwae1a

yumadeua s e lunisgnwiSengy
fhunonlunindie aumeseudiesio il

1. fawiEmaafrounmegeuniniefe Lnafian ieutiosoures 11a
wwinna (2520 1 133-210) ustinalen1yai1edosounndennuiiontTdodns
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wedaatn 29dTass 2529  inefemivianaciye waniTi Feudran g ange
a1nnﬁe§a Testing English as a Second Language (Harris. 1968) Uat
yilof0 The Second Langusge Classroom 2§ The Evaluastion of
Language Learning (Valette. 1981)

4 .
2. ﬁnuﬂuae%LﬂsqzugﬂﬂfuﬂaénnsL?ﬂﬂiﬂaoﬁﬁﬁa1u1§¢nqu 9 533 -
? 534 AT M MISINGE

3. afﬂcuuunnaauﬂwugﬂﬁfvﬂoﬁnﬂfL?ﬂufuuuﬂfﬁaiﬁn 4 fnRon 60 do

fhothe  winmeseuiamiuaunsa lunsuamSenay

Direction Read each item carefully first, then choose the best

alternative answer from a, b, ¢, or d.

O. The kiwi has a clever trick. The bird jumps up and down in
a strange dance. Worms in the soil come up to see what
fuss is all about. The kiwi then has itScareervrrese
A. dinner B. birthday

C. room D. goods ’

00, The tomato was first grown because it was pretiy; Pecople
did not %now it was tasty and good for them. They used
tomato LOsessesees«stheir homes.

A. thank B. fight

C. walk D. decorate
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000, Mice sare often found in a library. They like books, but
not for reading. They like to eat the .......that holds
the pages together.

A. dinner B. mouse

C. sun D. glua

4. iﬂuuunaaauﬁaf1aiu1ﬂ1ﬁ@ziﬂuiﬂqn1eﬁ1un17aaua1u1ﬁeﬂqu n379
ufly Toeldinad
1. AMONADY AN 11ﬂﬁi1uazqaﬂ18acﬁn1ft?ﬂui
2. farmfaewmsaniaton
3. ﬁﬂdnuqnﬁaauaaiaﬂ1ju A ldlummmasoy

. » : o - v W o P é o
5. n11aaauﬁuﬁ11ﬂ1uﬂ;ouaa1ﬂnnaac1inuunt?ﬂqucLtauaﬁawNﬂu1uﬁ§Qa
g1eifoe Jawtangell $ou 92 au ﬂ1ﬁ1inéaﬁ1aé1a

6. HWANITATIVI LTI MINITE (Difficulty)  LAEAIEINTN
4un  (Discrimination) ‘Tapifinefin 27% woe Qe:né ¥4 (Chung-Teh
Fen. 1952 : 1-32) #aRonfosorfifiruendierening .20 - .68 uaeliFn
gmradwuntioud .22 §ult dwan 4 $o (3 1mas L Seneg lum1T19n1AmaN)

7. i1ianﬂﬂauﬁﬁazﬁan1ﬁ1ﬂnnﬂau§nﬂ¥aﬁ1ﬂ1inéuﬁ1aéﬁ6 wd N

X o e o {
munfein Tasldgns w20 309 pwmnd - Jededn kuder -
Richardson) we¥wi nitml (2530 1 220 - 232> {demuSedy 0.8145
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0 #iRonI1TaIn
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uvunau1unnfa¥1auuuaaunﬂuxanﬂﬁnaﬂ1taﬂuﬁan31uﬁ

1. #mnTadisunudouniuL el efo n11¥naqnﬂmuavuﬂ§nn1wmaa
\Badnd Taqqﬁus (2520 1 30-79) u{aﬁan115nwan11ﬁnu11ao?uﬂ1a wianily
(2526 1+ 146-149) inuefoTe (i %“%5ﬂn1oﬁaﬂaﬂ1an110aumﬁ71u fnfan-
u?an# (2524 1 181-184) WA M mawgfinTremand  uardenainans
wiodnl nifol 2530 : 193-199)  uAewilefo Teohniques of Attitude
Scale Construction by Allen L. Edwards (Edwards. 1957 3 218-217)

2. mifnyunsouatt wel lum T Feunwndenguaee Sey  sTeded
(2524 + 63-83) uALY9Y ¥ UM lomTens (2524 1 87-91) uhiaFreurussuny
tanefiion1somandenge Sk 32 fo ?aﬁ35ﬂ1ﬁﬁauﬂaou1annuuuaaun1n%n
\wefleDd  97ITT  uTTReatAR (2534 Toalvmsdmtlavanain 4 ey
tﬂaulanaquLﬂﬂaﬁun11uﬂﬂtﬁuﬂ?an11af§niaounL?ﬂuﬁunan1sa1ua1u1§anqu §a
tumannuacmaeay $9ihiBen 4 sefido

1. fudedhee
2. tfuine

3. Laicffudoe

4. Livffwdhnodnege
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3. ﬁaunuaaun1u%ﬂLaﬂnﬁdan1fdﬂuﬁiﬁnﬂu1ﬁenqu1ﬂ1ﬁ§L§3111q 3 1w
aTRaoun L T e10 suInRADL A L el sarfnmimagniosacufleds
Anademuminnesmaeiodudy  foanadui fudiorufieumnghlunang
wFontau ﬂwuﬁgﬁﬁﬂﬁwuunu?b1ﬁ

4, fmueecunrosudaedinidondn 4, 3, 2, 1 dwiudornafifiann
wurelulunann
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dmdoraisiaang U lumeay Wesunundufudv 1, 2, 3, war 4. @ wddy

5. Y1uuLmAaDY L weR lunean o 1dfulin Sey

Py Iy
Tfet?aua1uwnﬂwﬂﬁﬁgga

S1no1foe Sonfantell d1uu 92 an  araLSend 1 findinen 2534 (\Bewan

Sursdwnnsesummedouiffurtedo  Tamnisusnussuny ¢ (b-distribution)
uﬁanéuazuuuqa 25% uacnéuﬂeuuuﬁ1 25% (Rdward. : 48-50) (Rondofie

L) [ 8 )
ZIMIIMURORIUA 1.75 iﬂ‘ﬂ W 29 9o

. & a2 ) y_ &
winDvdnAT LRI IR L Sl

S ferufisn dentsly
Tanlm a5 ierediddbnirefnfueaih

(  -Coefficient) %¥9¢nTouliA (Cronbach) (wiefami ni¥wmi. 2538 1 229)

a1 Sodiu 0.8529

Fmsdniunsnurasiows

»
tunrnasend ol §35ﬂ1énﬁsuuﬂ17naaaeTnﬂiiuuuuuuﬂ1inﬂaaouuu
Rendomized Control Group Pretest Posttest Design  (wedmi n3¥ad.

'au va'
2530 1+ 114-115) Falidnwarn1inaaas Aol

ﬂéu | dounen AR AOUMAY
R T, X T,
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Sofmadun T lwnmenn 1338

X um ai3anTem

~ unt  lifimsdansei

R umi  mrrivuanguiouugs

E  umi  nQANAA0Y

C um  nANAIURN

T, UM MITeEeUiaun1IMARDY

T, WNi  MINAIOUHIINITNARDY
Myt {unrnaans

1. fimrseunouifeu (Pretest) fiuiniTeundimasnsuaengumuniiag
wnmesauienedna lumsswamdange uarkuuaoun 1 in L wmeRdenTan
A1H1D NG

' E 4
2. ﬁdtﬁun11nﬂaaaﬁuﬂéunaaaouasﬂquﬂvuqn Trald i flonurereariian

funfe  usiFasumofiu Tﬂﬂ1§tﬁaﬁﬂéuae 12 a1 9 A 50 w1t F9i%Smg
ﬁntﬁun11a9u1uudauﬂéuﬁaﬁ

2.1 néannaaaﬂauTﬂﬂﬁﬁﬁLﬁ1qeéiaﬂ11udaLﬁae Too 408t
AY (Discoures Marker Analysis) Tnﬂﬁ¥uﬁ§oa1ﬂuuaﬁﬂﬂ1fﬁ1ﬂ71s4611n
AinfrewirnlseTenro e uniiedn (Mountford ¢ 2970 Folumititemded g
83 fun1 14 &idan1y (Discourse Markers) Siaried Tasfidwidunoniu
marouded

s » e o { o
2.1.1 bdgunFon Gietusmiivasdreeninifen uae
awmndetuooii 9 T Tutimisediiu
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2.1.2 aau1ﬁiﬂt?ﬂﬂfﬁﬂ1§ﬁdﬁnﬁu§ndﬁuﬁﬁmﬁ1e 5 Tal4do
u?aqﬂnsﬁ 7o uputselem sheet wdunTEAM ueugd w0130 Overhead
Tﬂaufsgﬁﬁnmaeﬁaﬁuﬁuéﬁﬁﬂ 1 6 fie ao1ﬂ1uqﬂnsﬁu?aﬁa§u v Tawazlfinelia
maeulugvide 9 Ao

1. ﬂ’lfﬂauuHUTﬂT 4 ﬁ'}"] QT”ﬁUﬂaﬂ (Top Level
' pa o W » wu & o
Structure) ﬂa‘]‘)ﬁa ﬁalﬂﬂuﬂ 1 Tﬂuzﬂﬂfuﬂ'ﬂa {ITFI‘I JATIITENLEOANY 4 FD

1. AWTTOUY (Description)

2. fpwwaenisufily (ProblemSolution)

3. a11ntﬁutquﬂu WA (Cause-Effect)

4. m7uRsuifisy (Comparison) Tﬂﬂ1ﬁfﬁﬂﬁ1§uﬁﬁ§
ANl (Discrouse Markers) 199 TLS wia#1¢e % ¥1nitw apudsm i
inifendn TaeldaduldvToronauhiutiudany  whh I BsuSovosdndmig
i 9 Freglu 1Ls wialn 9

2. mysowsuulfiarerumuneanfuuelwlSim  (Context
Clue) A1 aau1ﬁﬁnz?ﬂufﬁn

1. M7 iEAERANY (Definition)

2. n171iﬁﬂu?aiaﬂ1ﬂuﬂﬁniﬂu§1ﬁuﬁ§tiauﬁniﬂa1n
dm¥ugdm (Restatement) ﬁeﬁnuuzﬁ@Liﬂua1a?iﬁ1§o1ﬁuu1ﬂ71uau1a (Signal)
\f% or, in, otherwords, that i{s .......etc.

3. mrendhetnnltensuintu  iiedanlimaming
yo9itin 9 ;'n‘mauiu (Examples) ({fu such as, like, for instance %%o
exasmple etc.

4, myreenavadiimi Taald® (Phrased wdo
tsrilseTun (Modifiers)
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5. M7 inmflirmeieteniutaudioiudlusi (contrast)
o o o o w8 I
6. myafuevwTovoningaeiSonifmfudr Innty (details)

3. nefiansaoniLENTEINIUATTARY (Cloze Procedure)

dositumonluniTaon Faife

1. nzuant?ao1ﬁﬁnL%ﬂud1uﬂ11uaﬂssu1a 10-15 YsTha
Tﬂﬂﬁﬂﬁ1aana1niaﬂ11nqnﬁqﬁ 8 ud Tl Fausmalry Terurnuaetse Tongafing
woadonaf Lilinadiedn o Tiini Senea Tsmnadaidgroei ot o wdasntiu

2. agewliinFoils Teabiinifandmnainls

3. IinFenifine udosdroreaifocdos (Sl814
1aﬂ11aaug1ﬁ Tﬁﬂﬂgtﬁﬂ1ﬁﬁﬂ;?ﬂﬁﬁasnﬂa1nﬁ1§uuz (Clues) w§o Futudaniy
(Discrourse Markers) ﬁi1wi1u?anﬁauﬁoﬁwﬁnnﬁﬂaan winitnuFew idwnsodn
wiwnduela ﬂiasuuzu11nunt?suTnﬂuaﬂﬁnasﬂﬁufnsaeﬁ1ﬁnnna ukrvnilu 4
1#uﬂt?ﬂua1uiaﬁ1ﬂunzﬁuﬁnafauﬁe tﬁaﬁa1fu111ﬂ1ntﬁn Smnamengiraneay
wiola annuunguanﬁaa11nﬁtaaauﬁv'ua71nunz7ﬂutﬂ?ﬂuLﬁﬂuﬁuaanqﬂuﬁﬁnL?ﬂu
\Fiuen Tﬂﬂﬂ;tﬂﬂTan1a1ﬁﬁns?ﬂuinnﬂuLﬁaﬁﬂmuﬂtﬁﬂvﬁuﬁ1ﬁtﬁu

4, (naAnTADUNUUATIY 9 (Skimming) fo  THiniSeu
smotermda flomlsanadidy (Mein 1dea)  AnwnevesiFosmannauidn
Tara150q 3%%@51uasdnutﬁﬂo§a:ﬁﬂo e Tamluariise Tangainane susiaegondn
umdy magy anw Taelaisunn 9 dr TealdinuSende sminlidhdena

2.1.3 i TeusuiiioifosTne 19985 areddomusioltios
Ton g fmndnuummte 9 fifaun aguaciiniFauefuraiwiv agldingou
gt FoefidmualdTnmweneny  UiddenuflFouwn i d1iaelunire st
LA INMIETD SFn
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1 » 1 L) ' ° «
2.1.4 11 Worksheet LfmnAuLillaiToohiomuariwuninda

| 4 ]
MU0

2.2 ﬂﬂﬂﬂ?ﬂﬂﬂﬂ@ﬂTﬂl?ﬁﬂ1iﬂﬂuﬂ1uﬂ738ﬂ1 $Hunenlun 7w
uuun1sﬂauﬁ1aaﬂﬁ11ﬁaoﬁ

2.2.1 a%wuﬂuwaau1a1un1fiﬂzi1§t?ac Toelddraaane

1ﬂﬂuasyﬂqaﬁuﬁﬂL?ﬂu:ﬁun1faf1oufoaa1aﬁaun11aau
2.2.2  soudidhd dawTarestrometened ATUDNAIY

 $Tal] Taﬂna1aﬁeﬂ1§uuznuﬂ11uux1ﬂ1naLﬂﬂeﬁu
2.2.3 1auu1n11;1ﬂuguaztauaunt?ﬂuﬁuﬂ Tl n Senian

ﬁuﬁuaséui1ﬁ1§od1utéaeas17uas1ﬂ1ﬁ1av1f wu a1nﬁuﬂgtﬁﬂtnﬂ1ﬁﬁnt?ﬂuﬁe
2.2.4 UiniTeuiuundngaly worksheet Taa1iuau1gn1u

vt
2.2.5 aganhmiTowse nssuntioin  aaensunsufodnany

voallniSean

3. MminedomiiniTnease  (Post-test)  fsUTREOLSAAIY
a1aﬂ1n1un1fd1un1&15¢nqsuaeuuuaaun1u%ﬂLamaﬁﬁﬂnﬁtd1unﬂu15enqu

e dansed qa
o
nﬁzﬁnnzgzﬁiggg

1. Lﬂ?ﬂutnﬂuﬂq1naﬂu17n1un11a1nn1vﬁaonaﬁsznaﬁaﬂaunﬂaaouaznau
ﬂquauTaaii t-test WUy independent 1u7ﬁ Different Score
2. uﬂ“antnﬂutaﬂﬂnnanﬁfaﬂun1uﬁaonqufsuqqenaanaaaouaenaunaunu
Tanl¥ t-test uuy independent 1u7ﬂ Different Score
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aﬁﬁﬂlilgng:ﬁ;ﬂsqeﬁigga
1] “. F 3 +
1. Atz o

1.1 wfale (Mean) ﬁ1u1ua1n§n1 (A Ao LaedIAnn Ftnod.
2528 1 59-62)

s

X = =X
N
& _ ' 4
e X W AsunuLlade
S X um eaTwRRLLER oM
N un i1u1uau1un§aﬁqaﬁﬂo

1.2 MR UTUSINEDIALUYY (Variance) (Ferguson. 1971 ¢
62) ﬁﬂuqaa1n§ﬂ1 (AN A@0Ed UALSIAY ANBnA. 2528 1 64-67)

2 2
s = N=X - « X)
N (N -1

dia S umk enalnirutosaenuy
=X UM WATINTDIREUUNRININ
une  $wnaulungusoene
N - 1 amt $wuihulidaTe (Degree of Freedom)
:§:x2 UNL  WATINTDIREUNUUARLIENTNRIAD
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1.3 WIRIANETINGTE (P) UAENIAIBINIATIMLA (r) 193UULUmARDY
o J -] -~ - £
Saanuannsanemonirawdange Taelfinefia 275 TumrSereidessy
b N i} Wu (Chung-Teh-Fan. 1992 : 1-32)

1.4 wma e Sedineesutmasoy JeauaunTalunnses Feaem
. [] 1] ‘ ™ ‘
n11atiaﬁu161ﬂﬁ1i§n1 KR - 20 W99RLAD3 91988 (Kuder - Richardson)
ane¥ol v33el. 2590 1 225-292) @e :

Tu = n-l-l-l 1- 2

st

i r umi e Soiiuvesdosoy
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Reading Comprehension Test
English (533-538) 2 periods/108 minutes
Direction ¢ Read the following passages carefully, responds
by choosing the best alternative and answer marks (X
on the letter a, b, c, or d on your answer sheet.
Example t The tomsto was first grown because it was pretty.
Pecple did not know it was tasty and good for them.
They used tomato to ......their homes.
a. thank b, fight
c. walk d. decorate
The correct answer is (d) so you put X on d on
your answer sheet. Please don't write anything in
this paper. Bring it back before going out.

1. People of long ago had only first names. As the population
- srew, pacple begen to Ii?e in lerge groups. Families started
to use first name. The families names helpod pPEOPlEsesssvrrres
one another more easily.
a., identify b, fall
c. feed d. catch
2. Do you like fresh fish? People in Japan somet imes let fish dry
in the sea for as long as ten years. These fish become as....
as rock. Accordiﬁg t0 the Japamnese, bhey areéscescecessssscses
a. soft, strong b. hard, delicious
c. swaet, dark d. old, bitter
3. The Dead Sea is really a lake between Israel and Jordan. 1t
is saltier than any other body of water. Fish and most  kinds
Of saseresdie from all the salt. That is why it is call the
P (-1
a. plants, Dead b. ships, Suez

c. sand, Fresh d. rocks, Baltic
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There had been little or no rain for months. Everything was
dry. Many of crops were dying from having no water. The town
was having the worst drought in years.

What does the underlined word mean?

a. long period of dry weather. b. period of heavy rain

¢. period when trees die. d. long period of a summer season.

" All of the rocks on the the south shore of the lake were quite

smooth., But the rocks on the north shore were very  jagsged.
What does the underlined word mean?
a, smoot b. sharp
c. rough d, hard
The Reynolds family is on vacation. It is late efterncon and
they want to find a compground so they can set up their tent
before it gets d;rks; they do not know which road tp téke. So
theyseeeessrsoes
a. do nothing but stare at each other
b, look at a map to find the location of campsites in the
area
c. stop where Ehey are and sleep in the car
d. step the car and flag a8 moterist dowm to as directions.
The tiny mouse shouted to the large hunsry cat.
*"How did the tiny mouse feel?"
a, daring b. frightened
c. hunsry d. helpless
1. Three high school students were seriously injured in
foothall games last Seturday. 2. The week before two players
woere hospitalized, 3. football has become a dangerous game.
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4. It is dangerous becsuse many players ignored the rules,
because they were not well - trained, end, perhaps, they were
told to play only to win, never to lose.
Which sentence contains the main idea?

a. one b. two

c. three d. four

9. 1. Oceans, lakes, and rivers all over the world are becoming

pulluted with garbase end dangerous chemicals, 2. Factories
contribute to the problem because they rely on the rivers for
the disposing of wasts. 3. 011 and other chemicals can kill
fish and make water bad for drinking. 4. Since people are
dependent on water, they should be involved in finding =a
solution to this problem. 5. Everyone asgrees that water
pollution is & serious problem today.
Which sentence cantains the main idea?

a, one b. two

c. three and four d. five

Read the following paragraphi and then answer the questions
from 19 to 13

When selecting plants to grow inside or outside your
home, several factors must be considered. Outdoor plants should
be suited to the climate of the area in which they will be
planted. In the United States it is dry in the West, cold in the
north, subtropical along the Gulf states and tropical, or hot and
humid, in the southern parts of Florids and California. The
height of a plant or tree must be appropriate for the amount of
space that is available., Large plants will need enough space to

roct properly and grow to meximum height, whereas some small,
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slow-growing kinds of plants need little space. Still ancther

factor in choosing the right plants is compatability, or how well

different kinds of plants will grow together. plants that need the
same soil conditions and amount of water should be grouped together.
1@, Tropical (1in@..5..) MEABNSeeresscscesses
a., cutdoor b, gulf states
c, hot and humd d. southern parts of
Floridé and Californias

11. Compatability (1ine..9..) MEANS..eerervssscrevrsrns

a, factors in choosing the right plants.

b. the needs of the soil conditions.

c. the height of a plant and the amount of space

d. how well different kinds of plant will grow together.
12. Which sentence is true?

a. Plants that need the seme soil conditions and smount of

water should be grown together.

b, Big plants and small plants should be grown together.

¢, Different kinds of plant should not be grown together.

d. lLarge plants will need little space.
13, This paragraph is mainly about.seeeeesvencrvensenane

a. how to control the height of (each kind of) plants,

b. how to classify soil conditions.

c. how to select plants to grwo in different places.

d. how Lo group plents together.
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The Great Cat

Baby lions are as gentle as baby cats, like cats, too,
lions like to sleep in the day time and wander at night. A
lioness hunts the way a cat hunts for a bird. It will lie waiting
until its prey is nesr. Then it will spring. A lioness can kill
with one blow by breaking the neck of its prey.

Although baby lions are friendly as kittens, big lions
are not friendly at all., Sometimes a circus lion will kill the
person who has trained it.

The lion is one of the strongest of wild animals. But it
is not the largest, and it is not the fiercest. The lion's Ilarge
head and long mane meke it look proud and kingly.

This is why the lion is called the "king" of the beasts."

Answer questions to 15-19

14. From the story you can tol] that.sesvesscrosse
a. 8 lion is not really strong. b. a lion wanders at night.
c. 8 zoo lion is slways friendly. d. a lion is the largest
of wild animals.
15. This story is meinly aboub.cscesverrsrecnsscnne
a. baby cats b, baby lions
c. an snimals that looks very proud.d. the fiercest animal.
16, Why is the lion called the "king of the beasts”?
a. Because it is the strongest of wild animals.,
b. Because it is the largest of wild animals.
c. Because it is the fiercest of wild animels.

d. Because its long mane makes it look proud and kingly.
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17, The word spring (line..4...) MBANSerrcrsssrssrrrerssttssrsns
a. grow up quickly from the ground or from a stem.
b. move suddenly and quickly from the ground, leap.
c. water coming up from the ground.
d. the season between winter and summer.
18. The word blow (line..4..) MBANScsssscarssccrsrsrnrisssse
8. strong wind b. hit, hard stroke with a
hand or a weapon.
c. shock, misfortune. d. move
19. The word treined (line..B..) MEANS.cvseestsrrrersravae
a. number of railwsy coaches, wagons joined together.
b. a long line of moving people
c. gave teaching, practiced.
d, aimed (a gun’

Read the following passage, then choose the best answer of 20-24

Next time you eat a fresh pineapple, don't throw the
leaves sway. For a bit of Hawaii in your house or school, you can
grow a pineapple plant. With a sharp kinfe, cut off the top Jjust
below the point where the leaves come out. Cover the pineapple
with a8 cloth to protect your hand while you cut off the top.

Put the top aside for a full day to let it dry out, or it
may rot before taking root. Place the dry to top, cut side down,
in a bowl filled with moist sand. Bush it into the sand up to
where the leaves begin. Set the container in & sunny window and

keep the sand moist.
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After about a month, the plant will have grown a system of

roots, Replant the pineapple top in a large pot filled with =

mixture of sand and good soil. Be carefull not Lo tear the new

roots. Use a little water to keep the soil moist, and place the

pot

in a bright window. Eventually you will have a large, leafy

green plant. If you're lucky, your plant may even grow a pineapply.

a.

2l.

23.

What would be a good title for this passage?

a., Growing a pineapply Plant.

b. Using Pineapply Cores.

c. Harvesting Pineapples.

d. Canning Pinesapples.

How long should the pineapple top be kept in just sand?

a. Cne day L. Two weeks

c. About one monthv d. Eight weeks

You can 586 thateeceresesserssescoscsssrssrsessscscssrsne

a. pineapple plants are grown without seeds

b. growing pineapple plants is expensive.

c. pineapples need little sun.

d. pineapples make poor plants.

A conba8iner ISisesscesesestesssnsersosrnrssssnrssscsnsee

a. sand and soil b, full of light b. the
top of & fruit

¢. an object used to hold something d. & root system

The word bright (1ine,.13.,+) MEANS.tsestsserrresssscsvsscrenres

a. clever b. happy

c. full of light d. famous

From the following items, which number is the most appropriaste

rearrangment
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1t was 8 o'clock when Bill woke up.

Ho decided to have ham and eggs for breakfast.

He was happy.

Then he looked for something to eat in the refrigerater.
a. ABCD b. ADCB
c. ADBC d. CADB

Jeck began to meke chocolate milk.

Then, he put in a spoonful of chocolate syrup.

First, he filled a glass half-way with milk.

After stirring the milk.
8. ABCD b. ADCB
c. ACDB p. ACBD

The neit day, they painted the bookcases.
Finally, they put the bookcases in the library.
On the first day, they cut the wood to the right size for
each bookcase.
Two carpenters began to build hookcases for the library.
The second day. they nailed the pieces of wood together to
make bookcases.

a. DCEAB b. ACDEB

c. CDEAB d. DCAEB
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A, 1 got very angry. [ could not hear the actors.
B. | did not enjoy it because a youns man and a young woman

were talking loudly.

C. Last week I went to the theatre. The play was very
intersting.
D. "It's none of your business. This is a private

conversation" the young men said rudely.
E. In the end | couldn't hear it. [ said angrily, "I cant's
hear a word.
a. CBAED b. AEBDC
c. CBEDA d. CABED
A. She went to see 8 friend after breakfast
B. Later, she aﬂd her friend went to the movie.
C. This morning Ann helped her mother cook.
D. Then she had breskfast with a family.
a. ACDB b. CDAB
c. CBDA d. CBAD
A patient came 10 consult his doctor. The said, "Doctor, I'm
very nervous. Every time | sing, tears come to may eyes.
What can | do? The doctor answered, "Put cotton in your ears."
What advice did the doctor givehis patient?
8. Stop singing b, Don't listen to your
wonr voice.

c. bon't be sad d. Clean your ears.
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Little Robert asked his mother for two cents.

*What did you do with money | gave you yesterday?”

*] gave it to a poor old lady,” Answered the child.

"You're a good boy,” said the mother proudly.

*here are two cents more. But why sre you so interested in

the old lady?"

She's the one who sells the candy," answered Robert?.

Why did Robert want money?

a. He wanted to help an old lady. b, He wanted to put it in
his bank.

c, He wanted to buy candy. d, He wanted to save it.

The auvtomobile sales rooms opened at eight o'colck.  Shortly

before nine, Mr. and Mrs. Burns had bought a car:h,at was very

nice, - little car. It was very speedy, too. The sélesmans

lent them his license plates and they rode away.

a. An hour b. A week
c. A month d. A day
Electricty works in many different ways. 1t malks cows,

separates milk, pump water, grinds seed, saws wood, shells
corn and operetes shop tools. Electricity prevents spoilage
and keeps milk, cream, e¥gs and vegetables fresh for market.
The farm homemaker has an electric washer, an iron, and all
the small appliances which help her to be more efficient. The
family on the electrified farm has running water and a modern
bathroom,

What is the main idea of this paragraph?

a, The spoilage of food b, The rooms in a farmhouse
c. The use of small appliances d. The use of electricity

on the farm.
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She looked beautiful in her new clothes. Her hat was

decorated with read flowers. Her dress fitted her gracefully.
It was held at the waist by a wide, shining leather belt, and
two pink ribbons hung down from the back. The lovely smile on
her face added tc the beauty of her appearance.

The paragraph is aboutesrisrerscresens

a. the fit of her dress. b. the smile of her face
c. her beautiful of appearance d. the colourful flowers
on her hat

We wait for three hoursi.scsseessessess the door was opened.
a. so that b. nevertheless

c. finally d. despite the fact that
Mr. Johnson was rich and famous..eesee...nE@ WAs an unhappy man.
a. since b, when

c. so that d. yet

vesnsss-he has been saving‘money from early boyhood, Jack has
aslmost enough for his first year at college.

a. Accordingly b. Seven though

c. Since d. In order to

vevversssto got their inspiration from Nature, artists often

set up their easels in the park or s the seashore.

a. In order to b. consequently
c. Therefore d. Because
Education is one of the basic needs of life. We need -

education to sarn our livings. We need it to live happily in
the society under the same laws. Without education it is
difficult to understand other people.

a, education b. basic needs

c. happy d. living
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do |#Ben| R, R, P, P, P r
ﬁgn

1 a 19 12 .70 .44 .57 277 | 12.3
2 b 18 3 .67 .11 .37 .58" | 14.3
3 c 21 17 .78 .63 .71 .18 10.8
4 d 3 1 .11 .84 .07 .21 18.8
5 a 25 21 .93 .78 .86 28" | 8.6
6 b 7 ) .26 2

7 8 23 11 .85 .41 .67 47" | 11.5
8 c 15 6 .56 .22 .38 38" | 14.2
9 c 17 5 .63 .19 .40 46" | 14.0
10 a 18 9 .67 .33 .50 .34% | 13.0
11 a 22 14 .81 .52 .67 32" | 11.2
12 d 20 g .78 .30 .54 .48% | 12.5
13 c 18 8 .67 .30 .48 37" | 138.2
14 d 20 12 .78 .44 .62 36" | 11.6
15 c 15 9 .56 .33 .44 .25" | 13.6
16 b 9 5 .33 .19 .26 .18 15.6
17 c 21 10 .78 .48 .64 32" | 11.6
18 a 8 5 .30 .19 .24 .14 15.8
19 b 24 18 .89 .67 .79 317 9,8
28 c 19 9 .70 .33 .52 .a7" | 12,8
21 d 26 21 .96 .78 .88 .38" 8.2
22 b 17 5 .63 .19 .48 46T | 14.9
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25 c 23 16 .85 .59 .73 .32 | 18.6
26 c 15 9 .56 .33 .44 .24% | 13.6
27 8 13 7 .48 .26 .37 .24 14.4
28 a 17 1P .63 .37 .50 .26° | 13.0
29 b 7 8 .26 .30 .30 .00 15.1
30 c 13 5 .48 .19 .33 32" | 14.8
31 a 22 14 .81 .52 .67 32" | 11.2
32 c 18 11 .67 .41 .54 .27 12.6
33 b 15 16 .56 .59 .58 .03 12.2
34 b 27 18 1 .67

35 c 19 6 .70 .22 .46 .48" | 13.5
36 c 15 2 .56 .07 .28 57" | 15.3
37 d 18 11 .67 41 .54 270 | 12.6
38 8 25 15 .93 .56 77 .48° | 1.1
39 a 12 5 .44 .19 .31 29" | 15.0
49 b 22 16 .81 .51 .71 26" | 10.8
41 b 20 14 .74 .52 .63 24% | 11.6
a2 c 25 15 .93 .56 V77 .49% | 109.1
43 a i5 6 .56 .22 .38 .36 | 14.2
44 d 12 6 .44 .22 .33 25" | 14,8
45 c 17 11 .63 .41 .52 .22 12.8
46 a 22 22 .81 .81 .81 .00 9,5
47 b 8 9 .30 .33

48 c 19 14 70 .52 .61 .19 11.9
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49 c 23 10 .85 .37 .62 52 | 11,7
50 a i8 8 .67 .30 .48 37" | 13.2
51 b 21 3 .78 .11 .43 67 | 13.7
52 c 22 14 .81 .52 .67 | .32% | 11.2
53 d 20 6 .74 .22 .48 .52" | 13.2
54 b 17 11 .63 .41 .52 .22 12.8
55 c 11 5 .41 .19 .29 26" | 15.2
56 c 17 11 .63 .41 .52 .22 12.8
57 a 11 5 .41 .19 .29 26" | 15.2
58 a 8 4 .30 .15 .22 .21 16.1
59 c 10 9 .37 .33 .35 .04 14.5
60 a8 20 7 .74 .26 .50 .48 13.0

fo dofidaRonls



AT N 5

wanIMTImIEIUn (&)

a1 wmeinon178 U8 INGY

gaedodnn luuuyssunny

fof|  Suuan dade  |anantesi

] MRTFI t

naw E[ngy Clnaw E{ngu € ngN E{ngu C
1 10 12 | 2.908{ 1.78| 0.99| @.48 [3.43"
2 19 12 | 4.60] 4.70| 9.51| ©,48 |-8.45
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12 58 61 3 32 62 67 5
13 44 49 5 33 60 63 3
14 52 52 - 34 58 63 5
15 50 51 1 35 55 58 3
16 60 61 1 36 59 60 1
17 54 57 3 37 56 56 2
18 57 59 -2 38 54 57 3
19 53 57 4 39 50 54 4
20 60 61 1 40 50 53 3
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1. Aids ¢ Understanding is the best prevention.
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3. Scientists Solve a Problem.
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1. Foumaneau e lumeumeadniSeu
2. ﬁaanﬂ11u§uﬁu§7zui1aﬂgﬁuﬁﬂt?ﬂu
3. umniminemngurosiinFeu
4. FamannniTeflsElarATTREYAINNNTO IR
5. asaunufnkamToummedoy
6. mfaaﬂiﬂugnﬁaa1un111i1a1aa€1a11ﬂ1ﬂ7i. ddhal,  1aSoomng
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wniniTeonidae Scientists Solve a Problem

Qaﬂizaeﬁnnix?auf : 1. Wi Faudanauantoauld
2. fni3eusennumanEIssdn td
3. ﬁnL?ﬂua1u11nﬁ1ﬁu1qu11iaﬂnLﬁanéaoﬁd1u1ﬁ
4. ﬁnL?ﬂua1uﬂfna;ﬂiaa11un?azﬁat?aa1ﬁ
5. fnuFmaunTnuenlamud o Sostfismld
6. fnifauauTnoftTisuacuanetieuafle

am 2 w100

Ligmr‘l Scientists Solve a Problem

Fon1 T L T Tdon Tinw finsdn wouseTem Londs Sheet

fisnTrun I TawnTdan

1. dddim o

2, ﬂzaau1ﬁﬁnt?ﬂufﬁnﬂﬁﬂtaaﬁ?ﬁnﬁu§ﬂ71u Ton4dons 1 Saunsaon
dofl uowlseTon vonans g dinsdr unwlselen

3. ﬂgaauﬁqﬁnﬁuéﬂdﬂuﬁﬁﬂL?ﬂeﬁwﬁutﬂqnﬂfé (Time Sequence) %
fiukniTamn ﬁ?ﬂuﬁu§ﬂ11uﬁﬁﬂL?aaﬁﬂﬁunaqn11i 1oun  firstly, in the

beginning, originally, then, mnext, 1later, before, after, after
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that, after a while, afterwards, the next, now, when, while,
meanwhile, at the same time, in the meantime, as soon as, as until,
firstly, secondly, finally, so far, tomorrow etc. Tﬂﬂﬂz1ilﬂﬂﬁﬂﬂ17
dou (eamanaanlTun (context clue) Tﬂaﬂgaauiiﬁﬁt?ﬂuaquﬂia

3.1 u1éﬂﬁawuy?aﬁq51ﬁnﬂqqa (using the definition)

3.2 1ﬂéﬂa?aiaﬂaﬂuﬁﬁﬂ1ﬁuuu1ﬂ§1ﬁuﬁgtiﬂuﬁni1ﬂwnﬁ1n¥ug
9 (Restatement) %cﬁnuaeﬁ@L%ﬂu01a1iﬁa§e1ﬁﬁqmwu W52 WNIMIMEIY
(Signal) LY or, in other words %39 that is’

3.3 endhetresenowdnln (iethelfrnamnerosdin o ¥a
(audy  (Examples) TealdérBelfumimnaminaidy such ass, 1like, for
instance #58 for example

3.4 el TealBuTooutlreTan (Modifiers)

3.5 a7 ivdffmminadaudetiudilng (contrast) %g@;iﬂu
g1alfddelfuninnmng 1 "but» LﬁaLﬁun11uan1ﬁ§dﬁunfnuiﬂnuﬁ1ﬁe1ﬁ
MmNy iy | _

3.6 ofemTovenTaae L Sentfeafudr iy (Details)

a, ngTitnaﬁan11ﬂauunn Cloze Procedure (fotialdfniFeutan
amuamne i

#pE
When she first got to the museum, Susan looked at
the dinosaur skeleton. Then she sat in the engineer's seat in the
cab of an old steam engine. Next she looked at a collection of a

rare gems. Before leaving, Susan locked at the same paintings.
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Exercise 1 Underline the words that signal time order or time

sequence.

1. When the train arrived at the station, the visitors
got on. After they found their seats, the guard came to check the
tickets. Ten minutes later, they sll slept.

2. 1 picked up my costume at Jane's, Then, I went to the
book store to buy some crayons. '

3. After leaving Tony's house, he first catched his check
at the bank, then enjoyed a coke at a cafe, and finally o on. to
the park.

4. On Saturday night, Brain end his friends talked about
the holiday and they have made s plan. Today they went to the
mountain and home a éamping than for one night. They will come
back on the next Monday.

5., One day Lu heard some of the other farmers talking
about their rice. One of them said that his rice was already four
inches high. But it was not four inches high. It was not even
three inches high. Lu thought about this in bed that night, and

then he had a wonderful idea.

Exercise 2 Rearrange the sentences in each time in order of
their happenings by putting 1, 2, 3, 4, 5 in front of'

the letter A, B, C, D or E.

1. A. It was 8 o'clock when Bill woke up.
B. He decided to have ham and egg¥s for breakfast.
C. He was happy
D. Then he looked for something to eat in the

refrigerator
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2 A. She went to see a friend after breakfast.
B. Later she and her friend went to the movie.
C. This mornindg Ann helped her mother cook.
D. Then she had breskfast with the family.

3. A. The next day, they painted the bookcases.

B. Finally, they put the bookcases in the library.

C. On the first day, they cut the wood to the right
size for each bookcase.

D. Two carpenters began to build bookcases for the
library. 7

E. The second day, they nailed with pisces of wood
together to make bookcases.

Exercise 3 Put the given discourse markers in the blanks to
complete each of the following passage. Make sure

that they are in the correct time sequence.

1. before, then, finally, first
Billy and Sophie had to wait for Eddy.
they met, and went shopping. They bought

some candy they woent back., And they separated

2. Soon, finally, when

On Saturay Benny challenged Eric to a swimming race at the
local pool the race started, Benny started off quickly,
but arms became tired. Eric pulled ashead and won the

race .
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5. LanountTeawlu
) F- . [ - |
TiniSous o 1Foe Scientists Solve a Problem Tag lHiintTan
wetena 18iaafi Sexen vi19e lun T taannamanese ofhuarSun

6. ﬁ‘{ﬂuatﬂn LIuNA
(] » (] ] '
I¥iniTaunt Worksheet uuflntinifiensuiisiFoohonu

Scientists Solve s Problem

Farmers used to raise corn year after year in one field.
In ancther field they would grow wheat year after year. They
noticed that the crops were getting poorer each year, but they did
not know why. Then used land where on crops had beon raised
before, plants would grow well for a while. They after a few
years they crops would egain begin to feil. They farmers were

puzzled. This was s problem for scientists to solve.

The scientists thought of all the things that might keep
the plants from growing well. Perhaps the poor crops had been
caused by several years of bad weather. But the records of the
Weather Bureau showed that the weather had been fairly good during
the past few years. Therefore the weather was probably not the
cause of poor crops. The scientists knew that growing plants take
certain minerals from the soil. They thought, "Perhaps the crops
have used up the minerals in the soil, and that is why the plants
won't grow well.” This seemed logical, but it had not been

provad. How could it be proved?
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The best way to prove it was to do some experiments.
First, the scientists decided to test the soil where the crops had
been grown. If the crops took minerals from the soil, they would
be a difference between the soil that had been used and the soil
that had not been used to grow plants. The scientists tested
samples of both soils to find out what minerals were in them.
They discovered that the unused soil had more of the minerals that
plants need than the used soil had. They thought they were on the
right track, but they still had not proved that the lack of

minerals in the soil was the cause of poor crops.‘

Before they could be sure, they had to do another
experiment . If their idea was correct, the plants would grow
better if the minerals were put back into the scil. So they added
the minerels to the soil and planted the seeds. The result was
Just what they expected. The plants grew well and produced a good

crop for the first time in years.

But still the scientists were not ready to say that their
idea was right. They repeated the experiment several times. Each
time they got the same result. At last they were sure they had
found the real cause of poor crops. The crops had used up most of
the minerals in the soil, and so could no longer grow well. When
the minerals were put back into the soil, the plants grew better
and produced good corps. We used this discovery whenever we put

fertilizer on so0il to make it richer.
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a3 Femd

1. fniFaumunTavonaramanataodthal 16

2. fnFauanansodulamwddg faw a7uAN WALYENEMANARLe
(Foofidmld

3. ﬁnx?ﬂaa1uﬁ7nL?ﬂaﬁwﬁutaqa1fé1ﬁ
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Ysmnuses
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Lﬁﬂ“? AIDS Unvarstanﬁing is the best prevention
fon17LSEunTReN JUn W finsdin  uomlieTom  LonanT Sheet
\Foeanafuedye (Overhead Projector)
fanTTun17 FauntTaon
1. azddgum Teaw
2. ngaau?ﬁﬁﬂt?ﬂufﬁnﬁuiﬁﬂtaoﬁaﬁuﬁu§ﬂ11u Toel€Rons

1JeunTaonidtae & Tl finsdn  wnulreTan uau
v £ I ) ! &
a. agaauﬁqﬁnuuﬁa11aﬁﬁn1aﬂ71umatuaou?an17tﬁuiu
(Additive Connectors) usnsfonaundoxadendefi SuluTuna o Liieniu

dafatuden ol Tdun

1. Additive

a. Simple
gddibiunally not to ment.ion THIS further
Also in addition (to this) and, too
moreover furthermore either

(negative)
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b. Emphatic @
besides (this) | as well (At this)
also
not only (this) but... what is more
as well
c. Intensifying
in fact actually
as a matter of fact. indeed
to teil (you) the truth let alone

(negative)
to say nothing of (negative) much less

(negative)
d. Alternative
or nor {(negative)
alternatively on the other hand

Z. Bxemplification
a. To exemplify a representative member
such as as
for example like

for instance

b. To exemplify the most iwmportant member
especially in particular

particularly notably
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5.

c. To introduce an ordinary group member

including

177

d. To introduce a specific example which come

in a soparste sentence from the preceding

general statement

for one thing by way of example
as an illustration to jillustrate
Reference

To introduce a8 topic @

speaking about this with/in respect

as for this regard to
considering this reference
concerning this

regarding this

on the subject/topic of this

Similarity

similarly in a like manner
likewise by the same tsken
in the same way equally
ldentification

To identify a constituent for which the
reader/listener has already been prepared:
that is (to say) specifically

namely

This
the fact
that
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6. Clarification
To clarify or rephrase a preceding item:
that is (to say) in other words

I mean (40) put (it). ancther way.

Exercise 1 Choose the best answer from the following questions.

1. The climate is good throughout the yesr. In addition,..
a. hotels are cheap
b. food is expensive

c. the income is decreased

2. London has many fine art galleries and museums. In
additioNyerecsesveserscsscens
a. something good about Paris
b. something good about London

c. a problem with London

3. The slow learner can suffer additional anxiety from
b!‘ying to mpe'be with br‘ighter children. MOrBOVOr s ssssrsernsrnen

a. an advantage of mixing slow learners with faster ones.
b. something about anxiety.

c. another problem faced by slow learners.

4. | don't want such an expensive holiday. MOreoverscsseess
a. the journey is over 2,000 miles.
b. it's s quiet place with good and cheap food.

c. | can visit a few famous historic spots.
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9. This food is very good and it's probably something that
people wouldn't gebt at home, AlSO,severvetcvnnrrsrsnnes
a. it's not difficult to cook and it's quick to appear.
b. it is too expensive to buy.

¢, it's taste is not good.
Exercise 2 Underline the additive discourse merkers from the story.

The customs of one country are often different from those
of another. For example, Americans don't usually shake hands as
much as some other people do. In introductions a woman sometimes
extends her hand to a mﬁn or to ancther woman, but this is not
nacessary: two men, however, always shake hands. Men alsc stand
upy but women rise only to show special respect to another person

because of age or position.

Americens are very friendly, but their dreetings and
leave—taking are short and informal., When two friends meet or
when they say good-bye, they sometimes shake hands, and sometimes
not.. They do not embrace. This is different from the custom in
some countries, but it does not indicate that Americans are

unfriendly.

Exercise 3 Complete the following statements by using additive

discourse markers.,

1. The doctors and «+.vvseess.a8re working in the hospital.
2. Air pollution in Bengkok is very dangerous. In

addition..........
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The Jjourney is too far for me to travel. Morever,.s....
She is such a beautiful girl. Besidesjssservsessrerrerns
A new car under that tree is expensive. What is more,..
This food is very good and delicious:. AlSOjssessrerscce
The pecple in the north pole of the world suffer from

lacking food. Furthermoreyssecessscsscerernns

The students in M.$.5 are not only naughty but.seseeeess
ssrersssese@lso.

Ho will visit his uncle next week Oliessevsrscsssivssses
There are many kinds of fruit in Thailandj such as.....

e s R TR RERRE DR RFRSY

ﬂgaau1ﬂ31iznﬂﬁnanaauﬁa1ﬂﬁ wANWA U
4,1 Context Clue

4,2 Top Level Structure

4,3 Skimming Technigue

ranoums Tem s
& ]
1ﬁﬁﬂl§ﬂﬂ81ulﬁal?aﬂ AIDS 31 Understanding is the best

prevention TaaliinisanldfftusaafitFownidite  unmreamne

o £
229878 IuiSim

6.

ajltA uardTE iuwa
a8 ) F- S
n Fauhunfndeuat worksheet Lo 1Tosfiom



181

AIDS : Unverstanding is the best prevention

AIDS DON'T DIE OF IGNORANCE

We sre living in the time of the deadly disease AIDS which

has no cure.

The AIDS epidemic, which was firstly a very serious concern
in Western countries, is now a widespread shock among Asian people
as well. It infects all ages, rich and poor, city people and

hilltribes people

Thanks to the present Thai government, and enti-AIDS
cempaign is now set up to educate Thai people nationwide. The
move has been joined by a&ll parties concerned, but the government

now finds AIDS is spreading even faster than it feared.

One of the major private supporters of the netional
anti-AIDS campaign is the Population and Community Development
Association led by the popular Mechai Viraevaidya, who is
well-known for his successful family-planning campaign that.

promotes vasectomy and the use of condoms.

According to Khun Kanita Usaha, the association’'s official
at the youth unit, the association has given out information o
schoolchildren about AIDS to increase awareness of the hazards of

this fatal disease for the past two years.
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“Many schoolchildren are interested in our lectures and

exhibitions about AIDS," she said.

Although most of the AIDS victims in Thailand are adults
aged between 24-34, younger cases ere growing quickly. As of july
this year, there are reportedly 13 children (age 18-14) and 426

teenagers (age 15-19) who carry the AIDS virus,

There are two main ways you can get AIDS. First, you can
become infected by having sex with someone who is already infected
with the AIDS virus. Second, you can be infected by sharing drug
needles and syringes with an infected person.

According to the Public Health Ministry, there are now
9,388 known cases of HIV (human immmnodeficiency virus) infection.
Hundredé more cases haven't been detected yet. Eighty-five per
cent are needle—using drug users, and 6 per cent are prostitutes.

There are 25 full AIDS cases.

"Most of the AIDS carriers age 180-139 are drug addicts,” she
told Student Times.

Newborn babies can also be infected by this fatal disease
if their mothers have been infected with the AIDS virus because it
can be passed by blood from the mother to the baby before or

during birth.

Although children and young people are not the main ¢group
of AIDS victims, it is evident that this incurable disease is

spreading to them.
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Khun Kanita added that there sare now four cases of
AIDS-infected babies. "They will die soon because there is not
vaccine to cure them," she said AlDS-infected infants die within a

year or two.

It is estimated that there will be about one million HIV
patienté in Thailand within the next five years, according to the
Public Health Ministry, and that then figure will double within
the next; A large number of those infected will be among. the

young ond the very young, it said, and will eventually be full
AIDS victims,

vprevention is better than cure,” & Thai proverb says.
Since there is no cure for AIDS, the prevention is the only way to

control this epedemic.

"Don't expose yourself to drugs and sexual abuse. Behave

yourself well and you won't get AIDS." she concluded.

There has never been anything quite like the AIDS virus.
There is seldom a dingle disease that puts so maeny people around
the world at such grest risk of death, regardless of their age,

sex, race or living standards.

Spread mostly by sexual contact or the exchange of bilood,
the virus attacks and cripples the body's system intended to
battle diseases - the immune system - leaving the victim at the

mercy of almost any illness.
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Where does this deadly disease come from? No one know.
There are many assumptions about the origin of the AIDS virus.
Some say it may have sppeared first among green monkeys in central
Africa. But knowing where it comes from is not such an important.

concern as knowing these precautions about AIDS:

"You are at risk of being infected with the AIDS virus if
you have sex with someone who is infected. or if you share drug
needles and syringes with someone who is infected, Since you
can't be sure who is infected, your chances of coming into contsct
with the virus increase with the number of sex partners you have.
Any exchange of infected blood, semen or vaginal fluids cen spread

the virus and place you at great risk".

Besides these facts, there are some false beliefs that
should be wiped away to lessen the AIDS scare among the

poorly-informed public.

"You WON'T get the AIDS virus through everydsy contact with
the people around you in school, in the workplace, at parties,
would care centres, or stores. You won't get it by swimming in a
pool, even if someone else in the pool is infected with the AIDS

virus."

*You won't get AIDS from a mosquito bits. The AIDS virus
is NOT transmitted through a mosquito's salivgry’glands like other
edléeasas such as malaria or fever., You won't get it from bed

bugs, lice, flies of any other insects, either.”
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“You won't get AIDS from other people's saliva, sweat,
tears, urine, or a bowel movement. You won't get AIDS from a
kiss. Yon won't get AIDS from clothes, a telephone, or from a
toilet seat. It can't be based by using a glass of eating
utensils that someone else has used.  You won't get the virus by
being on e bus, train or crowded elevator with a person wﬁo is

infected with the virus, or who has AIDS."

If you find out someone else in your school or
nejighbourhood has AIDS, what should you do? Remember that these
AIDS victims need your sympathy and understanding the same as
anyone who is dying of a disease. You camnot get AIDS talking to
an AIDS victim or even esting with them, and they often need
someone to talk to and be their friend.

Wun1TH#ONL 09 Mammers and Courtesies in Social Life

3ﬂﬂ1zﬁaén1sz?ﬂu§
1. #niFsuvenmnamunero st 16
2. infeuanansainlsnnuddy ﬁa11ua;ﬂn11uuaeuﬂ1aﬂ11ua1ﬂtfa
1Foafisuld
3. ﬁnt?ﬂuﬁ1a11nﬁ1ﬁutugn1féa1nLﬁat?aeﬁd1u1ﬁ
4. fnFeuanrovenlenuddgrei Sosfisnld
5. dniFauawnTnofunauasuansmininiwio tFosfa 14
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Bry 2 a/108 wif
zﬁauq Manners and Courtesies in Social Life
fon17 1 Teumadon TN finrén  unnlselsn Lend@nT sheet
flanTsen 7L Teun1Taou

1. didhamias

2. ngaau1ﬁﬁnL?au1§§5nﬁuiﬁn1aaﬁnﬁuﬁuéﬂunu Toet4doniyiTen
mraoudei uowireTen  ananT gl dmdn vav

3. ﬂgaauﬁ1ﬂuﬁu§ﬂ11uﬁﬁniauﬁq (Comtrast Word) #hfimdanuimal
ﬁ‘ﬁuﬁ though, but, while, unlike, conversely, incontrast,however,
although, othsrwtse. still, yet, despite, on the otherhand, in
spite of, even if foshdsindenumaite i faaunn immusing
yoeddhaiuatananTa §xin e furauandna lurewiratieTen  wFarening
dwiodn1f Tﬂﬂﬂ;1iﬁ§nﬂ7aauuuusﬂ1a11nuu1ﬂa1aﬂ%unuasn17ﬂauuuudﬂu

a9 (skimming)

ﬁqgﬁju 1. Althoush | have the highest personal reguard for
Dr. Barns.

2. The car was turned overi on the other hand, he sot

out unharmed.
3. [t was bright yesterday, but today is gloomy.
4. 1 dislike school when teschers give much homework and

I can't do it; however, school is important for me.

Exercise 1. Circle the word or words which signal contrast in
each of the following groups of sentences.
i, Though [ am a boy, | can do some things as 8 girl can
do. | can cook, clean the house and wash clothes, but !

am busy to do so.
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Thai people like to wear the same clothes as people in
the west. But Thais wear light clothes while in the
west wear thick clothes.

The day of the big soccer game had earrived. There were
seats for 30@ people. But only 180 people bought.
tickets before same.

A whale is a mammal like & cow, 8 cat or @ humen, but
she can't live on land. She lives in the sea as fish,
However, whales feed their babies on milk.

i think | like school very much because I meet many
friends there. On the cther hands, I dislike school
when teachers sive much homework and I can't do it.
However, school is important for me.

Jofferson end Kennedy were femousj however, they died
younss Similarly, such famous man as Sadad, was also

shot and killed.

Exercise 2 Underline the words, that give clues to the meaning of

1.

3.

the word in the circle, then tell its meaning in Thai.

it was bright yesterday, but today is gloomy.

*Gloomy" MEBNSsecesssrsersssroay

Singapore is a business centre, by contrast, Thailand is
an agricultural country.

"agricultural” mMEBNScveresrssrsesvesararovorrss

While Jack is happy, with plenty of money to spend, bhis
sister is suffer from poverty.

"PDVEI“by" MNEAT IS sss s s sttt rrnssresrrit et
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4. 1 am a native of England, but in Thailand [ am an alien.
111N MEBINSssesvesssrssesatsstsrernssrossosraess

5, All of the rocks on the south shore of the 1lake were
quite smooth. But the rocks on the north shore were
very Jjagged.

"Jaggﬁd" mans.IQI'.Il.l....l"l."!l.l......'

Exercise 3 Read the follawing passage. Then complete . the

statements or answer the questions balow

Thai people are changing a way of life. Although most
people in Thailand sre farmers today, Thai industry is growing.
But Thai needs more industry. It needs factories that will make
things the country needs, such as tractors, cars, refrigerators,
and so on. It also needs factories to make things that people in

cther countries will buy.

1, What are words in the above passage that signal contrast
worked?
*Conbrast SigNaleersessrsesressorerrrresrcarcasey

2. Put the suitable signal word in the spaces provided to
complete the following sentences.
vessesssssssses most people in Thailand are farmers
today, Thai industry is growing.

3, Is Thailand changing now?

4. auouni Feulws
WiiniSoug o190 Manners snd Courtesies in Sociael Life
Toaldin Fenwenana i fsgmudi Fown e linr i
AsInETe sfuaES N
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5, a';ﬂuazﬂsmﬁuua
[ 3 1 (]
TitiniFautwuufinieuar Worksheet amifoLtefionu

Manners and Courtesies in Socical Life

Men and Women

in the United States, as in other courtries saround the
world, women are accepted in business, society, education and
commmity activities. They frequently join in sports activities,
travel widely, and are increasingly treated as equal to men.
However, most women stil]l expect and receive a number of small

special courtesies.

Most men still rise when women enter a room, although the
custom is followed less today, especially among young people.
Nevertheless, women of all ages still appreciaté this courtesy.
Men usually open doors for women, end women generally walk ahead
of men into a rcom or a restaurant, unless there are detials to
handle, such as choosing a teble, in which case the man walks

ahead of the woman.

Single women, like single men, can g0 where they want, but
there are places where they probably would not want tc go alone.
It is perfectly acceptable, for example, for a woman to So along
into a restaurant for lunch or dinnef. with the possible exception
of bars, night clubs where there is dinner and dancing, or very

expensive restaurants. As we said, anyone is free to frequernt
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these pleces, but & woman may not feel comfortable them by
herself, or she may give & different impression than what she

intends.

Frequently, single women are essked to attend cocktail
parties, dirmers, or various social activities. There is no
reason why they cannot accept end also return such invitsetions,
inviting a single man for dinner alcne or with a group of -other
people. Usually, if & man asks a woman out to dinner, he will pay
for the dimmer, in a business situation, however, such as =8
business lunch, the woman often pays for herseilf. The company
frequently pays for everyone's lunch, considering it & necessary

business expense.,

Women of 51} ages are free to travel by themselves anywhere
in the country. Stopping at hotels and motels along the way, &
woman traveling by hereseif will find that the people she meebs,
especially other travelers, are friendly and eager to help. Do
not hesiteste to ask for information about automobile routes, car
require, or local places of interest. In general, when traveling
st night, it is wise to keep the car doors locked. This is true
in any ocountry and the United States is no different, Crime

exists in America as it does everywhere.

Social customs vary somewhat across the country, but in
goneral, people tend to be friendlier and more informal as you
travel farther to the western part of the coun£ry. As is true in
most countries, you may also notice that people tend to be more

informal in small towns than in lerge cities.
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Men and women go to many social acbivities toget.her,
especially in the large cities of America. They work tosgether,
enjoy sports activities together, dine together, either at
restaurants or in each other's apartments of hoﬁes. However,
spending much time together does not necessarily for anything more
serious. To some visitors from cultures in which women are not as
active as in the United States, the fact that an American woman
willingly goes with a man may seem to suggest that she is "his for
the asking." This is not true, and it is important to realize
this from the start. Although American social customs are more
jnformal than those of meny other countries, the American view of
sex is similar to that of people in other lands. Sex is certainly
discussed more openly in the United States than it was in the
past, but the decision to have sexual glations remains
nevertheless a person and individual one for both the man end the

woman to decide.

A woman visiting the United States should remember that she
can follow whatever customs she feels comfortable with when dating
men. For example, she can indicate what kind of social activities
she enjoys concerts, theater, sports activities, or dining out.
iIf she does not want anything more serious than an informal
friendship she should make that clear. Although there is much
informality in the United States, it is important not to create a

false impression resgarding your feelings for ancther person.

American customs shout who pay for dates are much the same

as those in other parts of the world., A woman who is e university
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study or is working in the business world will usually pay her own
way during day. If, however, & man asks her to attend something
special outside the normal working hours—-—cocktails or dinner or a
dance or the moviss-—the invitation jtself means ‘'come as My
guest."” [f a man wents to accompany her but does not weant to pay
the bill, he asks differently, letting her know in advance. He
will say "Are you planning to get +to the new movie? Shall we €o
together?" or "1 was thinking of going to the theater if I can got
tickets. If you're interested in going, what price tickets do you
want?" The whole metter of "dating” is changing, like everything
else in America today. Young men and women frequently telk about

what they want to do and who will pay for what.

Finding a Rest Room

A newly arrived visitor to the United States was recently
asked what had been the most difficult thing for him on his first
day in Americe. Without a moment's hesitation, he answered

"Rinding a public bathroqm."

Some countries have public rest rooms that are plainly in
view on city sbreetslor in small buildings that are clearly
marked. The United States does not. In America, public rest
rooms are located in gasoline stations {(which are clean and free,
although one may need to ask the attendant for a key)$ airports;
and bus and railroad stations. Restaurants, libraries, large
stores, theaters, and all places where the public is welcome sre
provided with rest rooms. You csn go into any hotel and ask for
the "Ladies' Room” or “Men's Room," even if you are not a guest at

the hotel.
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Doni't be confused by the name on the doors of rest rooms.
Somet imes they are marked "Men” or "Women" or "Ladies" or "Dames"j
or simply "Rest Room.'; There may be a8 picture or some other sign
on the door indicating whether it is a men's or a ladies' room.
Restaurants especially follow this custom. Women's rooms are
often called "powder rooms.” The Eurcpean terms “comfort station®
or W.C." are rarely used in the United States, but generally under
stood.,
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Exercise 1 Complete the following sentences

1. This boogk is as as that book.
2. There are many kinds of fruit at the market such as,

] .’ « etc.

3. The main work of the doctor is to prevent disease rather

than the cure it. for example,

4, She paid a lot of money as if she were a .

5. He punished you like a .

Exercise 2 Choose the best answer from s, b, ¢, or d for each of
the following sentences by using the clue words.

1. Ater serious flooding in the northeast of Thailand, fatal
disesses such as malaria, hepatitis end cholera, are often

widespreud, killing a large number of people.

Fatal diseases are diseases that cause .
a, a harm B, illness
c. death d. fear

2. Tony always shows all the signs of inebriation. For example,
yesterday evening I saw him walk unsteadily, talk incoherently and
have red eyes and a red nose.

A sign of inebriation is sign of .

a., sensibility b. innocence

c, drunkenness d. activity
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3, A nuclear war is likely to bring about the most frightful
consegquences to mankind. For example, it would destroy the
world's population, bring about new diseases, and ruin everything

in the asrea.

The frightful consequences are the serious .
a. programmes _ k. conveniences
c. effects . d. promises

4. In the big windows at Robinson there are several dispiays like
shirts. Jjeans, perfume, earrings and other things sold in the

store so that the people who pass by can look at them.

Displeys are .
a. ornaments b. shows
c. cosmetics d. exhibits

5. She is very touchy. For example, she usually gets anygry when
her teacher makes comments on her work. If a person is touchy,

she .

a. likes o0 make comments b. likes to be criticized

c, gets angry easily d, is very calm.

Exercise 3 in the following sentences, the writer compares or
contrasts the ideas. Write the mesning of the

underlined word in the space provided.

1. While Jack is happy, with plenty of money to spend, his sister
is suffering from poverty.
poverty # plenty of money to spend.

poverty =




2., It was bright yesterday, but today it is gloomy.
gloomy # bright

gloomy ~

3. For the past few wesks he wanted a8 small amount of money,

today he wanted an enormous sum.
enormous # a small emount

enormous =~

A, 1 am a native of England, but in Thailand I am on alien.
alien # native

aljen =

5. Plent sgrow well when there is sufficient rain, but. they
die if there is not enough rain,

sufficient # not enough

sufficiemrt =

5. tavountTenlud
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You know that water in an open well evaporate completely if you
let it stand long enough. The liquid water changes to water
vapor, an invisible gas, and disappears. Its molecules mix
with the other kinds of molecules that make up the gases in the
air. If every day you measure the water left in the pan, you

will find that the same amount, of water does not evaporate each

day.

When air contains as much water vapor as it can, we say that
the air 1is saturated. That is, no more water can evaporsets
into the air. The amount of water vapor the air can hold
depends on the temperature of the air. The warmer the air, the
more wabter wvspor it can hold. For example, a cubic foot of
saturated air at 68°F. contains twice as much water vapor as a
cubic foot of saturated air at 40°F, At 90°F., the same volume
of éstursted -air contains five times as much water vapor as

asturated air at 42°F.

So long as the air above is not saturated, water evaporstes
from bodies of water folds, forests, or any moist surfaces.
The warmer the air is, the more water vapor it can hold before
becoming saturated. So the water evaporates into it faster.
But even very warm air finally absorbs all the water vapor that
it can hold., The temperature at which air becomes saturated
with water vapor is called the dew point. At this temperature

the humidity is 120 percent and no more water will evaporate
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into the air. Cool air, as you know, can hold less water vapor
than the same volume of warmer air. So if saturated air is
cooled below the dew points, some of the water vapor in it will

condense.

The dew point varies with the humidity end the tempersture of
the air. If the humidity is low, the dew point will also be
iow. In other words, the temperature of the air must fall many
degrees before the air becomes saturated and water vepor bedins
to condense from it. But if the humidity is high, the dew
point. will also be high., For example, if the humidity 1is o9
per cent, the air is very close to being saturahed._ Then if
the temperature drops only.about 3¢°F., the dew point will be

reachsd and waﬁer vapor will begin to condense.

Howéver. before any vspor can condense, there must be some
material on which water can collect. This is true whether
condensation takes place neer the ground or high in the air.
You know that air almost always contains dust particles.
These, slong with tiny salt particles from the oceans, are
carried high into the air by winds. When air is cooled below
jts dew point, wsabter vapor éondenses on dust, salt particles,

or other solid materials in the air.
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4. arlfinalianiaouwuy
4.1 Context Clue
4,2 Top Level Structure
4,3 Skimming Technique

4,4 Cloze Procedure

Excercise 1 In each item, the mesnings of the words are given.

i,

2.

3.

4,

S.

Read the context and find the meanings for them.

The contrasts between city life and country life are great.
One important difference is the speed of life.

A contrast =

The goods in the store were sc new that no one had ever seen
them before. These products were new even to the store owner.

goods =

Time loves playing football but Dave, his brother, despises it.

despises #

Mother was tall, fat and middle age. The principal of +the
school was older, almost as plump as mother, and much shorter.

plump =

The boss decided to increase their wages. He agreed to give
them more money.

increase =
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Exercise 2 For each item, decide which sentence in Column B

g

b,

d.

-

f.

h.

explains the statement in Column A.

1. Bangkok is becoming more and more crowded.
2., The price of sugar is very high now.
"3. Most Thais don't own cars.

4. Tourists like to visit Thailand.

5. Many educated women never marry.

6. The cost of living is going up everywhere.
7. The police quickly found the thief.

8. Fashions chanse very often.

B
This is lergely because the constantly increasing of oil.
This is due to the high tax on vehicles.
The reason was that one waitress recognized him.
One reason is that most pecple want to look Qp—bo—date.
One reason is the cost of living is lower than Europe.
This is beceuse many people move to the city to find wark.
This is largely because it's hard ﬁo find.
Part of the reason is that most men prefer a wife with less

educat ion than them.

5. auotmiFaulni
WiiniSeus o109 The Wesk Points and Problems of Thai
Peopls in Learning English.
Toeliin i3S ared i gos Tagltihdmindaalindie » 4
Saunuduwndaslunts e amanesesdiuatifim
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THE WEAK POINTS AND PROBLEMS OF THAI PEOPLE IN LEARNING ENGLISH
(AND HOW TO OVERCOME THEM)

-In no country, !} believe, do students enjoy Ilearning to
speak and use English more than in Thailand. The Thei people are
fun-loving, warm-hearted, and friendly, and have s real interest
in the people and cultures of other nations. They alsoc understand
the importance—to their own future and that of Thailand itself-in
learning sood commumnicative skills in English. Yét. as & caring
teachar, one surely must consider the most outstanding
characteristic of Thai students to be patience: for in this
country good English languade skills in students often take as
long as 12-15 years to develop, and in some students, seem never
to develop at all. What a pity it is! For how easily could be
overcome through Jjust a few good books written especially for
Thais by native speakersj through harder-working end more caring
Thai insturctors who, best of all, understand the needs of the
Thai people; and, equally as important, through a better
understanding by the students themselves of just how the learning
of a language takes place! Perhaps a few students who need to
learn English quickly and well (without spending tens or even
humndreds of thousands of baht in order to do it} will read this
article snd lsarn; perhaps they will experience a new success in
their lives and will build better futures for themselves than they
had ever thoughtpossible. 1 hope so} for, indeed, to learn
English well should never take longer than 3—4 years of diligent

study ——even by people whose native language is Thai!
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The special Weak Points and Problems of‘Thai Students

The special weak points of Thai students in learning
English are well-known and easily named, being a lack of knowledsge
in grammar, sentence structure, and promunciastion. It is knowing
WHY the weak points exist which will give us this means. I[n other
words, in what way do the people of Thailand hsve problems in

learning English which meny other people do not have?

Certainly, the people of all countries experience similar
problems in Englisht learning to pronounce strange sounds <{(and
combinations of sounds) correctlyj learning the meny different
meanings and forms of words needed in even basic communication
and learning the somewhat different manner and order of words
which must be used in putting together sentences and paragraphs
correctly. Yet, for most students of English, the problems are no
more than these. The problems that they do not have are, in fact,
the problems that Thai students do have . A 1list of these

problems is as feollows.

1. Other students have no problems with pronuncistion in some
ways. The way to pronounce a word in English (with a stress,
or heavy tone}) is similar to the way that a word is pronounced
in their own language. The way that a sentence is spoken is
similar to the way that a sentence is spoken in their own
language. (Thai words, on the other hand, use no stress Lones:
and Thai words are always spoken the same way, iInside or

ocoutside of a sentence.)}



2

3.

205

Other students have no problems with writing in some ways. The
use of full stops, commas, and other marks in é sentence are
similar to the way that they are used in a sentence written in
their own language, and the students know that these marks are
used bto show how toc pronounce the words in a sentence. (Thai
sentences, however, do not use full stops or other wmarks, and
nothing can change the way that the words should be pronounced.)

Other student.s have no problems with grammar in some ways. The
words of grammar, such as adjectives, verbs, nouns, adverbs,
conjunctions, pronouns, complements, etc.,, are similar in
meaning and in the way that they are used to words in their own
language. (The Thai language, when it is taught to Thai people,
however, is taught in a way that does not discuss these grammar

words very much st all,)

Other students have no problem in finding a good dictionary at
all. The dictionaries used by most students of English explain
to them very clearly the correct meanings of ail word forms in
their own language. (There are a few English-Thai dictionaries
that are not toc bad, by contrast, but none are good. Many
meanings are not correct; some words are not in the dictionary;
words are often grouped together badly and in a way that makes
finding them difficulty often it is hard to discover what form
(adjective, adverh, or verb, for example) that a work is ni;
and usually the way to pronounce a word is not told, or is told

incorrectly.)
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How to Overcome the Problems

i.

2

Find a good language school. Find out is the people there
really care whether you learn or not. do not study in a school
Just because your friends study there! Ask to. look at the
books that the school uses and have someons explain to you what
the books were written to do. Find out how maeny students would
be in your class and if you will have a chance to practice in
conversation the grammar points that you have not learned well
enough. Ask how long ‘it. will take you to learn to do what you
want to do at the time you inquire. Ask if there :ls: anything
in the books (or written lessons) which was written especially
to belp Thal students to learn English. Find out who will
teach the class and what kind of experience in teaching English
that he has.

Find a good teacher. Many Thai students believe that they can
lsarn to speak English just by listening to a native speaker
talk. This is not true! Speaking is a skill, just as playing
termis or golf well is a skill, You learn to talk by +talking.
If only the teacher speaks, you may learn to urnderstand him
fairly well, but you will never learn to talk yourself! Find a
teacher who understands the weak points and problems of Thai
students, and who knows how to help you. Look for knowledge
and experience; but. look most of all in a teacher for the 1ove
of Thai people which will help you — a Thei, not a German or
a Frenchman - to learn English the right way.
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Find a good book. Good English books for Thais are hard +o
find. Books sold in bookstores and photocopied in language
schools are good bocks if you (a Thai) do not need to learn to
pronounce words correctly; if you (a Thai) have several years
(and lots of money?) to spend in legrning English; and if you (a
Thai) can find out by yourself (and learn how to use) all of
the new English words that you will find in those books,
Clearly, for most Thai people, the# are not aeppropriate. A few
schools, such as the one that | direct--have developed English
Languasge Skill Development Programs especially for Thai
students, which give you & clear understanding of all word
meanings. This is what you want} for in only two-to-four
months it is possible for you to become skiliful and confident
in speaking, while learning to read and write much better at
the same time; and within a year most students could study in a

university abroad.

Get. the best English-Thei dictionary that you can find for
about Z00 baht. Select a dictionary that tells you how to
pronounce every part of a word and which shows you clearly what
kind of form the word that you are looking up is in. This book

will be small and light enough to carry around with YOu.,

Improve your own habits in studying English! Do the exercises
that the teacher gives you to do, to help you learn something
new, completely and on time. Learn new English words only in
easy English in the classroom (in just a few days, you will
understand the words in Thai, anyway, even if you do not use

the dictionary at alll)., Come to class on time and every day
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that you can. Speak only in English in the classroom, and
outside the classroom read everything in English that you can.
In the classroom, have fun! Speak and meke mistakes (it's
natural and good, not bad), laugh, joke play, have fun, and
learn! Outside the classroom, speek and joke with your friends
tand any foreigners!) in English some of the time. It will
help you to remember the skills that you have learned.

in summary, the teaching of English in Thailand, overall, is
stil1l not very good, though it seems that in the future many
jimprovements will be made. For those of you who must study
now, there are s few good schools, a few good books, and sl lot
of good English teachers who would enjoy helping you to learn
English well, But you must choose carefully, as good questions,
use a good book, end really want to learn. In Thailand, the
good things of the future belong to those who prepare wsell
now——and that certainly includes learning English up to a very
high level indeed.

May 1 wish all of you the very best of success.
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1. Travellars needed food and shelter for the night, so
inns were built and markets opened.
Qﬁgjg Cause ¢ Travellers needed food and shelter for the night.
Effect : inns were built and markets opened.

clue ! sOD

2. The workers demolished the old houses so a condominium
could be built.

Cause ¢ The workers demolished the old houses.

Effect ¢t a condominium could be built.

Clue

L 1]

50

Exercise 1 The words given follow each of which has more than one
meaning. Each one will be used in & certain context. From
the four possible meanings given for each word, guess which

js the most appropriate one for the context given.

1. 1t was very dark in the room and | had to fegl for the light

switch. "Feel" in this sentence means

"Fael” (V) CAIN MBBNrecsssscrscrsssnary
a. be award of b. search about with the hands
c. have sympathy with d, suffer becsuse of
2. The factory has been closed for two months because the workmen
have been striking for higher pay.
wSErike® (V.) in the sentence MEBNS.icerersesrrtrosrascsses
a. hit; give a blow b. cause to sound
c. have an effect upon the mind

d. stop working in order to get more salary
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3. Please fill out this form and return it to me.

"Form" (n.) in this sentence means

a. outward appearance or shape
b. particular way of behaving
_c. printed sheet with spaces to be completed
d. long wooden bench.
4, In the countryside, there is no pollution. You usually have
vary nice, clean air.

“Clgan” (adj.) in this sentence means

a. fres from dirt b. washed
c. unused d. completely

5. Many people want to settle in Bangkok because there is a better
chance of having a highef educat ion.

"Settle” (v.) can mean

a. become calm or untroubled L. make an a¥reement about
c. w0 to and live in d. sink gradually to a lower level

Exercizse 2 Use the context to determine which of the choices
given is the most likely meaning for the under! ined

word or phrase.

1. The room is very dark. Who has put out the candle?
a. brought in b. given away
c. lit d. extinguished
2. The eagle builds her nest high on a rocky cliff, so she will

have no apprehension that anyone will steal her eggs.

a. pleasure b. thought

c. warning d. worry.
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3. The post office opposite the generai hospitai is very old, it
was pubt up many years 8g0.
a. shown b, builbt
c. moved d. stretched
4. Asnes obeyed her husbend because she fesred his wroth.
a., personality b. bshaviour
c. family d. great anger
5. He stood at the back of the crowd, so he couldn't get a glimpse
of the king when he passed by.
a. meet b. see
¢. find d. remember

4. aylfumlenTaouwn
4.1 Context Clue
4,2 Top Level Structure
4.3 C(Cloze Procedure

4,4 Skimming Technigue

5, \axouniTau s
] gé 2 w
. inSous oo Short Story, TaglfiniFenwenanaidic
v & 1 o o
Snudruiarne 0 fifewniidelunsiemaminae sthiiuasBun

6. a7l uarllye L iwa
PriniFoutumdlnga uaefin worksheet 31ntWo15oefiau
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SHORT STORIES
PART I

We know very little sbout the avents which influence our
course through life. Some of these events--if such they casn be
called-—come very close to us but pass us by without apparent
result and often without any indication of their coming or going.
if we knew a]l_thé possible changes in our fortune, life would be
too full of hopes and fears, of surprises and diseppoinments, to
permit us a single hour of peace. This idea may be illustrated by

a page from the history of David Swan.

We have nothing to do with David Swan until we find him at
the age of twenty on the main road from his home to the city of
Boston where his uncle, a businessman, is going to give him work
in the store which he owns., It is enough to say that David was &
native of the state of Neﬁ Hampshire, that he was born of good
parents and that he had received an ordinary school education.
After traveling on foot from early morning until noon on & summer
day, he felt tired and warm and decided to sit down in the first
convenient shady place and wait for the coming of the stagecoach,
in order to ride the remaining distance. Thus he soon came upon a
pleasant, spot near a spring of water, surrounded by a group of
shady trees. The place was quiet and cool. He kneeled down at
the spring and drank deeply of the fresh water: Then he lay on
the soft earth and resting his head upon a pair of trousers and
some shirts, which he carried with him in a small package, he fell

into a daep sleep.
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While he lay asleep in the shade, other; people were wide
awske and passing slong the road, some in one direction, some in
the opposite direction; some traveled on foot others on horseback
and in various kinds of vehicles. Some did not look to the right
or left; others when they passed where David was sleeping glanced
in David's direction but did not notice him. Some laughed when
they Saw how deeply he slept. A middle-aged widow, when nobody ..
.».was near, stopped and locked at hirgenderly and said to herself
that the young fellow looked charming in his sleep. A minister,
who was very opposed to strong drink, saw him end thought he was
drunk. The next Sunday he mentioned poor David in his church

sermon as an awful example of the results of strong drink.

David had slept only a short time when a rich looking
cerriage, drawn by two fine horses, stpppad directly in front of
where he slept. One of the horses had injured his leg and the
driver wished to let the horse rest for awhile. An elderly
businessman and his wife got out of the carriage and his wife got
out of the carriage and decided to rest during this time under the
shade of the trees. There they noticed the spring and David
asleep alongside of it. They tried to walk lightly and to make as

1ittle noise as possible in order not to wake David.

"How deeply he sleeps,” said the old gentlemen. "How
quietly and easily he breathes. If [ could sleep as deeply as
that, ! would be very happy, for such sleep, without the help of
sleeping medicines, indicates good health and a mind without

troubles.”

*"and youth beside," said his wife., "0ld people 1like us

nevar sleep like that.”

:
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PART 11

The old couple became more and more interested in the

unknown youth who lsy there sc peacefully sleeping.

"It seems to ma, " said the woman at last to her husband,
wthat he stroungly resembles our own desr son. Shall we wake him

up? "

“For what purpose?" said the husband. "We know nothing of

his character.”

“That honest face." answered his wife in a quiet noise.
*This innocent sleep.”

while the conversation was going on, David did not more,
nor did the features of his face indicate that he knew that two
pecple were looking at him with great interest. Nevertheless,
Fortune was standing very close to him, for the old man and his
wife were very nice. Their only son had recently died, and there
was no one in their family to whom they wanted to leave all their
money. In such cases, people sometimes do stranger things than to
wake up a young man, accept him as their own son, end later make

him the heir to all their riches.

" "Shall we wake him up?" repeated the lady.

But suddenly the driver of the coach said, "We are ready

now, sir. The horse is rested.”
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The old couple stopped spending suddenly, looked at weach
other with some surprise, and then hurried toward the coach. Once
inside the coach, the whole idea of making David their son now
seemed to them quite ridiculous, and they were surprised that such
a strange thought could have come to their minds. Soon the man
besgan to tell his wife about a plan he had to leave all his monsy,
when he died, for‘ the sstablishement of a large charitable

institution. Mean while, David went on enjoying his quiet sleep.

Not more than five minutes passed when & younsg girl came
along. She had a light and wasy step which showed at once the .
happiness of her spirit. She was very pretty. GShe stopped to
drink et the spring and was nmaturally surprised to find David
sleeping there. At first she felt as if she had entered, without
permission, into a gentleman's bedroom, and she was about to leave
quietly when she waw an enormous bee buzzing around the head of
the sleeper. Quickly but quietly, she attacked the bes with her
handkerchief and drove him away. How sweet a picture! This good
act completed, the girl looked tenderly for a moment at David.

“He is handsome.” she said to herself. |

She left, but she appesred thoughtful and now she did not

move along the road ss 1ightly or as happily as she had come.

Now this girl's fater was the owner of a large store in the
neighborhood and he happened to be looking, at this time, for just
such a young man as David Swan. If David had only awakened and
had mede the ascquaintance of the pretty young girl, he probably

would have become a clerk in her father's store, possibly heve
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married the girl and 1ater inherited the father's business. Here
again, good fortune had come very close to David and had salmost

touched him but then disappeared.

PART 11}

The ¢irl was hardly out of sight when two wen turned from
the road to stop a moment in the shade. Both had dark faces, and
both wore caps which bhey pulled down well over their eyes. They
wore old clothes. These men were robbers who were ready to steal
anything they found and to kill anyone who might &ry to stop them.
Seeing David asleep alongside the spring, one of them said to his
companion:

*inogk, do you see that package under his head?"

wYegs, perhaps he has a pocketbook or some maney hidden
inside of it," ssid the other.r"Or perhaps he has some mONSY in
one of his pockets.”

“But. what if he wakes up?” said the first

His companion pulled out a long knife from his belt and
pointed it at David.

“The will take care of him," he said.

They approached the sleeping David and prepared to remove
the package from under his head. David continued to sleep
tranquilly.

“You teke the package. If he moves. ['11 strike," said

the man with the knife.
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But. at. this moment, a do¥ ran in frqp the road to drink at

~ the spring. The dog paid no attention to the men nor to David but

drank thirstily of the water. They men stopped suddenly and one
of them drew a pistol from his pocket.

"Wait!" said the other man. "We can do nothing now. The

owner of the dog is probably close behind.”
"Yes," said the other, "We'd better get out of here.”

Thus the two men left as stealthily es they had come and
continued down the road. I[n a few minutes they had forgotten the

entire event.

David slept, but no longer as quietly as at first. He had
had an hour's peaceful sleep and was now more rested, He moved -
slightly and lay for a8 few minutes half aslesp, half awake. Then
suddenly in the distance there was a loud noise of spproaching
wheels, The stageccach was coming. David jumped up and ran out
Just in time to call to the driver.

"Hello, drivert Have you room for one more passenger?”
*There is room on top," answereed the driver.

David climbed to the top of the coach and the driver started
off. The cocach moved quickly down the road, and David did not
give even a final glance toc the plece where he had slept, He was
thinking now of other things, of the life ahead of him. He had no
memories of the place where he had rested because he had no

knowlaedge of anything that had happened there. He did not know
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thai fortune had smiled on him and almost brought him great
riches and a g&reat love with perhaps a successful career in
business. He did not know that he had been close tc death at +the

point of a robber's knife——all within the space of one brief hour.,

Thus it is that lifa deals with as in many strange weys.,
Fortunately, we do not know the many things that come close to us
and pass us by with results. If we knew all the many
possibilities of change in owr fortune, life would be too full of
hopes and fears, surprises and disappoinments to permit us a

single hour of peace.
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Scientists Solve a Probhlem

Farmers used to raise corn year after year in one field. In
another field they would grow wheat year after year, They noticed
that the crops were getting poorer each yeér. but they did not
know why. Then they used land where no crops had been raised
before, plants would grow well! for a while. They after a few
years the crops would again be¢in to fail. The farmers were

puzzled. This was a problem for scientists to solve,

The scientists thought of all the things that might keep .
the plants from growing well. Perhaps the poor crops had been
caused by several years of bad weather. But the records of the
Weather Bureau showed that the weather had been fairly good during
the past few years. Therefore the weather was probably not the
cause of poor crops. The scientists knew that growing plants take
certsin minerals from the soil. They thought, "Perhaps the crops
have used up the minerals in the 80ily, and that is why the plants
won'tt srow well." This seemed logical, but it had not been

proved. How could it be proved?

The best way +to prove it was to do some experiments.
First, the scientists decided to test the s0il where the crops had

been grown. If the crops took minerals from the scil, there would
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be difference between the soil that had been used and the soil
that had not been ussd to grow plants, The scientists tested
samples of both soils to find out what minerals were in them.
They discovered that the unused soil had more of the minerals that
plants need than the used soil had. They thought they were one
the right track, but they still had not proved that the 1leck of

minerals in the soil was the cause of poor crops.,

Before they could be sure, they had to do ancother
experiment. If their idea was correct, the plants would srow
better if the minerals were put back into the soil. So they added
the minerals to the s0il and planted the seeds.,. The result was
Just what they expected. The plants grew well and produced a good

crop for the first time in years.

But still the scientists were not ready to say that their
idea was right. They repeated the experiment several times. Each
time they got the same result. At last they were sure they had
found the real! cause of poor crops. The crops had used up most of
the minerals in the soi;, end so could no longer srow well, When
the minerals were put back into the soil, the plants grew better
and produced good crops. We used this discovery whenever we put

fertilizer on soil to make {t richer.
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Do you know about AIDS?

What is AIDS?

Where does AIDS come from?

¥hat does AIDS mean?

Is it dangerous?

CAn the doctor cure this disease?

How do you prevent this disease? etc.
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ﬁuﬁ H A[DS. prevention, disease, epedemic, widespread
infects, hilltribes, community association,
campaign, incresse, hezard, victims, teensges,
sex, drug, syringes, prostitutes, vaccine,
infants, patients, estimated, sexusl abuse,

regard;ess etc.

thatma benamd + and, too, further, furthermore,
morecver, also, besides, not only,eesesbutiie..
also, or, on the octher hand, such as, as, for
example, like, especially, particularly
likewise, in the same way, equally, in other

words, that is, [ mean. etc.

AWM ¢ Prevention is better than cure.
Don't expose yourself to drugs and sexual ahuse.
Behave yourself well and you won't et AIDS.
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The recent floods in Thailand had very drastic
effects on & large number of villages., For
instance, many villages were completely washed away,

“and hundreds of people died or were left homeless.

The machine is buzzing like the humning sound of
the bees.

The glare of the sun is not enjoyable as the

light of the moon.
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AIDS : Unverstanding is the best prevention

AIDS DON'T DIE OF IGNORANCE

We are living in the time of the deadly disease AIDS which

has no cure.

The AIDS epidemic, which was firstly a very serious concern
in Western countries, is now a widespread shock among Asian people
as well. It infects all ages, rich and poor, city people and
hilltribes people

Thanks to the present Thai government, and anti-AIDS
campaign is now set up to educate Thai people nationwide. The
move has been joined by &1l parties concerned, but the government

now finds AIDS is spreading even faster than it feared.

One of the mejor private supporters of the national
anti-AIDS campaign is the Population and Community Development
Association led by the popular Mechai Viravaidya, who is
well-known for his successful family-plamning campaign that

promotes vasectomy and the use of condoms.

According to Khun Kanita Usaha, the associastion's official
8t the youth unit, the association has given out information to
schoolchildren ebout AIDS to increase awareness of the hazards of

this fatal disease for the past two years.
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"Manny schoclchildren are interested in our lectures and

exhibitions about AIDS," she said.

Although most of the AIDS victims in Thailand are adults
aged between 24-34, younger cases &are jrowing quickly. As of july
this year, there are reportedly 13 children (age 10-14) end 426

teenagers (age 15-19) who carry the AIDS virus.

There are two main ways you can get AIDS. First, you can
become infected by having sex with someone who is already infected
with the AIDS virus. Second, you can be infected by sharing drug

needles and syringes with an infected person.

According to &the Public Health Ministry, there -are now
9,399 known cases of HIV (humen immunodeficiency virus} infection.
Hundreds more cases haven't been detected ygg,/’ E{ghty—five per
cent are needle—using drug users, and 6 per cent are prostitutes.

There are 25 full AIDS cases.

"Most of the AIDS carrisrs age 18-19 are drug addicts," she
told Student Times.

Newborn babies can also be infected by this fatal disease
if their mothers have been infected with the AIDS virus because it
can be passed by blood from the mother to the baby before or

during birth.

Although children and young people are not the main group
of AIDS victims, it is evident that this incurable disease is

spreading to them.
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Khun Kanita added that there are now four cases of
AlIDS-infected babies. "“They will die soon because there is not
vaccine to cure them," she said AIDS-infected infants die within a

year or two.

It is estimated that there will be about one million HIV
patients in Thailand within the next five years, sccording to the
Public Health Ministry, and that then figure will double within
the next. A large number of those infected will be among the
young and the very yound, it said, and will eventually be full

AIDS victims.,

"Prevention is better than cure,” a Thai proverb says,
Since there is no cure for AIDS, the prevention is the only way to

control this epidemic.

"Don't expose yourself to drugs and sexual abuse, Behave

yourself well and you won't get AIDS." she concluded.

There has never been anything quite like the AIDS virus.
There is seldom a dingle disease that puts so many people around
the world at such great risk of death, regardless of their eage,

sex, race or living standards.

Spread mostly by sexual contact or the exchange of blood,
the virus attacks and cripples the body's system intended to
battle diseases - the immune system - leaving the victim at the

mercy of almost any illness.
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Where does this deadly disease come from? No one know.
There are many assumptions about the origin of the AIDS virus.
Some say it may have appeared first among green monkeys in central
Africa. But knowing where it comes from is not such an important

concern as knowing these precautions about AIDS:

"You sare at risk of being infected with the AIDS virus if
you have sex with someone who is infected, or if you share drug
needles and syringes with someone who is infected. Since you
can't be sure who is infected, your chances of coming into contact
with the virus increase with the number of sex partners you have,
Any exchange of infected blood, semen or vaginal fluids can spread

the virus and place you at great risk".

Besides these fucts, there are some felse beliefs that
should be wiped away to lessen the AIDS scare amons the

poorly-informed public.

"You WON'T get the AIDS virus through everyday contact with
the people around you in school, in the workplace, at parties,
at care centres, or stores. You won't goet it by swimming in a
pocl, even if someone else in the pool is infected with the AIDS

virus.,"

"You won't get AIDS from a mosquito bite. The AIDS virus
is NOT transmitted through & mosquito's salivary glands like other
diseases such as malaria or fever. You won't get it from bed

bugs, lice, flies of any other insects, either."
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"You won't get AIDS from other people's saliva, sweat,
lears, urine, or a bowel movement. You won't get AIDS from a
kiss. Yon won't get AIDS from cliothes, a telephone, or from ea
toilet seat. it can't be based hy usingd & glass of eating
‘utensils that someone else has used. You won't get the virus by
beingd on a bus, train or crowde elevator with a person who is

infacted with the virus, or who has AIDS."

if you find out suﬁeone else in your school onr
neighbourhood has AIDS, what should you do? Remember that these
AIDS wvictims need your sympathy and understanding the same as
anyone who is dying of a disease. You cannot get AIDS talking to
an AIDS wvictim or even eating with them, and they often need

someaone to talk t¢o and be their friend.
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¥Yhat do you do when you enter the church? or temple?
¥hat do you do before having breakfast?

Do you usually take off your shoes before entering the

What do you do when you see the old person cross the road?
What do you usually do when you go to bed?
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WM : community activities, courtesies, manners, custom

impression, invitation, informsl, cultures,
cocktails confuse, pervail, reintegration,
beneficiancy.

ﬁﬂﬁﬂ101ﬁﬂ1ﬂ7€ ¢ but, yet, on the other hand, though even
sa, while, however, instead, on the contrary,
slthough, still, whereas, nevertheless, unlike,
rather, even though, otherwise, after all,
conversely, in contrast, in spite of, nonetheless,

despite, not withstanding.

AMNM ¢ She may give a different impression than what
she intends. "his for the asking”, Single women

like single men.
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while Jack is happy, with plenty of money to spend, his

sister is suffering from poverty.

The most important difference between a monkey and an

ape is that an ape has no tail.

He writes to her constantly; however, she rarely snswers

his letter.
Though Sara's husbhband is rather dull, Sara herself is

very astute.
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Mamnmers and Courtesies in Socical Life

Men and Women

In the United States, as in other courtries around the
world, women are accepﬁed in business, society, education and
community activities,. They frequently join in sports activities,
travel widely, and. are increasingly treated as equsl to men.
However, most women still expect and receive a mumber of small

special courtesies.

Most men still rise when women enter a room, although the
custom is followed less today, especially among youne people.
Nevertheless, women of all ages still appreciate this courtesy.
Men wusually open doors for women, snd women senerally walk ahead
of men into s room or 8 restaurant, wvnless there are detials to
handle, such 8s choosing a table, in which case the man walks

ahead of the woman.

Single women, like sindle men, can so where they want, but
there are places where they probably would not want to go alone.
It is perfectly acceptable, for example, for a woman to go =slong
into a restaurant for lunch or dinner, with the possible exception
of bars, night clubs where there is dinner snd dancinsg, or very
expensive restaurants, As we said, anyone is free to frequent
these places, but a woman may not feel comfortsble by herself, or

she may give a different impression than what she intends.
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Frequently, single women are asked to attend cocktail
parties, dinners, or various social activities. There 1is no
reason why they camnot accept and also return such invitations,
inviting a single man for dinner alone or with a group of other
people. Usually, if a man asks a woman out to dinmer, he will pay
for +the dinner, in a business situation, however, such as a
business 1lunch, the woman often pays for herself. The company
frequently pays for everyone's lunch, considering it a necessary

business expense.

Women of all ages are free to travel by themselves anywhere
in the country. Stopping at hotels and mobels aiong the way, a
woman traveling by hereself will find that the people she meets,
especially other travelers, are friendly and eager to help. Do
not hesitate to ask for information about automobile routes, car
require, or local places of interest. In general, when traveling
at night, it is wise to keep the car doors locked. This is true
in any country and the United States is no different. Crime

exists in America as it does everywhere.

Social customs vary somewhat across the country, but in
general, people tend to be friendlier and more informel as you
travel farther to the western part of the country. As is true in
most countries, you may alsc notice that people tend to be more

informel in small towns than in large cities.

Men and women o to many social activities together,
especially in the larde cities of America. They work together

enjoy sports activities together, dine together, either at
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restaurants or in each other's apartments of homes. However,
spending much time together does not necessarily for anything more
serious. To some visitors from cultures in which women are not as
active as in the United States, the fact that an American woman
willingly goes with a man may seem to suggest that she is "his for
the asking." This is not true, and it is important +o realize
this from the start. Although American social customs are more
informal than those of many other countries, the American view of
sex is similar to that of people in other lands. Sex is certainly
discussed more openly in the United States than it was in the
past, but the decision toc have sexual glations remains
nevertheless a person and individusl one for both the man and the

woman tc decide.

A woman visiting the Unite States should remember that she
can follow whatever customs she feels comfortable with when dating
men. For example, she can indicate what kind of social activities
she enjoys—concerts, theater, sports activities, or dining out.
If she does not want anything more serious than an informal
friendship she should make that clear. Although there is much
informality in the United Stetes, it is important not to create a

false impression regarding your feelings for another person.

American customs about who pay for dates are much the same
gs those in other parts of the world., A woman who is 8 university
study or is working in the business world will usually pay her own
way during day. If, however, a man asks her to attend something

special outside the normal working hours--cocktails or dinner or a
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dance or the movies——the invitation itself means "come as my
dguest.” If 8 man wants to accompany her but does not want to pay
the bill, he asks differently, letting her know in advance. He
will say "Are you planning to get to the new movie? Shall we so
together?"” or "I was thinkind of going to the theater if | can get
tickets. If you're interested in going, what price tickets do you
want?" The whole matter of "dating" is changing, like everything
else in America today. Young men and women frequently talk about

what they want to do and who will pay for what,

Finding a Rest Room

A newly arrived visitor to the United States was recently
asked what had been the most difficult thing for him on his first
day in America. Without a moment's hesitation, he answered

*Finding a2 public bathroom."

Some countries have public rest rooms that are plainly in
view on city streets or in small buildings that are clearly
marked. The United States does not. In America, public rest
rooms are located in gasoline stations (which are clean and free,
although one may need to ask the attendant for a8 key); airports;
and bus and railroad stations. Restaurants, 1ibraries, larde
stores, theaters, and all places where the public is welcome are
provided with rest rcoms. You can go intc any hotel and ask for
the "Ladies' Room" or “Men's Roomy" even if you are not & guest at

the hotel,
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Don't be confused by the name on the doors of rest rooms.
Sometimes they are marked “Men™ or “"Women" or "Ladies"” or "Dames"{
or simply “Rest Room." There may be a picture or some other sign
on the door indicating whether it is a men's or a3 ladies' room.
Restaurants especially follow this custom. Women's roomz sre
often called "powder rocomsz." The European turms "comfort station®
or W.C." are rarely used in the United States, but dgenerally

understood.
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How is the weather like in Thailand?

How is the weather today?

Do you feel hot? Do you fesl cold?

Do you see the land? €Can you see the sun?

Is the sun hot? Can you see the water vepor during the
day? What is liquid water? What is gas?

How does the water disappesr?
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NOISTURE IN THE AIR

You know that water in an open well evaporate completely if you
let it stand long enough. The liquid water changss to water
vapor, an invisible gas, and disappears. Its molecules mix
with the cther kinds of molecules that meke up the gases in the
air, If every day you measure the water left in the pan, you
will find that the same amount of water does not evaporate each

day.

When air contains as much water vapor as it can, we say that

the air is saturated. That is, no more water can evaporate
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into the air. The amount of water vapor the air can hold

depends on the temperature of the air, The warmer the air, the

- more water vapor it cen hold. For example, a cubic foot of

asturated air at 60°F, contains twice as much water vapor as a
cubic foot of saturated air at 490°F. At 90°F.. the same volume
of saturated air contains five times as much water wvapor as

asturated air at 40°F.

So lon¥ as the air sbove is not saturated, water evaporates
from bodies of water folds, forests, or any moist surfaces.
The warmer the air is, the more water vapor it cen hold before
becoming saturated. So the water evaporsates into it faster,
But even very warm air finally absorbs all the water vapor that
it can hold. The temperature at which air becomes saturated
with water vapor is called the dew point. At this temperature
the humidity is 100 percent and no more water will evaporaste
into the air. Cool air, as you know, can hold less water vapor
than the same volume of warmer air. So if satuwrated air is
cooled below the dew points, some of the water vapor in it will

condense.

The dew point varies with the humidity and the temperature of
the air. If the humidity is low, the dew point will alsc be
low. In other words, the temperature of the air must fall many
degrees before the air becomes saturated and water vapor begins
to condense from it. But if the humidity is high, the dew
point will also be high., For example, if the humidity is 90
per cent, the air is very close to being saturated. Then if
the temperature drops only ebout 30°F., the dew point will be

reached and water vapor will be¥in to condense.
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5, However, before any vapor can condense, there must be some
material on which water can collect., This is true whether
condensation takes place near the ground or high in the air.
You know that air almost always contains dust particles.
These, along with tiny salt particles from the ocesans, are
carried high into the air by winds. When sair is cooled below
its dew point, water vapor condenses on dust, salt particles,

or other solid meterials in the air.
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uﬂlﬂ1iﬂa%t?ﬁﬂ The Weak Points and Problems of Thai People
in Learning English

(And how to overcome them)
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who has the problems in leaning English?

Who has the problems about listening, spesking, reading

- and writing skill?

How do most Thai students study English?

Do they speak English all the time while studying English?

what language do you speak while you are in English Class?

Do the students order things in English?

etc,
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AMM ¢ What a pity it is!
Improve your own habits in studying English!

May I wish all of you the very best of success.
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THE WEAK POINTS AND PROBLEMS OF THAI PEOPLE IN LEARNING ENGLISH
(AND HOW TO OVERCOME THEM)

in no country, I believe, do students enjoy learning to
speak and use English more than in Thailand. The Thai people are
fun—-loving, warm—hearted, and friendly, and have a real interest
in the people and cultures of other nations. They also understand
the importance-to their own future and that of Thailand itself-in
learning good communicative skills in English. Yet, as a caring
teacher, one surely must consider the most outstanding
characteristic of Thai students to be patience: for in this
country sgood English languadge skills in students often take as
long as 12-15 years to develop, and in some students, seem never
to develop at all. What a pity it is! For how easily could be
overcome through Jjust a few good books written especially for
Thais by native speskersi throu¥h harder-working and more caring
Thai insturctors who, best of ali. understand the needs of the
Thai pecple; and, equally as important, through a better

understanding by the students themselves of just how the learning
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of a language takes place! Perhaps a few students who need to
iearn English quickly and well (without spending tens or even
hundreds of thousands of baht in order to do it) will reasd this
article and learny perhaps they will experience a new success in
their lives and will build better futures for themselves than they
had ever thoughtpossihble, 1 hope soj for, indeed, to learn
English well should never take longer than 3-4 years of diligent

study —-—even by people whose native lansuage is Thai!

The special Weak Points and Problems of Thai Students

The special weak points of Thai students in learning
English are well-known and easily named, being a lack of knowledge
in grammar, sentence structure, and pronunciastion. It is knowing
WHY the weak points exist which will give us this means. In other
words, in what way do the people of Thailand have problems in

learning English which meny other pecople do not have?

Certainly, the people of all countries experience similar
problems in Englisht learning to pronounce strange sounds (and
combinations of sounds) correctlyf learning the many different
meanings and forms of words needed in even basic communicationg
and learning +the somewhat different mammer and order of words
which must be used in puttin¥g together sentences and paragraphs
correctly. Yet, for most students of English, the problems are no
more than these, The problems that they do not have sre, in fact,
the problems that Thai students do have . A list of these

problems is as follows.
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Other students have no problems with pronunciation in some
waySs. The way to pronounce a word in Englisﬁ (with a stress,
or heavy tone) is similar to the way that a word is proncunced
in their own language. The way that a sentence is spoken is
similar to the way that =2 sentence is spoken in their own
language. (Thai words, on the other hand, use no stress tonesi
and Thai words are always spoken the same way, inside or

outside of 8 sentence.)

Other students have no problems with writing in some ways. The
use of full stops, commas, and other marks in a sentence sare
similar to the way that they are used in a sentence written in
their own language, and the students know that these marks sare
used to show how to pronounce the words in a sentence. (Thai
sentences, however, do not use full stops or other marks, and

nothing can chenge the way that the words should be pronounced.)

Other students have no problems with grasmar in some ways. The
words of grammar, such as sdjectives, verbs, nouns, adverbs,
conjunctions, pronouns, complements, etc., are similar in
meaning and in the way that they are used to wordé in their own
language. (The Thei lenguage, when it is taught to Thai people,
however, is taught in 8 way that does not discuss these grammar

words very much at all.)

Other students have no problem in finding 8 good dictionary at
all. The dictionaries used by most students of English explain
to them very clearly the correct meanings of all word forms in

their own lansguage. (There are a few English-Thai dictionaries
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that are not too bad, by contrast, but none are good. Many
meanings sre not correct} some words are not in the dictionaryj
words are often grouped together badly and in 8 way that makes
finding them difficult} often it is hard to discover what form
(adjective, adverb, or verb, for example) that a work is nij
and usually the way to pronounce a word is not told, or is told

incorrectly.,)

How to Overcome the Problems

i. Fiml a good language school. Find out is the people there

really care whether you learn or not. do not study in a school
just because your friends study there! Ask to lock at the
books that the school uses and have someone explain to you what
the books were written to do. Find out how many students would
be in your class and if you will have a chance to practice in
conversation the grammar points that you have not iearned well
enough. Ask how long it will take you to learn to do what you
want to do at the time you inquire. Ask if there is anything
in the books (or written lessons) which was written especially
to bhelp Thai students to learn English. Find out who will
teach the class and what kind of experience in teaching English

that he has.

Find a good teacher. Many Thai students believe that they can
learn to speak English just by listening to a native speaker
talk. This is not true! Speaking is a skill, Jjust as playing
tennis or golf well is & skill, You learn to talk by talking.

If only the teacher spesks, you may learn to understand him
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fairly well, but you will never learn to talk yourself! Find a
teacher who understamxis the weak points and problems of Thai
students, and who knows how to help you. Look for knowledde
and experience; but look most of all in a8 teacher for the love
of Thai pecople which will help you — a Thai, not a8 Germen or

Frenchman ~ to learn English the right way.

Find a good book. Good English books for Thais are hard to
find. Books sold in bookstores and photocopied in lansuage
schools are good books if you (a Thai) do not need to learn to
pronounice words correctly; if you (e Thai) have several years
{and Jots of money) to spend in learning English; and if you (a
Thai) can find out by yourself (and learn how to use) 8all of
the new English words that you wiil find in those books.
Clearly, for most Thai people, they are not sppropriate. A few
schools, such as the one that | direct--have developed English
Language Skill Development Programs especially for Thai
students, which give you a clear understanding of all word
meanings. This is what you wanti{ for in only two-to-four
months it is possible for you to become skiliful and confident
in speaking, while learning to read and write much better at
the same time; and within a year most students could study in a

university abroad.

Get the best English-Thai dictiomary that you can find for
about 202 baht. Select s dicticnary that tells you how +to
pronounce every part of a word and which shows you clearly what
kind of form the word that you are looking up is in. This book

will be small and light enough to carry around with you.
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5, Improve your own habits in studying English! Do the exercises
that +the teacher gives you to do, to help you learn something
new, completely and on time. Learn new English words only in
easy English in the classroom (in just a few days, you will
understand the words in Thai, anyway, even if you do not use
the dictionary at allt}. Come to class on time and every day
that wvou can. Speak only in English in the classrcom, and
outside the classroom read everything in English that you can.
In the classroom, have fun! Speak and make mistakes (it's
natural and good, not bad), laugh, Joke play, have fun, and
learn! Outside the classrocom, speak and joke with your friends
{and any foreigners!) in English some of the time. It will

help you to remember the skills that you have learned.

In summary, the teaching of English in Thailand, overall, is
still not very good, though it seems that in the future many
improvements will be made. For those of you who must study
now, there are a few good schools, a few good books, and al lot
of <ood English teachers who would enjoy helping you to learn
English well, But you must choose carefully, as good questions,
use a good book, and really want to learn. [In Thailand, the
good things of the future belong to those who prepare well
now——and that certainly includes learning English up to a very

high level indeed.

May | wish all of you the very best of success.
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consequence, in consequence.

A MM ¢ - comes very close to us but pass us by without

apparent result.
— Life would be too full of hopes and fears, of
surprises and disappointments to permit us a

single hour of peace.
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A SHORT STORY
PART I

We know very little about the events which influence our
course through life. Some of these events—if such they cen be
called--come very close to us bubt pass us py without apparent
result snd often ﬁibhout any indication of their coming or going.
If wo knew all the possible changes in our fortune, life would be
too full of hopes and fears, of surprises and dissppoinments, to
permit us & single hour of peace. This idea mey be illustrated by

a page from the history of David Swan.

We have nothing to do with David Swan until we find him at
the age of twenty on the main road from his home to the city of
Boston where his uncle, 8 businessman, is going to give him work
in the store which he owns. It is enough to say that David was a
native of the state of New Hampshire, that he was born of good
parents and that he had received an ordinary school education.
After trayeling on foot from early morning until noon on a summer

day, he felt tired and warm and decided to sit down in the first
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convenient shady place and wait for the coming of the stagecoach,
in order to ride the remeining distance. Thus he soon came upon a
pleasant spot near 8 spring of water, surrounded by & group of
shady trees. The place was quiet and cocl. He kneeled down at
the spring and drank deeply of the fresh water: Then he lay on
the soft earth and resting his head upon a8 pair of trousers and
some shirts, which he carried with him in a small package, he fell

into a deep sleep.

While he lay asleep in the shade, otheri people were wide
awake and passing along the road, some in one direction, some in
the opposite direction} some traveled on foot others on horseback
and in verious kinds of vehicles. Some did not look to the right
or lefti others when they passed where David was sleeping dglanced
jn David's direction but did not notice him. Some laughed when
they saw how deeply he slept. A middle-aged widow, when nobody ..
...was near, stopped and locked at hirgenderly and said to herself
that the young fellow looked charming in his sleep. A minister,
who was very opposed to strong drink. saw him and thought he was
drunk. The next Sunday he mentioned poor David in his church

sermon as an awful example of the results of strong drink.

David had slept only a short time when a rich looking
carrisge, drawn by two fine horses, stopped directly in front of
where he slept. One of the horses had injured his leg and the
driver wished to 1let the horse rest for awhile. An elderly
businessman and his wife got out of the carriage end his wife got

out of the carriade and decided to rest during this time under the
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shade of the trees. There they noticed the spring and David
asleep alongside of it. They tried to walk lightly and to make as

little noise as possible in order not to wake David.

"How deeply he sleeps," said the old gentlemen. “"How
gquietly and easily he breathes. If I could slesp as deeply as
that, || would be very happys for such sleep, without the help of
sleeping medicines, indicates good health and & mind without
troubles.”

"And youth beside," said his wife. "0ld people 1like us

naver sleep like that.”
PART I1

The old couple became more and more interested in the

unknown youth who lay there so peacefully sleeping.

"It seems toc me, " said the woman at last to her husband,

*that. he stroungly resembles our own dear son. Shall we wake him

up?"

“For what purpose?" said the husband. "We know nothing of
his character."
"Thai honest face."” answered his wife in a8 quiet voice,

*"This innocent sleep.”

While the conversation was going on, David did not more,
nor did the features of his face indicate that he knew that two
pecple were looking at him with great interest. Nevertheless,

Fortune was Sbanding very close to him, for the old man and his
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She left, but she appeared thoughtful and now she did not

move along the road as lightly or as happily as she had come.

Now this girl's fater was the owner of a larde store in the
neighborhood and he happened to be looking, at this time, for just
such a young man as David Swan. If David had only awakened and
had made the acquaintance of the pretty young €irl, he probably
would have become a clerk in her father's store, possibly have
married the girl and later inherited the father's business. Here
again, good fortune had come very close to David and had almost

touched him but then disappeared.
PART 111

The &irl was hardly out of sight when two men turned from
the road to stop a moment in the shade. Both had dark faces, and
both wore caps which they pulled down well over their eyes. They
wore old clothes. These men were robbers who were ready to steal
anything they found and to kill anyone who might try to stop them.
Seeing David asleep alongside the spring, one of them said to his
companion:

“Look, do you see that packade under his head?"

*Yes, perhaps he has a pocketboock or some money hidden
inside of it," ssid the other. "Or perhaps he has some money in
one of his pockets.”

“But. what if he wakes up?" said the first
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wife were very righ. Their only son had recently died, and there
was no one in their family to whom they wanted to leave all their
money. }n such cases, pecple somstimes do strangér things than to
weke up 8 young man, accept him as their own son, and later make
him the heir to all their riches.

“Shall we wake him up?" repeated the lady.

But suddenly the driver of the coach said, "We are ready

now, sir. The horse is rested."

The old couple stopped spending suddenly, looked at each
other with some surprise, and then hurried toward the coach. Once
inside 4the coach, the whole idea of making David their son now
seemed to them quite ridiculous, and they were surprised that such
8 strangde thought could have come to their minds., Soon the man
began to tell his wife about &8 plan he had to leave all his money,
when he died, for the establishement of a large charitable

institution. Mean while, David went on enjoying his quiet sleep.

Not more than five minutes passed when a young ¢girl came
along. She had a light and easy step which showed at once the
happiness of her spirit. She was very pretty. She stopped to
drink at the spring and was naturally surprised to find David
sleeping there. At first she felt as if she had entered, without
permission, into a gentleman's bedroom, and she was aboubt to leave
quietly when she waw an enormous bee buzzing around the hesad of
the sleeper. QQuickly but quietly, she attacked the bee with her
handkerchief and drove him away. How sweet a picture! This good
act, completed, the girl looked tenderly for a moment at David.

“"He is handsome." she said to herself.
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His companion pulled out.a long knife from his belt and

pointed it at David.

"The will take care of him," he said.

They approached the sleeping David and prepared to remove
the package from under his head, David continued to sleep
tranquilly.

*"You take the package. I[f he moves, 1['11 strike," said

the man with the knife.

But at this moment, a dog ran in from the road to drink at
the spring. The dog paid no attention to the men nor to David but
drank thirstily of the water. They men stopped suddenly and one
of them drew a pistol from his pocket.

"Wait!" said the other man. "We can do nothing now. The
owner of the dog is probably close behind.”

“Yes," said the cther. "We'd better get out of here."

Thus the two men left as stealthily as they had come and
cont inued down the road, In & few minutes they had forgotten the

entire event.

David slept, but no longer as quietly as at first. He had
had an hour's peaceful sleep arxd was now more rested. He moved
slightly end lay for a few minutes half asleep, half awske. Then
suddenly in the distance there wes a8 loud noise of approaching
whesls. The stagecoach was coming. David jumped up and ran ocut
Jjust in time to call to the driver.

*Hello, driver: Have you room for one more passenger?"”

“"There is room on top," answereed the driver.
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.- David climbed to the top of the coach and the driver started
off. The cosch moved quickly down the road, and David did not
give even a final glance to the place where he had slept. He was
thinking now of other things, of the l1ife ahead of him. He had no
memories of the place where he had rested because he had no
knowledde of anything that had happened there. He did not know
thai Fortune had smiled on him and almost brought him great riches
and a great love with perhaps & successful career in business. He
did not know that he had been close to desth st the point of &

robber's knife——all within the space of one brief hour.

Thus it is that life deals with as in many strange ways.
Fortunately, we do not know the many things that come close to us
end pass us by with resulis. If we knew all the many
possibilities of change in our fortune, life would be too full of
hopes and fears, surprises and disappoinments to permit us a

single hour of peace.
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The purpose of this research was to compare the study of
Matthayom Suksa V students' english reading ability and attitudes
through the Use of Discourse Markers Analysis and the Method in

The Teacher's Manual.

The subjects comprised 80 Mathayom Suksa \' students
attending Ammadpanijnukhum School during the academic year 1991,
The subjects were divided into two groups: the experimental group
and the control group, and each group consisted of 40 students.
The experimental group studied through the Use of Discourse
Markers Analysis Teaching, whereas the control group studied
through the instruction based on the Teacher's Manual. The two
groups were taught the same contents, 12 periods for each. The
Randomized Control-Group-Pretest Design was used for the
experiment.  The English reading ability test and the English
resding attitudes test wers processed by t-test with Difference

Score analysis.

It was found that the English reading ability and sttitudes
of Mathayom Suksa V students who were taught through the Use of
Discourse Markers Analysis was significantly better (p < .05) than
those who were taught through the instruction based on the

Teacher's Manual.
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